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Introducción 


Wa R. CRUMB, EL ILUSTRADOR DE ESTE LIBRO, HE INTENTADO LO MEJOR QUE HE PODIDO REPRODUCIR TODAS 
Y CADA UNA DE LAS PALABRAS DEL TEXTO ORIGINAL, EXTRAÍDO DE DIVERSAS FUENTES, INCLUIDA LA VERSIÓN DEL 
REY JAIME, PERO SOBRE TODO LA RECIENTE TRADUCCIÓN DE ROBERT ALTER THE Five Воон5 оғ MosEs (2004). 
Ем CIERTOS PASAJES, 51 CREÍA QUE MIS PALABRAS PODÍAN ACLARAR EL SENTIDO DEL TEXTO HE REALIZADO UNA 
INTERPRETACIÓN PROPIA, PERO ME HE CONTROLADO Y NO ME HE PERMITIDO DEMASIADO A MENUDO TAL EJERCICIO 
DE “CREATIVIDAD”, DEJANDO LA A VECES ENREVESADA VAGUEDAD DEL TEXTO ANTES QUE TRASTEAR CON UN 
TEXTO TAN VENERABLE. TODAS LAS VERSIONES EN HISTORIETA DE LA BIBLIA QUE HE VISTO CONTIENEN PASAJES 
DE NARRATIVA Y DIÁLOGOS COMPLETAMENTE REHECHOS EN UN INTENTO DE ALIGERAR Y “MODERNIZAR" LAS VIEJAS 
ESCRITURAS. Y AÚN ASÍ, ESAS BIBLIAS CLAMAN CREER QUE SON “LA PALABRA DE DIOS" o QUE ESTÁN “INSPIRADAS POR 
Dios”, MIENTRAS QUE YO, IRÓNICAMENTE, NO CREO QUE LA BIBLIA SEA “LA PALABRA DE DIOS”, SINO LAS PALABRAS 
DE LoS HOMBRES. No OBSTANTE, ES UN TEXTO PODEROSO CON MUCHAS CAPAS DE SIGNIFICADO QUE PROFUNDIZAN 
Ем MUESTRO INCONSCIENTE COLECTIVO, NUESTRO INCONSCIENTE HISTÓRICO, SI ASÍ Lo PREFERÍS. TAMBIÉN PARECE 
SER UN TRABAJO INSPIRADO, PERO CREO QUE SU PODER DERIVA DE HABER SIDO UN ESFUERZO COLECTIVO QUE FUE 
EVOLUCIONANDO Y CONDENSÁNDOSE DURANTE MUCHAS GENERACIONES ANTES DE OBTENER 50 FORMA DEFINITIVA, 
FIJADA TAL COMO LA CONOCEMOS DURANTE EL “EXILIO BABILONICO", ALREDEDOR DEL AÑO БОО А. С. FUE LA CASTA 
SACERDOTAL LA QUE EN ESE PERÍODO COMPILÓ Y DIO UN ORDEN COHERENTE A ESTA COLECCIÓN DE HISTORIAS, 
LEYENDAS Y LINAJES TRIBALES, A VECES TRENZANDO JUNTAS DOS VERSIONES DIFERENTES DEL MISMO RELATO 
Y PROCLAMANDO QUE EL PRODUCTO, UNA VEZ TERMINADO, ERA UN DOCUMENTO SAGRADO, MANUSCRITOS QUE SE 
COWVERTIRIAN EN OBJETOS DE VENERACIÓN ÚNICAMENTE PARA OJOS PRIVILEGIADOS. LOS RELATOS DE ESTE PUEBLO, 
EL HEBREO, SE CONVIRTIERON EN ALGO MÁS QUE SIMPLES RELATOS. SON LOS CIMIENTOS, LA FUENTE ESCRITA DE SU 
PODER RELIGIOSO Y POLÍTICO, ENTREGADA POR EL MISMO DIOS. PARA ELLOS, ESTE DOCUMENTO ES LA PRUEBA ESCRITA 
DE QUE ES EL PUEBLO ELEGIDO, ESPECIAL Y DIFERENTE DE 105 DEMÁS PUEBLOS. LoS ESTUDIOSOS MODERNOS 
DICEN QUE 105 SACERDOTES INTERPUSIERON PALABRAS Y ADULTERARON LOS YA VIEJOS RELATOS PARA REFORZAR 50 
MTENCION POLÍTICA. MUCHOS DE 105 ESTUDIOSOS, AL EXAMINAR CUIDADOSAMENTE LOS LACÓNICOS CAPÍTULOS DEL 
GENESIS, PERCIBIERON EN ELLOS SIGNIFICADOS E INTENCIONES PERDIDAS, DETALLES QUE FUERON ALTERADOS POR 
(95 CADA VEZ MÁS INFLUYENTES SACERDOTES Y EL TRIUNFO DEL PATRIARCADO SOBRE UN ANTIGUO Y CADA VEZ MÁS 
TEMUEMENTE RECORDADO MATRIARCADO. GRAN PARTE DEL TEXTO SE HA PERDIDO ENTRE LAS NIEBLAS DEL TIEMPO; 
GRAN PARTE DE Lo QUE LOS ESTUDIOSOS DICEN SON SUPOSICIONES EDUCADAS TRAS ESTUDIAR MINUCIOSAMENTE LAS 
PISTAS E INTENTAR RELLENAR LOS FRAGMENTOS PERDIDOS, LOS DETALLES SUPRIMIDOS HACE DEMASIADO TIEMPO 
COMO PARA QUE SEAN ENCONTRADOS AHORA. MIENTRAS TRABAJABA EN ESTE LIBRO, LEÍ ALGUNOS DE ESOS ESTUDIOS 
SOBRE EL GÉNESIS Y DESCUBRÍ QUE ENRIQUECIAN EL MATERIAL DE FONDO PARA EL CONTENIDO DE MIS DIBUJOS. 

% Mi INTERPRETACIÓN LITERAL Y VISUAL DEL GÉNESIS OFENDE A ALGUNOS LECTORES, LO QUE PARECE INEVITABLE 
CONSIDERANDO QUE EL TEXTO ES REVERENCIADO POR MUCHA GENTE, SÓLO PUEDO DECIR EN MI DEFENSA QUE ME 
HE APROXIMADO A EL COMO UN TRABAJO MERAMENTE ILUSTRATIVO, SIN INTENCIÓN DE RIDICULIZAR NADA МІ HACER 
BADMAS VISUALES. DICHO ESTO, SÉ QUE NO PUEDO GUSTARLE A TODO EL MUNDO. 

ME GUSTARÍA EXPRESAR PÚBLICAMENTE Mi GRATITUD A PETE РоРЬА5К! POR PROVEERME CON UNA ENORME 
CANTIDAD DE MATERIAL VISUAL CON EL QUE TRABAJAR, INCLUIDAS CIENTOS DE FOTOGRAFÍAS DE PELÍCULAS BÍBLICAS 
HOLLVWOODIENSES QUE TOMÓ DIRECTAMENTE DE LA PANTALLA DE TELEVISION AL PASAR CINTAS DE VÍDEO O DVDS. 
Ді SER TAMBIÉN UN ARTISTA E ILUSTRADOR, PETE SABÍA A Lo QUE ME ENFRENTABA CON ESTE PROYECTO. ROGER 
Жатам, OTRO AMIGO, TAMBIÉN ME AYUDÓ MUCHO CON EL MATERIAL VISUAL; FUE ÉL QUIEN ME CONVENCIÓ DE QUE 
CORRIGIERA PARTE DE LAS PRIMERAS PÁGINAS, DESPUÉS DE REÍRSE DE CÓMO DIBUJABA LAS TÚNICAS, Y QUE, SEGÚN 
ÉL, PARECIAN ALBORNOCES MODERNOS, Y DE CÓMO LAS TIENDAS PARECÍAN SACADAS DE LA SECCIÓN DE DEPORTES 
DE UNA TIENDA ACTUAL. YO ERA UN IGNORANTE. TENÍA MUCHO QUE APRENDER. KATAN CRECIÓ EN MARRUECOS Y ME 
AYUDŐ MUCHO CON LOS DETALLES DE LA VIDA COTIDIANA EN EL MUNDO PREMODERNO DE SU INFANCIA, Y AL TENER 
ом MTERÉS PROFESIONAL EN LA ARQUITECTURA INDÍGENA NORTEAFRICANA, ME TRAJO LIBROS LLENOS DE FOTOS 
DE CIUDADES EXTRAÑAS DE ASPECTO “BÍBLICO" Y DE GENTE QUE LLEVA ROPA Y USA UTENSILIOS QUE APENAS HAN 
CAMBIADO CON EL PASO DE LOS MILENIOS. TAMBIÉN QUIERO DAR PÚBLICAMENTE LAS GRACIAS A BETSY SANDLIN, UNA 
ЗЕ. ЈА AMIGA, CUYO CONOCIMIENTO DEL HEBREO ME AYUDÓ A COMPRENDER CIERTOS PASAJES COMPLICADOS, INCLUSO 
ALGUNOS BASTANTE DIFÍCILES. HASTA LOS EXPERTOS QUE MÁS HAN PROFUNDIZADO ADMITIRÁN NO ESTAR SEGUROS 
DEL SGMFICADO EXACTO DE ALGUNAS PALABRAS ANTIGUAS O DEL CONTEXTO EN QUE SOLÍAN UTILIZARSE. ENTRE 
ELLOS EXISTEN DESACUERDOS RESPECTO A ESAS PALABRAS. ¡AL FIN Y AL CABO, EL TEXTO ES MUY, MUY ANTIGUO! 


— R. CRUMB, ENERO 2009 
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Capitulo я 


Хо L PRINCIPIO CREÓ Dios 

| LOS CIELOS Ү LA TIERRA. 

LA TIERRA ESTABA 

CONFUSA Y VACÍA Y LAS 
TINIEBLAS CUBRÍAN LA FAZ 
DEL ABISMO, PERO EL ALIENTO 
DE DIOS SE CERNÍA SOBRE LA 
SUPERFICIE DE LAS AGUAS. 


Y DIJO LUEGO Dios: “HAYA UNA BÓVEDA EN 
MEDIO DE LAS AGUAS, QUE SEPARE UNAS DE 
OTRAS”; Y ASÍ FUE. E HIZO DIOS LA BÓVEDA, 
SEPARANDO AGUAS DE AGUAS, LAS QUE ESTABAN 
DEBAJO DE LA BÓVEDA DE LAS QUE ESTABAN 
SOBRE LA BÓVEDA. Y vio ፲)(05 QUE ERA BUE- 
NO. LLAMÓ DIOS A LA BÓVEDA CIELO, Y HUBO 
TARDE Y MAÑANA, DÍA SEGUNDO. 


Y pujo Dios: "НАСА BROTAR LA TIERRA 
HIERBA VERDE, HIERBA CON SEMILLA, Y ÁRBOLES 
FRUTALES CADA UNO CON SU FRUTO, SEGÚN SU 
ESPECIE, Y CON SU SIMIENTE, SOBRE LA TIERRA”. 
Y Así FUE. 


Y vio Dios QUE ERA BUENA LA LUZ, Y LA 
SEPARÓ DE LAS TINIEBLAS; Y A LA LUZ LLAMÓ 
DÍA, Y A LAS TINIEBLAS NOCHE, Y HUBO TARDE 
Y MAÑANA, DÍA PRIMERO. 


Y DIJO Dios: “JUNTENSE EN UN LUGAR LAS 
AGUAS DE DEBAJO DE LOS CIELOS, Y APAREZCA 
LO SECO”. Asi SE HIZO. Y A 10 SECO LLAMÓ Dios 
TIERRA, Y A LA REUNIÓN DE LAS AGUAS MARES. 
Y vio Dios QUE ERA BUENO. 


Y PRODUJO LA TIERRA HIERBA VERDE, HIERBA 
CON SEMILLA, Y ÁRBOLES DE FRUTO CON 
SEMILLA CADA UNO. VIO DIOS QUE ERA BUENO; 
Ү HUBO TARDE Y MAÑANA, DÍA TERCERO. 
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Y Hizo Dios Los pos GRANDES LUMINARES, EL 
MAYOR PARA PRESIDIR EL DÍA, Y El MENOR 
PARA PRESIDIR LA NOCHE, Y LAS ESTRELLAS. 


Y pijo Dios: "НАУА EN LA BÓVEDA DE LOS 
CIELOS LUMBRERAS PARA SEPARAR EL DÍA DE 
LA NOCHE, Y SERVIR DE SEÑALES A ESTACIONES, 
DÍAS Y AÑOS; Y LUZCAN EN LA BÓVEDA DE LOS 
CIELOS, PARA ALUMBRAR LA TIERRA”. Y Así 
FUE. 


ха ина. 
NWE ረ. 


Y Dios 105 PUSO 
EN LA ВОУЕПА DE 
LOS CIELOS PARA 
ALUMBRAR LA 
TIERRA Y PRESI- 
DIR EL DÍA Y LA 
NOCHE, Y 5ЕРА- 
RAR LA LUZ DE 
LAS TINIEBLAS. 

Y vio Dios QUE 
ERA BUENO, Y 
HUBO TARDE Y 
MAÑANA, DÍA 

| CUARTO. 


rt //ዳሮ” 


Jatan? 


7779 


VANESA F 
Y Dios LOS BENDIJO, DICIENDO: "PROCREAD Y 
MULTIPLICAOS Y HENCHID LAS AGUAS DEL MAR, 


Y MULTIPLÍQUENSE SOBRE LA TIERRA LAS AVES”. 
Y HUBO TARDE Y MAÑANA, DÍA QUINTO. 


Y pijo Dios: “HIERVAN DE ANIMALES LAS 
AGUAS Y VUELEN SOBRE LA TIERRA AVES BAJO 
ҺА BÓVEDA DE LOS CIELOS”. Y CREÓ Dios 

:05 GRANDES MONSTRUOS DEL AGUA Y TODOS 
LOS ANIMALES QUE BULLEN EN ELLA, SEGÚN SU 
ESPECIE, Y TODAS LAS AVES ALADAS, SEGÚN SU 
ESPECIE. Y vio DIOS QUE ERA BUENO. 


Y D130 Dios: 
“BROTEN DE LA 
TIERRA SERES 
ANIMADOS SEGÚN SU 
ESPECIE, GANADOS, 
REPTILES Y BESTIAS 
DE LA TIERRA SEGÚN 
SU ESPECIE”. Y Así 
FUE. Hizo Dios 
ТОРА5 LAS BESTIAS 
DE LA TIERRA 
SEGÚN SU ESPECIE, 
LOS GANADOS SEGÚN 
SU ESPECIE Y TODOS 
LOS REPTILES DE 

LA TIERRA SEGÚN 
SU ESPECIE. Y vio 
Dios QUE ERA 
BUENO. 


Y CREÓ DIOS AL HOMBRE A IMAGEN SUYA, 
A IMAGEN DE DIOS LO CREÓ, Y LOS CREÓ 
MACHO Y HEMBRA. 


AN 


TRA IMAGEN Y A NUESTRA SEMEJANZA, PARA 
QUE DOMINE SOBRE LOS PECES DEL MAR, SOBRE 
LAS AVES DEL CIELO, SOBRE LOS GANADOS Y 50- 
BRE TODAS LAS BESTIAS DE LA TIERRA Y SOBRE 
CUANTOS ANIMALES SE MUEVEN SOBRE ELLA”. 


“ረዴ 


АН! 05 DoY CUANTAS HIERBAS 
DE SEMILLA HAY SOBRE LA FAZ 
DE LA TIERRA TODA, Y CUANTOS 
ARBOLES PRODUCEN FRUTO DE 
SIMIENTE, PARA QUE TODOS O 


Y HENCHID LA TIERRA; SOMETED” 
LA Y DOMINAD SOBRE 105 PECES 
DEL MAR, SOBRE LAS AVES DEL 
CIELO Y SOBRE LOS GANADOS Y 
SOBRE TODO CUANTO VIVE 
Y SE MUEVE SOBRE LA 


"TAMBIÉN A TODOS LOS ANIMALES DE LA TIERRA, 
Ү A TODAS LAS AVES DEL CIELO, Y A TODOS LOS 
VIVIENTES QUE SOBRE LA TIERRA ESTÁN Y 5Е 
MUEVEN LES DOY PARA COMIDA CUANTO DE VER- 
DE HIERBA LA TIERRA PRODUCE”. Y ASÍ FUE. 


ብ. ງ кре 


Ү ло Dios QUE ERA MUY BUENO CUANTO 
HABÍA HECHO, Y HUBO TARDE Y MAÑANA, DÍA 


m በመ > 


х w 
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Зулаа ከመ: 


Asi FUERON ACABA- 
DOS LOS CIELOS Ү LA 
TIERRA Y TODO SU 
CORTEJO. Y REMATA- 
DA EN EL DÍA SEXTO 
TODA LA OBRA QUE 
HABÍA HECHO, DES- 
CANSG Dios EL SEP- 
TIMO DÍA DE CUANTO 
KICIERA; Y BENDIJO 
AL DÍA SÉPTIMO Y LO 
SANTIFICÓ, PORQUE 

፻# ÉL DESCANSÓ DE 
CUANTO HABÍA CREA- 
DO Y HECHO. 


ÉSTE ES E 
RELATO DE LOS 
CIELOS Y DE LA 
Hi TIERRA CUANDO 
Шым FUERON CREA- 
DOS. 


AL TIEMPO DE HACER EL SEÑOR DIOS LA TIERRA Y LOS CIELOS, NO HABÍA AÚN ARBUSTO ALGUNO 
EN EL CAMPO, МІ GERMINABA LA TIERRA HIERBAS, POR NO HABER HECHO LLOVER TODAVÍA EL SE- 
808 Dios SOBRE LA TIERRA, NI HABER TODAVÍA HOMBRE QUE LA LABRASE, NI VAPOR ACUOSO QUE 
SUBIERA DE LA TIERRA PARA REGAR TODA LA SUPERFICIE CULTIVABLE. MODELG EL SEÑOR DIOS AL 
HOMBRE DE LA ARCILLA Y LE INSPIRÓ EN EL ROSTRO ALIENTO DE VIDA, Y FUE ASÍ EL HOMBRE UN 
BER AMANO 2... 2. መጨ к ши ኞቹ 


Wa Эр 


PLANTÓ LUEGO EL SEÑOR Dios 

UN JARDÍN EN EDÉN, AL ORIEN- 
TE, Y ALLÍ PUSO AL HOMBRE A 
QUIEN CREÓ. HIZO EL SEÑOR 

р105 BROTAR EN AQUELLA TIE- 
RRA TODA CLASE DE ÁRBOLES 
HERMOSOS A LA VISTA Y SABRO- É 
505 AL PALADAR, Y EN MEDIO DEL Ё 
JARDÍN EL ÁRBOL DE LA VIDA ` 
V EL ÁRBOL DE LA CIENCIA DEL 
BIEN Y DEL MRL. 


22 ግጥ Ў 
„МЧ, wh И в 
በጠል -,; /Y д”. 
қы мй ላ 
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REGABA EL JARDIN V DE ALLI se | Y EL SEGUNDO SE LLAMA GoW, EL TERCERO se LLAMA "Tis Y 

PARTÍA EN CUATRO BRAZOS. EL | " ES EL QUE RODEA LA TIERRA |] CORRE AL ORIENTE DE ASIRIA; EL 
y DE Cus. CUARTO ES EL EUFRATES 

PRIMERO SE LLAMABA PISÓN, Y ES - 


EL QUE RODEA TODA LA TIERRA Ë w 

DE EVILA, DONDE ABUNDA EL НЬ, ооо 
ORO, UN ORO MUY FINO, Y ЧЭ 
TAMBIÉN BEDELIO Y LAPISLÁZULI. 


- зу > 
>= 


„PERO DEL ÁRBOL DE LA 
CIENCIA DEL BIEN Y DEL 
MAL NO COMAS... 


Tomó, PUES, Е. SEÑOR DOs AL HOMBRE, Y LO 
PUSO EN EL JARDÍN DE EDÉN PARA QUE LO CULTI- 
VASE Y GUARDASE, Y LE DIO ESTE MANDATO... 


MEY DE robos Los ÁRBOLES EN 
24 DEL PARAÍSO PUEDES fP 


HOMBRE TODOS CUANTOS ANIMALES 
DEL CAMPO Y CUANTAS AVES DEL 


No ES BUENO 


| DÍA QUE DE ÉL Ë ጩሩ а 
2 %-% COMAS, SERÁS Ж АЛ СЕ መክ መን CIELO HABÍA FORMADO DE LA 

E АУ CONDENADO š , =| TIERRA, PARA QUE VIESE CÓMO LOS 
| መፍ. UNA AYUDA PROPOR- | LLAMARÍA, Y FUESE EL NOMBRE DE 


TODOS LOS VIVIENTES EL QUE ÉL 
LES DIERA. 


በ 
ም ያ “КТ 
А 
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HIZO, PUES, EL SEÑOR DIOS CAER SOBRE 
EL HOMBRE UN PROFUNDO SOPOR, Y 


i SOMBRE A DORMIDO, TOMÓ UNA DE SUS COSTILLAS, 
{ 9905 505 CERRANDO SU LUGAR CON CARNE. 
Y A TODAS : 


AS AVES DEL ASN 
SS 


Y DE LA COSTILLA QUE DEL HOMBRE TOMARA, 
FORMÓ EL SEÑOR DIOS A LA MUJER Y SE LA 
PRESENTÓ AL HOMBRE. 


Y EL HOMBRE DIJO... КИИ 


ЖЫ? ESTO SÍ QUE ES YA HUESO DE MIS Үй 
КС , HUESOS Y CARNE DE Mi CARNE. Ё 

S] ÉSTA SE LLAMARÁ VARONA, PORQUE 
DEL VARON HA SIDO TOMADA. ይጄ 


EL HOMBRE A SU 
PADRE Y A 50 MA- 
DRE Y SE ADHE- 


Y VENDRÁN A SER 
LOS DOS UNA SOLA 
CARNE. 


ESTABAN AM- 
Y BOS DESNUDOS, 
NEL HOMBRE Y 
7 ፳8 SU MUJER, SIN 


Т ኢፌ w ገ Ч 40 ` aY] AVERGONZARSE 
Үй NA Ñ AAR አ ንያ Кы 
МАХ EN CAN | SAI Ye 


Y RESPONDIÓ LA 


MUJER A LA 

E 105 FRUTOS DE 105 
me E жээ. DEL PARAÍSO 
COMEMOS, PERO DEL FRUTO DEL 
QUE ESTÁ EN MEDIO DEL PARAÍSO 


PERO LA SERPIENTE, LA MÁS ASTUTA DE 
CUANTAS BESTIAS DEL CAMPO HICIERA EL 
SEÑOR DIOS, DIJO A LA MUJER... 


¿CONQUE 05 НА MANDADO DIOS 
4 QUE NO COMAIS DE NINGUNO DE 
LoS ÁRBOLES DEL PARAÍSO" 


Y DIJO LA SERPIENTE А LA 
MUJER... 


^+ 


Мо, PUES, LA MUJER QUE EL ÁRBOL ERA 
BUENO PARA COMER Y HERMOSO А LA VISTA. 


No, No መ 
1 ES QUE SABE Dios QUE EL 

DÍA QUE DE ÉL COMAIS SE 05 
ABRIRÁN LOS OJOS Y SEREIS 


COMO SERES DIVINOS, CONOCE” KE 


SEI DEL MAL. 


EL A 
SU HOMBRE, QUE TAMBIEN 
CON ELLA COMIÓ. 


ABRIÉRONSE LOS OJOS DE AM- 
BOS, Y VIENDO QUE ESTABAN 
DESNUDOS... 


< БА NA 
...COSIERON UNAS HOJAS DE HIGUERA Y - 
SE HICIERON UNOS CEÑIDORES. OYERON AL SEÑOR Dios QUE SE PASEABA РОК EL 
JARDIN AL FRESCO DE LA TARDE, Y EL HOMBRE Y SU 
MUJER SE ESCONDIERON DEL SEÑOR DIOS EN MEDIO DE 


LA ARBOLEDA DEL JARDÍN. 
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PERO LLAMÓ EL SEÑOR DIOS AL 
HOMBRE, DICIENDO... 


Y ÉSTE CONTESTÓ... (INN 
== "ТЕ HE OÍDO EN EL 
КУ JARDÍN Y, TEMEROSO 
3 PORQUE Е5ТАВА 
DESNUDO, ме. 
ESCONDÍ. ይድ” 


eY QUIEN ТЕ 
HA HECHO SABER 
QUE ESTABAS 
o? 


DEL ÁRBOL 
DEL QUE 
TE PROHIBI 
COMER? 

SS 


Z 


722 
Y DIJO EL 
HOMBRE... 
Мс É 


A ES TA 
! 1 СИМ fz J 


LA MUJER QUE 
ME DISTE POR 
COMPAÑERA ME DIO 
DE ÉL Y сом!. 2% 


LA SERPIENTE | 
ME ENGAÑO Y 


M T“ OS ses 
D130 LUEGO EL SEÑOR DIOS A LA 
SERPIENTE... 


A LA MUJER LE DIJO... 


ІМШІТІРИСАНЕ LOS 
TRABAJOS DE TUS 
PRENECES! ¡PARIRAS 
CON DOLOR LOS HIJOS 
Y BUSCARAS CON 
ARDOR A TU MARIDO, 
QUE TE DOMINARA! ES 


¡TE ARRASTRARÁS 
SOBRE TU VIENTRE 


¡POR HABER HECHO ESTO, Y CoMERAS EL PoLvo 


| S| торо EL TIEMPO DE 
) MALDITA SERÁS ENTRE TODOS 8 урд! PONGO PERPE- 


TUA ENEMISTAD ENTRE 
TÚ Y LA MUJER Y ENTRE 
TU LINAJE Y EL SUYO; 
ÉSTE TE APLASTARA LA 
CABEZA Y TÚ LE MOR- 
DERAS EL TALON! ጨኗ 


¿CON TRABAJO COMERÁS DE ELLA W 
TODO EL TIEMPO DE TU VIDA! ¿TE 
DARÁ ESPINAS Y ABROJOS Y COMERÁS 
DE LAS HIERBAS DEL CAMPO! ¿CON 
EL SUDOR DE TU FRENTE CONSEGUIRÁS q 


A ADÁN LE DIJO... 


¡Por HABER ESCUCHADO А 
тр MUJER, COMIENDO DEL 
ARBOL DEL QUE TE PROHIBÍ 
COMER, DICIÉNDOTE “NO , 

COMAS DE EL", POR TI SERA 

MALDITA LA TIERRA! 


TIERRA, PUES DE ELLA HAS 
SIDO TOMADO! 


¿YA QUE РОГУО 
ERES, Y 
AL POLVO 


DiJose EL SEÑOR Dios... 


ІНЕ. AHÍ AL HOMBRE 
HECHO COMO UNO DE 
NOSOTROS, CONOCEDOR Y 
DEL BIEN Y DEL MAL; 
QUE NO VAYA AHORA A 8 
TENDER SU MANO AL Ү 

ÁRBOL DE LA VIDA, Y Ú 
COMIENDO DE ÉL, V/VA B 
PARA SIEMPRE! 2 


HiZOLES EL SEÑOR DIOS AL HOMBRE 
Y A SU MUJER TÚNICAS DE PIELES, 
Y LOS VISTIÓ. 


Y; р 
= AS 


EL HOMBRE LLAMÓ EVA A SU 
MUJER, POR SER LA MADRE 
DE TODOS LOS VIVIENTES. 


EXPULSÓ AL HOMBRE Y PUSO DELANTE DEL JARDÍN DE EDÉN 
UN QUERUBÍN QUE BLANDÍA UNA FLAMEANTE ESPADA PARA 
GUARDAR EL CAMINO DEL ÁRBOL DE LA VIDA. 


эж See መ a 
БЕХ š оын! S 


Y LE ARROJÓ EL SEÑOR рюѕ DEL JARDIN 
DE EDEN CASTIGADO A LABRAR LA TIERRA 
DE LA QUE HABÍA SIDO TOMADO. 


a 
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ብ Vouvid A PARIR Y TUVO A 
ар 4 Ц 84] A ABEL, SU HERMANO. FUE 
ABEL PASTOR... 
CONOCIÓ EL HOMBRE A SU 


MUJER, QUE CONCIBIÓ Y EVA 
PARIÓ A CAÍN, DICIENDO... 


Y HE ALCANZADO ™ кі 
DEL SEÑOR ሀአ 


„М CAÍN LABRADOR. 


O > a ፥ ማመ ፇመዎያ ወሻ 
E 2 


Y AL CABO DE UN TIEMPO HIZO CAIN OFRENDA DE-LO MEJOR DE ELLOS. 
AL SEÑOR DE LOS FRUTOS DE LA TIERRA. 4 Pda det 


Бу > 


ይ. 


4 
‚мй th y 
үэ ЛА 
ЭЛ Ед. 


й 
DIE» 


Y LE AGRADÓ AL SEÑOR ABEL Y SU OFRENDA, PERO 
NO CAÍN Y LA SUYA. SE ENFURECIÓ CAÍN Y POR 
ELLO 


¿POR QUÉ ESTAS 
ENFURECIDO Y 


¿No ES VERDAD QUE, 5 Y piso Cain A ABEL, SU 
OBRARAS BIEN, ANDARÍAS HERMANO... 
ERGUIDO, MIENTRAS QUE, SI NO 
OBRAS BIEN, ESTARÁ EL PECADO | QM. VAMOS AL 
ACECHANDOTE ANSIOSAMENTE., ፤ B P. CAMPO... 
COMO UNA FIERA A LA QUE TU 4 ЕЗ Wy ЯС 


Y CUANDO ESTUVIERON EN EL 
CAMPO, SE ALZÓ CAÍN CONTRA 
ABEL, SU HERMANO, Y LO MATÓ. 


> > 


ታሎ 


w° Ч B % A= ту E 
D REPS y, ' x 
С 5 Ё 
(Орасан ለ (. Т 


ЖҮ ¿QUÉ HAS HECHO? /Б6СОСНА/ 
¡LA voz DE LA SANGRE DE 
TU HERMANO ESTÁ CLAMAN- 

DO A MÍ DESDE a 
LA TIERRA! ES 


No 56... ¿Acaso SoY Ñ 

à S መክ EL GUARDIÁN DE Mi К 
ABEL, TU 7и ÁS HERMANO? ÉS 
HERMANO? / ~ š " 


ri y Ээ) “> 
¡AHORA, PUES, MALDITO 

| SERÁS DE LA TIERRA, 
| QUE ABRIÓ SU BOCA PARA 
RECIBIR DE MANO TUYA 
LA SANGRE DE TU HERMANO! 
¿CUANDO LA LABRES NO 
TE DARÁ 505 FRUTOS, Y 
ANDARAS POR ELLA ANDAR, FUGITIVO Y ERRANTE, 

FUGITIVO Y = Y CUALQUIERA QUE ME 
ERRANTE! = ENCUENTRE ME MATARÁ! 


Y DIJO CAÍN AL SEÑOR... 


¡DEMASIADO GRANDE 
ES Mi CASTIGO PARA 
SOPORTARLO! ¡PUESTO QUE 

ME ARROJAS HOY DE LA 

TIERRA CULTIVABLE, OCULTO 

A TU ROSTRO HABRÉ DE 


PERO EL SEÑOR LE DIJO: "81 
ALGUIEN MATASE A CAÍN, SERÁ 
SIETE VECES VENGADO”. Puso, 
PUES, EL SEÑOR A CAÍN UNA 
SEÑAL, PARA QUE NADIE QUE LO 


TN 
SES 


CAÍN, ALEJÁNDOSE DE LA 
PRESENCIA DEL SENOR, HABITÓ 
LA REGIÓN DE NOD, AL ESTE 
DEL EDEN. рине 


Conoció CAIN A SU MUJER, 
QUE CONCIBIG Ү PARIG A 


ENTONCES AQUEL SE PUSO A 
EDIFICAR UNA CIUDAD, A LA QUE 
DIO EL NOMBRE DE ENOC, SU HIJO. 


ху, 


| ` ү SN | 99 5 | 3 2 4 Шы 

Mu UNC ON ) ኔ X Mi. Еж 
Š АГА PARIÓ А JABEL, QUE FUE EL 
PADRE DE LOS QUE HABITAN TIENDAS Y 
PASTOREAN. ESS - 


A Enoc LE 
NACIÓ TRAD, E 
IRAD ENGENDRÓ 
A MEJUYAEL; Ë 
MEJUYAEL A 
MATUSAEL, Y 
MATUSAEL A 
Lamec. LAMEC 
TOMÓ DOS 
ESPOSAS, UNA 
DE NOMBRE 
ADA, OTRA DE 
NOMBRE SELA. 


HIJO, 
TUBALCAÍN, FORJADOR DE 
HERRAMIENTAS DE BRONCE Y 


EL NOMBRE DE 5U HERMANO FUE 
eJUBAL, EL PADRE DE CUANTOS 


D130 LAMEC A SUS ESPOSAS: 


¡ADA Y SELA, оір 
Мі vOZ! ¡ESPOSAS DE 
LAMEC, DAD OÍDOS A 
MIS PALABRAS! 


ES 


11914 CAIN HABRÍA DE 


f ¿POR UNA HERIDA Ч 
| MATARE A UN HOMBRE, Ё Ñ SER VENGADO SIETE 
: 8B VECES, LAMEC Lo 


Y A UN JOVEN POR UN 
AL! 


CONOCIÓ DE NUEVO ADÁN A SU MUJER, 
Y ENGENDRÓ UN HIJO A QUIEN LLAMÓ 

SET. DICIENDO: "МЕ HA DADO EL SEÑOR 
3780 DESCENDIENTE POR ABEL, A QUIÉN 
MATÓ CAÍN”. 


TAMBIÉN А SET LE NACIÓ UN HIJO, AL QUE LLAMÓ ENGS; 
ÉSTE COMENZÓ A INVOCAR EL NOMBRE DEL SEÑOR. 


tul 
а - V tt ፲፤ i ТЕМА ADÁN 150 AÑOS CUANDO ENGENDRÓ UN HIJO 
A SU IMAGEN Y SEMEJANZA, Y LO LLAMÓ SET; VIVIÓ 
4 DAN Е Ñ 
ЕСТЕ ES EL ADÁN DESPUÉS DE ENGENDRAR A SET 800 AÑOS, Y 


ENGENDRÓ HIJOS E HIJAS. FUERON TODOS LOS DÍAS 
BRO DE LA Оше 


DESCENDENCIA DE 
ADÁM. CUANDO 
САРО Dios AL 
OMBRE, LO HIZO 
А ¡MAGEN SUYA. 
Н:10:05 MACHO 
Y HEMBRA Y LOS 
B£NDIJO, Y LES і 
280. AL CREARLOS, É$ 
Р. NOMBRE DE 
HOMBRE. 


Vivió 

DESPUÉS DE 

መሆ ENGENDRAR 
š ለ CAINAN 


Vivió 

DESPUÉS DE 
ENGENDRAR 
A Ёнб5 807 


Tenia SET 105 AÑOS CUANDO 
ENGENDRÓ A ENGS. ке 


Š 


"Tenia ENós 90 AÑOS CUANDO 
ENGENDRÓ А САМАН, 


5 ES + wasa 


DS 


AÑOS, Y 815 AÑOS, Y 
ENGENDRÓ | ENGENDRÓ 
HIJOS E HIJOS E 
HIJAS. f HIJAS. 
FUERON FUERON 
'PODOS LOS TODOS LOS 
DÍAS DE SU DÍAS DE LA 


4 VIDA DE 

„А ENÓS 905 
] AÑOS, Y 

ቐ MURIÓ. 


Tenia CAINÁN 70 AÑOS CUANDO 


ENGENDRÓ A MAHALEEL. DESPUÉS DE мн DE 

= загасыг * ENGENDRAR ENGENDRAR 
А MAHALEEL А JARED 
840 AÑOS, 830 AÑOS, 
Y ENGENDRÓ Y ENGENDRÓ 
HIJOS E HIJAS. HIJOS E HIJAS. 
FUERON FUERON 
TODOS LOS TODOS LOS 
DÍAS DE SU DÍAS DE 50 
VIDA 910 VIDA 895 
AÑOS, Y AÑOS, Y 
MURIÓ. MURIÓ. 


Vivió Анроуо 
DESPUÉS DE ENOC EN LA 
ENGENDRAR PRESENCIA DE 
A ENOC Dios, DESPUÉS 
800 AÑOS, DE ENGENDRAR 
Y ENGENDRÓ A MATUSALÉN, 
HIJOS E HIJAS. Ке БИ 300 AÑOS, 
FUERON ў Ч Y ENGENDRÓ 
TODOS LOS И HIJOS E HIJAS. 
DÍAS DE SU 4 FUERON TODOS 
VIDA 962 И LOS DÍAS DE LA 
° зау YA I AÑOS, v | VIDA DE ENOC 
ТЕКСЕ 8 SER] MURIÓ. 565 AÑOS. 
КИ БАКЕ АН ал 2 - 


Y ANDUVO CONSTANTEMENTE EN LA | 'TENia MATUSALÉN 
PRESENCIA DE DIOS, Y DESAPARECIÓ, ( 487 AÑOS CUANDO 


IA ХЭСЭГ 


Vivió Tenia LAMEC 182 AÑOS 
CUANDO ENGENDRÓ UN 

HIJO AL QUE PUSO POR 

NOMBRE NOE... 


DESPUÉS DE 
ENGENDRAR 
А LAMEC 
782 AÑOS, Y 
ENGENDRÓ 
HIJOS E HIJAS. 
FUERON 
TODOS LOS 
DÍAS DE 
MATUSALÉN 
969 AÑOS, Y 
MURIÓ. 


Үс 


-АЛССЕНОО: "ESTE NOS CONSOLARÁ DE NUES- 
78:05 QUEBRANTOS Y DEL TRABAJO DE NUES- 
TRAS MANOS EN LA TIERRA QUE MALDIJO 

Б. Señor”* == 


Tenia Noé 500 AÑOS, V ENGENDRÓ A 
SEM, CAM, Y JAFET. 


Vivió 
LAMEC, 
DESPUES DE 
ENGENDRAR 
A МОЁ, 595 
AÑOS, Y 
ENGENDRÓ 
HIJOS E 
HIJAS. 
FUERON 
TODOS LOS 
DÍAS DE 
LAMEC 777 
AÑOS, Y 
MURIÓ. 


NOE SUENA DE FORMA MUY SIMILAR 
Ей ТЕЗАҒО A LA PALABRA NAHEM, CONSOLAR, YA QUE 
а МОЌ 52 LE ATRIBUYE EL HABER 5100 EL PRIMER 

DOMBAE EN HACER VINO!, VED CAPÍTULO 9, 


CANDO 
COMENTARON A 
ME TIPLICARSE 
.25 HOMBRES 
SOBRE LA TIERRA 
Y TCVIERON ሥጮ 
USAS, VIENDO LOS | ኣ 
SERES DIVINOS 
22፻ LAS HIJAS 
DE LOS HOMBRES 
ERAN HERMOSAS, 
*ƏMARON DE 
БЕТКЕ ELLAS 
POR MUJERES 


POR SIEMPRE Mi 
ESPIRITU EN EL 
HOMBRE, PORQUE 
МО ES MAS QUE 
CARME. 120 AÑOS 
SERÁN SUS DÍAS. 


EXISTÍAN 
ENTONCES LOS 
GIGANTES EN 
LA TIERRA, 

Y TAMBIÉN 
DESPUÉS, 
CUANDO LOS 
SERES DIVINOS 
SE UNIERON 
CON LAS HIJAS 
DE LOS HOM- 
BRES Y LES 
ENGENDRARON 
HIJOS. 


К Éstos зон 105 
ሻ HÉROES FAMOSOS 


<: 


34 MÁS ANTIGUOS. 
«SY MÁS ANTIGUOS 


ጄሎ ም. -af 8 - 

Z = ЗЭВСЭГ as ZS. Ë 
ER. PUES- 
TO AL HOMBRE SOBRE LA TIERRA, 
DOLIENDOSE GRANDEMENTE EN SU 


...SE ARREPINTIÓ DE HAB 


CORAZÓN. Y DIJO... 


¡VoY A EXTERMINAR DE 
LA FAZ DE LA TIERRA AL 
HOMBRE QUE CREÉ... 


JAFET. 


ta as 


oY CON EL HOMBRE 

А 105 GANADOS, 
EPTILES Y HASTA LAS 
VES DEL CIELO, PUES 
ME PESA HABERLOS Ё 


LA TIERRA 


ESTABA TODA ፳፪ 


CORROMPIDA 
A LOS OJOS 


-J DE Dios 
1 Y LLENA 


TODA DE 
VIOLENCIA. 
VIENDO 


“Y Dios QUE 
1 Торо EN 


TIERRA ጀዚጸ 


Ú CORRUPCIÓN, |. 


4 CARNE HABÍA 


CORROMPIDO 
SU CAMINO 


M SOBRE LA 


Pero NOÉ HALLÓ GRACIA A 
LOS 0205 DEL SEÑOR. NOÉ ERA 
UN VARÓN JUSTO Y EJEMPLAR 
ENTRE SUS CONTEMPORÁNEOS Y 


ИН HAZTE UN ARCA DE MADERAS 
š DE CIPRÉS, DIVIDELA EN COMPAR- 8 
ШИ TIMENTOS, Y LA CALAFATEAS 
CON PEZ POR DENTRO Y POR 

FUERA. 


Le DiJo Dios A Noé... 
DS EL FIN DE TODA CARNE HA 


ENS LLEGADO A MI PRESENCIA, PUES 

SEN ESTÁ LLENO EL MUNDO DE VIOLENCIA 
š A CAUSA DE LOS HOMBRES, Y VOY А 
EXTERMINARLOS DE LA 


HAZLA ASÍ: TRESCIENTOS 
CODOS DE LARGO, CINCUENTA 
DE ANCHO Y TREINTA DE 
ALTOS HARAS EN ELLA UN 
TRAGALUZ, Y A UN CoDo 
SOBRE ÉSTE ACABARAS EL 
ARCA POR ARRIBA; LA PUERTA 
LA HACES A UN COSTADO; 
HARAS EN ELLA UN PRIMERO, 

UN SEGUNDO Y UN 
TERCER PISO. AS 


VoY A ARROJAR SOBRE 
LA TIERRA UN DILUVIO DE 
AGUAS QUE EXTERMINARÁ 
TODA CARNE QUE BAJO 
EL CIELO TIENE HÁLITO DE 


PERO CONTIGO HARÉ Yo 
М! ALIANZAS Y ENTRARAS EN 
EL ARCA TÚ Y TUS HIJOS, 
TU MUJER Y LAS MUJERES 
DE TUS HIJOS CONTIGO. 
DE TODO VIVIENTE Y DE 
TODA CARNE METERAS EN # 

EL ARCA PAREJAS PARA QUE 
VIVAN CONTIGO; MACHO Y 
HEMBRA SERAN. 


Y Asi Hizo NOE, 
EN TODO COMO Ё 
[0105 SE LO HABÍA i 
MANDADO. ЭЕ 


P Пе CADA ESPECIE DE 
AVES, DE. GANADOS Y DE. 
REPTILES VENDRAN A тї POR 
PAREJAS PARA QUE CONSERVEN ፳5 
LA VIDA. RECOGE ALIMENTOS ፪፻ 
DE TODA CLASE, PARA QUE Ü 
A ТІ Y А ELLOS 05 SIRVAN 
DE COMIDA. 


Después DIJO EL ( ENTRA Ем EL ARCA TÚ Y 
SEÑOR А NOE... | TODA TU CASA, PUES SOLO 
ҒЫ N TÜ HAS SIDO HALLADO 

JUSTO EN ESTA 
GENERACIÓN. 


DE TODOS LOS ANIMALES 
PUROS TOMA SIETE PAREJAS, ፻ 
MACHOS Y HEMBRAS, Y DE Los 
IMPUROS, UNA PAREJA, MACHO 
Y HEMBRA. TAMBIÉN DE LAS 
AVES DEL CIELO SIETE PAREJAS, 
MACHOS Y HEMBRAS, PARA QUE 
VIVA LA RAZA SOBRE LA FAZ 
DE TODA LA SS 


ኳች 


- зс N 


E Hizo NOÉ CUAN- 
ORQUE DENTRO S 
ብ: о TO EL SEÑOR LE ይ 


DE SIETE DÍAS voY A 


HACER LLOVER SOBRE LA “Y | HABÍA MANDADO. 
TIERRA CUARENTA DÍAS SS = 
Y CUARENTA NOCHES, 
Y EXTERMINARÉ DE. LA 
= ፎዬ. 


Tenia NOE 600 AÑOS CUANDO EL DILUVIO Y DE LOS ANIMALES PUROS E IMPUROS, DE LAS AVES 
INUNDÓ LA TIERRA. Y PARA LIBRARSE DE Y DE CUANTO SE ARRASTRA SOBRE LA TIERRA, 
LAS AGUAS DEL DILUVIO ENTRÓ EN EL ARCA ENTRARON CON NOÉ PAREJAS, MACHOS Y HEMBRAS, 


CON SUS HIJOS, SU MUJER Y LAS MUJERES DE | SEGÚN SE 10 HABÍA ORDENADO Dios A Noé. 


EA 


r 


PASADOS LOS SIETE ነኒ 
DÍAS, LAS AGUAS DEL ) , 
DILUVIO CUBRIERON | 
LA TIERRA. À LOS 
SEISCIENTOS AÑOS 
DE LA VIDA DE NOE, 
EL SEGUNDO MES, EL 
DÍA DIECISIETE DE 
ÉL, SE ROMPIERON 
TODAS LAS FUENTES 
DEL ABISMO, SE 
ABRIERON LAS 
CATARATAS DEL 
CIELO, Y ESTUVO N | EL АҚСА МОЁ v 
LLOVIENDO SOBRE LA Биг | са К ሃ) \Е; AE SUS HIJOS, SEM, 
TIERRA CUARENTA " NENA ФЕ. Та у SN | CAM V JAFET, 
DÍAS Y CUARENTA У ሰ መው መመ “መቓ: ү SU MUJER V LAS 
NOCHES. 


эм MUJERES DE SUS 
2525-24 TRES HIJOS... 


DE TODA CARNE ENTRARON 


Y CON ELLOS 


TODOS LOS MACHO Y HEMBRA, COMO SE 

VIVIENTES SEGÚN LO HABÍA MANDADO Dios, Y 

50 ESPECIE: TRAS ÉL CERRÓ EL SEÑOR LA 
Тора CLASE DE 

GANADOS, DE 


REPTILES QUE SE 
ARRASTRAN SOBRE ፪፪ 
LA TIERRA; TODA Ë 
AVE SEGÚN SU 
ESPECIE, Y TODO 
PÁJARO ALADO. 
ENTRARON CON 
МОЁ EN EL ARCA, 
DE DOS EN DOS, 
EJEMPLARES DE 
TODA CARNE QUE 
TIENE HÁLITO DE 
VIDA. 


DiLuvió DURANTE CUARENTA DÍAS SOBRE LA 
TIERRA, CRECIERON LAS AGUAS Y LEVANTARON 
EL ARCA. SIGUIERON CRECIENDO LAS AGUAS 
SOBRE LA TIERRA, Y EL ARCA FLOTABA SOBRE 
SU SUPERFICIE. 


TANTO CRECIERON LAS AGUAS, QUE CUBRIERON 
LOS ALTOS MONTES DE DEBAJO DEL CIELO. 
QUINCE CODOS SUBIERON LAS AGUAS POR 
ENCIMA DE ELLOS, CUBRIÉNDOLOS. 


СТ: 
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PERECIÓ TODA CARNE 
QUE SE ARRASTRA SOBRE [Ñ 
LA TIERRA: LAS AVES, LAS 
BESTIAS, LOS VIVIENTES 
TODOS QUE PULULAN 
SOBRE ELLA Y TODOS LOS Ñ 
HOMBRES. Торо CUANTO 
TENÍA HÁLITO DE VIDA A 
EN SUS NARICES Y TODO | BE "< 
CUANTO HABÍA SOBRE 
LA TIERRA SECA MURIÓ. 
Y EXTERMINÓ A TODOS 
LOS SERES QUE HABÍA 
SOBRE LA SUPERFICIE 
DE LA TIERRA, DEL 
HOMBRE A LA BESTIA; 
Y LOS REPTILES Y LAS 
AVES DEL CIELO FUERON 
EXTERMINADOS DE LA 
TIERRA... 


ч ш ነ Муу 


=| 150 DÍAS ESTUVIERON 
`Š ALTAS LAS AGUAS 


IR 
! Ў Эрл A 
h ; E ጁን 
J IR 
Ky ionas 
El ` f ¿A 
pítulo 
Асокрозе Dios DE Noć Y DE TODOS LOS VIVIENTES, 
DE TODAS LAS BESTIAS QUE CON ÉL ESTABAN EN EL 
ARCA, E HIZO PASAR UN VIENTO SOBRE LA TIERRA, Y 
COMENZARON A MENGUAR LAS AGUAS. CERRÁRONSE 
LAS FUENTES DEL ABISMO Y LAS CATARATAS DEL 


CIELO, CESÓ DE LLOVER, Y LAS AGUAS FUERON 
MENGUANDO POCO A POCO. 


COMENZARON A BAJAR AL CABO DE 150 pias. EL 
DÍA DIECISIETE DEL SÉPTIMO MES SE ASENTÓ EL 
ARCA SOBRE LOS MONTES DE ARARAT. SIGUIERON 
MENGUANDO LAS AGUAS HASTA EL MES DÉCIMO, Y 
EL DÍA PRIMERO DE ESTE MES APARECIERON LAS 

CUMBRES DE LOS MONTES. 


ле Saa < 
- > r 


ጫጭ s ua 


PASADOS CUARENTA DÍAS MÁS, ABRIÓ NOE LA ( Y 50:10 UN CUERVO, QUE VOLANDO IBA Y VENÍA 
VENTANA QUE HABÍA HECHO EN EL ARCA. MIENTRAS SE SECABAN LAS AGUAS SOBRE LA 


ж መ ያያ መመን 


4 | 


PARA VER Si SE HABÍAN SECADO | QUE COMO NO HALLÓ DÓNDE ረ 
YA LAS AGUAS SOBRE LA РА? DE | POSAR EL PIE, SE VOLVIÓ A NOE, Sacó ÉL LA = а Y TOMÁN- 
LA TIERRA, 50176 UNA PALOMA... | PORQUE LAS AGUAS CUBRÍAN раро моне БЫ AREA. 
TODAVÍA LA SUPERFICIE DE LA ~ - 
ТЇЕККА 


Ys ሸው አ 


Хаж 


ESPERÓ OTROS SIETE DÍAS, Y AL CABO DE ELLOS 50176 OTRA{ PERO TODAVÍA ESPERÓ OTROS SIETE 
VEZ LA PALOMA, QUE VOLVIÓ A ÉL A LA TARDE, TRAYENDO DÍAS, Y VOLVIÓ A SOLTAR LA PALOMA, 
EN EL PICO UNA RAMITA VERDE DE OLIVO. Y 50РО NOÉ QUE | QuE ҮА NO VOLVIÓ MÁS A ÉL. 
HABÍAN DISMINUIDO LAS AGUAS SOBRE LA TIERRA. 


335 


Y ASPIRÓ EL SEÑOR EL 
SUAVE OLOR, Y SE DIJO EN SU 
CORAZÓN... 


Y No voLvERE YA MÁS А 

MALDECIR LA TIERRA POR CULPA 
DEL HOMBRE, PUES (05 DESEOS 
DEL CORAZÓN HUMANO, DESDE 
LA ADOLESCENCIA, TIENDEN 


ሠ“ NO VOLVERÉ YA А 
EXTERMINAR A TODO 
SER VIVIENTE CoMo 
ACABO DE HACER. 
MIENTRAS DURE 
LA TIERRA HABRÁ 
SEMENTERA Y COSECHA, 
FRÍO Y CALOR, 
VERANO E IN- 
VIERNO, DÍA 


А116 NOÉ UN ALTAR AL SE- 
NOR, Y TOMANDO DE TODOS 
LOS ANIMALES PUROS Y DE 'TO- 
DAS LAS AVES PURAS, OFRECIÓ 
SOBRE EL ALTAR UN SACIFICIO. 


Y 


DNS 


ш... QUE 05 TEMAN Y DE Ñ 
VOSOTROS SE ESPANTEN TODAS 
LAS FIERAS DE LA TIERRA, Y 
TODOS LOS GANADOS, Y TODAS 
LAS AVES DEL CIELO; TODO 
CUANTO SOBRE LA TIERRA SE 
ARRASTRA Y TODOS 1.05 PECES 
DEL MAR, LOS PONGO TODOS 
EN VUESTRAS А 


PROCREAD Y ~ 
MULTIPLICAOS Y LLE” 
NAD LA TIERRA. 


CUANTO VIVE Y SE 5 ¡Y CIERTAMENTE 05 0 л E 
; ` А JEL QUE DERRAMARE 

MUEVE 05 SERVIRA DE Ч бм. ታማ ም ረዳ SANGRE HUMANA, POR MANO 

COMIDA; Y ASIMISMO š VUESTRA VIDA: DE MANO Ё DE HOMBRE SERA DERRAMADA 


TODA HIERBA VERDE DE CUALQUIER VIVIENTE. ፪ሽ LA SUYA, PORQUE EL HOMBRE 
SERA PARA SOLAMENTE 4 | (А RECLAMARÉ, COMO LA Ë НА SIDO HECHO А IMAGEN 
= DEMANDARÉ DE MANO DEL 1 ጠጠ 


Е, HOMBRE, EXTRAÑO O DEUDO, 
Му 24 PIDIENDO CUENTAS DE. 


CARNE. 
Сом 50 
SANGRE. 


Dizo TAMBIÉN ኔም” VED, YO VOY А ESTABLE- Фэн 
Dios A Noé Y А CER Mi ALIANZA CON VOSOTROS Ё 
sus HIJOS... Y CON VUESTRA DESCENDENCIA 
БӘРІН DESPUES DE VOSOTROS; Y Сом 


¡VOSOTROS, PUES, PRO- 
CREAD Y MULTIPLICAOS 
Y HENCHID LA TIERRA Y ደ 
DOMINADLA! < 


9 TROS: AVES, GANADOS Y FIERAS DE LA (Ы 
ትል 7 TODOS LOS SALIDOS CON Vasos, NS 


Sa ዊክ 
SASS 


NG 


БЭРТ: 


S HAGO С CON VOSOTRO 

PACTO DE NO VOLVER A 
EXTERMINAR A TODO VIVIENTE Ë 
POR LAS AGUAS DE UN DILUVIO Ñ 
Y DE QUE NO HABRÁ YA MÁS 
UN DILUVIO QUE DESTRUYA 


Y VOSOTROS, Y CUANTOS VIVIENTES ESTÁN CON 
VOSOTROS, POR GENERACIONES SEMPITERNAS: 
PONGO Мі ARCO EN LAS NUBES PARA SEÑAL DE 
MI PACTO CON LA a Ү CUANDO CUBRIERE 


ESTARA EL ARCO 
EN LAS NUBES, Ү Yo LO 
VERE, PARA ACORDARME 
DE Mi PACTO ETERNO EN- 
TRE Dios Y TODA ALMA 
VIVIENTE Y TODA CAR- 
NE QUE HAY SOBRE 


DE Mi PACTO CON 
VOSOTROS, Y CON TODO 
VIVIENTE, Y CON TODA 
CARNE, Y NO VOLVERÁN 

ሻሽ LAS AGUAS DEL DILUVIO A 
ч DESTRUIR TODA CARNE. 


ÉSTA ES LA SEÑAL Y 

DEL PACTO QUE ኝ 
ESTABLEZCO ENTRE Yo Y Í 
К TODA CARNE QUE ESTÁ 


FUERON LOS HIJOS DE Noé 
SALIDOS DEL АҚСА: SEM, 
CAM Y JAFET; CAM ERA 
PADRE DE CANÁN. ESTOS 
TRES ERAN LOS HIJOS DE 
МОЕ Y DE ELLOS SE POBLÓ 
TODA LA TIERRA. 


Y TOMANDO 
SEM Y 
«УАҒЕТ UN 
МАНТО, SE 
„О PUSIERON 
SOBRE LOS 
HOMBROS, Y 
VENDO DE 
ESPALDAS, 
VUELTO EL 
ROSTRO, 
CUBRIERON, 
ЯН VERLA, 
«A DESNUDEZ 
DE SU PADRE. 
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¡BENDITO EL 
SEÑOR, Dios 


CANÁN SIERVO 


DE SEM! ¡Y SEA 


DE SU TIENDA. ፻፪ 


М№ОЁ, AGRICULTOR, COMENZÓ A 
LABRAR LA TIERRA, Y FUE EL 
PRIMERO EN PLANTAR UNA VIÑA. 
BEBIG DE SU VINO, Y SE EMBRIA- 
80, Y QUEDÓ DESNUDO EN MEDIO 


¡ENGRANDEZCA 
Dios A JAFET, Y HABITE 
ÉSTE EN LAS TIENDAS 
DE SEM Y SEA 
CANAN SU SIERVO! 


Vio CAM, EL PADRE DE САНАН, 
LA DESNUDEZ DE SU PADRE, 

Y FUE A DECÍRSELO A 505 
HERMANOS, QUE ESTABAN FUERA. 


DESPIERTO Noé DE SU EMBRIAGUEZ, SUPO 
LO QUE CON ÉL HABÍA HECHO EL MÁS 


PEQUEÑO DE SUS HIJOS, Y DIJO... 


ሜጫ 


INS ¿MALDITO CANÁN! 
SN SIERVO DE LOS SIERVOS 


ТУ, 


аз 22 
ቅ ж 


МАХА 
¿UA 


Vivió NOÉ DESPUÉS DEL 
DILUVIO 350 AÑOS, SIENDO 
TODOS LOS DÍAS DE SU VIDA 
950 AÑOS, Y MURIÓ. 


w s 


с 


Жо», 4 


DE ÉSTOS SE 
POBLARON LAS 


€ 


ÉSTA ES LA 


DESCENDENCIA DE LOS ESTOS SON 
HIJOS DE NOÉ: SEM, LOS HIJOS 
CAM Y JAFET, A DE «УАРЕТ, 
QUIENES NACIERON HIJOS EN SUS 
DESPUÉS DEL DILUVIO. TIERRAS, 
Н1205 DE «JAFET FUERON SEGÚN SUS 
GOMER, Macoc, 1 
Mapa:, «УАУАК, TUBAL, Шы 


Mosoc Y TiRAs; HIJOS 
DE GOMER: ASQUENAZ, 
Шіғат v Тосовма; 
HIJOS DE «УАУАн: ELISA 
v TARSIS, Los QUITIM 
Y Los RODANIM. 


FUERON EL COMIENZO DE SU REINO 
BABILONIA, EREG, Y ACAD, TODAS 
ELLAS EN TIERRA DE SENAAR. 


== — 


Н1205 DE CAM FUERON Cus, MisRAÍM, Pu? Y CANÁN. 
80305 DE Cus: SEBA, БуцА, SABTA, RAMA Y SABTECA. 
Hijos DE RAMA: SEBA Y DADÁN. CUS ENGENDRÓ A NEMROD, 
QUE FUE QUIEN COMENZÓ A DOMINAR SOBRE LA TIERRA, PUES 

ERA UN ROBUSTO CAZADOR ANTE EL SEÑOR, Y DE AHÍ SE DIJO: 
“Сомо NEMRO 


түү х Әк %ጆ .: Би Е 
ኣኦ Це A A a N 
CENA > Мн. бал Ж 
DE ESTA TIERRA SALIÓ PARA SUR, Y 
EDIFICÓ Nínive, REJOBOTHIR, CALAJ 
ү RESEN, ENTRE NÍNIVE Y CALAJ; ÉSTA 


ні 
УА 
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PRIMOGÉNITO, Y A JET, AL JEBUSEO, AL 


MisRAiM AMORREO, AL GUERGUESEO, AL JEVEO, 


FUE LA CAPITAL. ENGENDRO AL ARAQUEO, AL SINEO, AL ARVADEO, AL 
: А 105 SEMAREO Y AL JAMATEO, DE LOS QUE 
Ьом, LOS DESCENDIERON DESPUÉS LOS CLANES DEL 
ANAMIM, LOS CANANEO. = > 
LEABIM, LOS ХЭЛЭЭ 
МАРТОЛМ, = 


LOS PETRUSIM 
Y LOS 
CASLUJIM 

Y LOS 
CAPTORIM, DE 
LOS CUALES 
SALIERON LOS 
PiLISTIM. 


105 LIMITES SD арм A HEBER LE NACIERON DOS HIJOS; EL UNO SE LLAMÓ РАШО”, 
ERAN DESDE SIDON, VINIENDO | PORQUE EN SU TIEMPO SE DIVIDIÓ LA TIERRA. 
HACIA GUERAR, HASTA GAZA, ' | | 


Y VINIENDO HACIA SODOMA, 
GOMORRA, ADAMA Y SEBOÍM 
HASTA LESA. ESTOS SON LOS HIJOS 
DE CAM, SEGÚN SUS CLANES, 
LENGUAS, TIERRAS Y NACIONES. 
TAMBIÉN LE NACIERON HIJOS А 
SEM. PADRE DE TODOS LOS BENE 
НЕБЕК” Y HERMANO MAYOR 

DE JAFET. SON HIJOS DE SEM: 
Eam, ASUR, ARFAXAD, LUD Y 
ARAM. HIJOS DE ARAM: UZ, 
JuL, GUETER Y Mas. ARFAXAD 
ENGENDRÓ A SALAJ, Y SALAJ A 
HEBER. 


° MEBER: DE QUIEN LA TRIBU HEBREA 
TOMS SU NOMBRE. 


Lar 2-м. il жж 
" PALEQ: EN HEBREO ANTIGUO LAS TRES 
US CONSONANTES DEL NOMBRE PALEQ FORMAN 
LA RAÍZ VERBAL QUE SIGNIFICA “PARTIR”. 
:50 HERMANO SE LLAMÓ «JOCTÁN; «JOCTÁN ENGENDRÓ A AALMODAD, Сан ч». шин 
SALEF, JASARMAVET, JARAJ, ADORAM, UZAL, DICLÁ, OBAD, ABIMAEL, 5 Sñ, SEGU 


h SE VA А SEFAR, EL 
Sesa, OFIR, EVILA Y «JOBAD. TODOS ÉSTOS SON HIJOS DE JJOCTÁN. , 
OFIR, EviLA Y «JOBAD. TODOS ESTOS SON HIJOS DE «УОСТАН MONTE ORIENTAL. 


en ቶች ÉSTOS SON LOS 
SES MEN ds sj HIJOS DE SEM, 
ኒኒ ao / 9% =D, 5 ፣ j ЭЭ" SEGÚN SUS CLANES, 
EXILE «73 LENGUAS, TIERRAS 
+w ' ү NACIONES. 


ESTOS 1,05 CLANES 
DE LOS H1JOS DE 
ከ05, SEGÚN sus 
ለሽ GENERACIONES 

4 Y NACIONES. 
E] DE ÉSTOS SE 
3 DIVIDIERON LOS 
PUEBLOS DE LA 
TIERRA DESPUES 
DEL DILUVIO. 


ERA LA TIERRA TODA DE UNA SOLA LENGUA Y DIJÉRONSE UNOS A OTROS: “VAMOS A HACER 
DE UNAS MISMAS PALABRAS. EN SU MARCHA 0”. р 

DESDE ORIENTE HALLARON UNA LLANURA EN LA 
TERRA DE SENAAR, Y SE ESTABLECIERON ALLÍ. 


дагч м ሽዋ ው N 
> ' р 
” ` |) 
ӨСІН 3 j 
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Y DIJERON: “VAMOS А EDIFICARNOS UNA CIUDAD 
Y UNA TORRE, CUYA CÚSPIDE TOQUE A LOS 
CIELOS Y NOS HAGA FAMOSOS, POR 51 TENEMOS 
QUE DIVIDIRNOS POR LA FAZ DE LA TIERRA”. 


Y se 
SIRVIERON 
DE LOS 
LADRILLOS 
COMO 
PIEDRA, 1 ЕС гаас 

үш а መ | i AS SUAN 
BETÚN LES # Ше: ! БАД 5 есе САЛДЫҢ WAN 
SIRVIÓ DE 


nt 
аң 


MES .- a - МКТ - 


BAJÓ EL SEÑOR A VER LA CIUDAD Y LA TORRE QUE ESTABAN 
HACIENDO LOS HIJOS DE LOS HOMBRES, Y SE DIJO... 


¡BAJEMOS, 
CONFUNDAMOS 


PUES, Y 
50 
Ny | LENGUA, DE MODO QUE 
Ñ| No SE ENTIENDAN UNOS 


TODOS UNA LENGUA SOLA. ¿SE НАМ 
PROPUE TO ESTO Y NADA LES IMPE- 
š LLEVARLO A САВО! FS 


к 


Y LOS DISPERSÓ DE ALLÍ EL SEÑOR POR TODA 
LA FAZ DE LA TIERRA, Y ASÍ CESARON DE 
EDIFICAR LA CIUDAD. 


POR ESO SE LLAMÓ BABEL, PORQUE ALLÍ 
CONFUNDIÓ EL SEÑOR LA LENGUA DE LOS 
HOMBRES, Y DE ALLÍ LOS DISPERSÓ POR LA FAZ 
DE TODA LA TIERRA. 


ESTAS SON LAS GENERACIONES DE TERAJ: TERAJ Ү MURIÓ ARAM ANTES QUE SU PADRE TERAJ 
52 ነር Р ARAM EN SU PAÍS NATAL, EN UR DE LOS CALDEOS. 


ERA SARAI ESTÉRIL 
TOMARON V NO TENÍA HLJOS. 
ABRAM, 
ARAM Y 
NAJOR MUJER. 
CADA UNO; EL 
NOMBRE DE LA 
DE ABRAM, 
GARAI, Y EL DE 
LA DE NAJOR, 
MELCA, HIJA 
DE ARAM, ; 
EL PADRE DE : | ХЭВ. с 
MELCA Y DE (д. Эш NE ЁС" 
JESCA. 4 ሸው) ም፦፣ 


' ኢት [ p ገ 
311) х ТАУ ҮШІ 
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Tomé, PUES, 'TERAJ А ABRAM, SU HIJO; А Lor, Pero LLEGADOS Í 


EL KIJO DE ARAM, HIJO DE SU 8130, Y А SARAI, 
SU NUERA, LA MUJER DE SU HIJO ABRAM, Y LOS A g SE 
5ጸር6 DE UR DE LOS CALDEOS PARA DIRIGIRSE A LA Q R 


TIERRA DE САНАН. 


Tenia 'T'ERAJ 
205 AÑOS CUANDO 
MURIÓ EN JARÁN. 


44፡9 TE HARE UN GRAN “ИЙ 


барц 


шу 12፡7 


А y PUEBLO, ТЕ BENDECIRÉ 

OUAR Y ENGRANDECERÉ TU 

Dijo EL ¿SAL DE TU TIERRA, = NOMBRE, Y 
SENOR А DE TU LUGAR DE NACIMIENTO, — ,D SERÁS UNA 
ABRAM... DE LA CASA DE TU PADRE, PARA - CIÓN! 


BENDI 


ዘበ A LA TIERRA QUE. YO TE 
‚ INDICARÉ! хас1а 


¿Y BENDECIRÉ A LOS QUE ТЕ 
BENDIGAN! ¡Y MALDECIRÉ A 
LOS QUE TE MALDIGAN! ¡Y 

SERÁN BENDECIDOS EN ТІ Partió 

TODOS LOS CLANES DE LA ABRAM 
TIERRA! ADO. 7248 CONFORME LE 
Э С” са”. ER AA HABÍA DICHO 
EL SEÑOR, 
LLEVANDO 
CONSIGO A 
Lor. AL 
SALIR DE 
ЧАКАН TENÍA 
ABRAM 75 
AÑOS. 


тш 


228 ? TS 


PENETRÓ EN ELLA АВБАМ HASTA EL 
LUGAR DE SIQUEM, HASTA EL "ГЕКЕВЇНТО 
РЕ MOREH”. ENTONCES ESTABAN LOS 

CANANEOS EN LA TIERRA. 


A аза ገዛ ያኛ 


Томб, PUES, ABRAM А SARAI, SU MUJER, Y А Lo”, 
SU SOBRINO, Ү TODO 10 QUE RABÍAN GANADO Y 
TODA LA GENTE QUE HABÍAN REUNIDO EN JARÁN Y 
SALIERON EN DIRECCIÓN A LA TIERRA DE CANÁN, Y 
iLEGARON A ELLA. 


е 


2 САР ұсы Сы. дік 


еее g EL Текевінто DE MOREH: GRAN ÁRBOL 
АД CÉLEBRE POR SER LUGAR DE ORACULOS. 


Y SE LE APARE- 
СІ El SEÑOR 
A ABRAM Y LE 


¡A TU E 7% павета - 
А `, 126 ALLÍ UN 
ESCENDEN- 6 5 N 1 
DESCEND A ЕЗ < ; ¡Y ALTAR AL SEÑOR, 
QUE SE LE HABÍA 
APARECIDO. 


< 


ИТУ 
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Y PASANDO DE ALLÍ HACIA EL MONTE QUE ESTA | LevANTÓ ABRAM 
FRENTE A BETEL ASENTÓ SU TIENDA, TENIENDO SUS TIENDAS PARA 
А BETEL AL OCCIDENTE Y A HAÍ AL ORIENTE, Y 1 iR AL NEGUEB. 
ALZÓ ALLÍ UN ALTAR AL SEÑOR, INVOCANDO SU 

NOMBRE. 


PERO HUBO UNA HAMBRUNA EN AQUELLA REGIÓN, Y 
BAJÓ A EGIPTO PARA QUEDARSE ALLÍ, POR HABER ጨመ — ars а 
EN AQUELLA TIERRA GRAN ESCASEZ. f : ү" 


ROS = 


¡MIRA, SABES QUE 
ERES UNA MUJER 
HERMOSA! 


¿Di, PUES, ТЕ Lo RUEGO, 
QUE ERES Mi HERMANA, PARA QUE 
ASÍ ME TRATEN BIEN POR ТІ, Y 
POR AMOR DE TI SALVE 
YO Mi VIDA! 


і... Y CUANDO TE , 
VEAN LOS EGIPCIOS DIRÁN: 
“ES SU MUJER", Y ME 
MATARÁN A МІ, Y А тте Ë 
DEJARAN LA VIDA! = ይደ 


Y VIÉNDOLA LOS JEFES DE LA CORTE, SE LA ALABARON 
MUCHO, Y LA MUJER FUE LLAMADA AL PALACIO DEL 

FARAÓN. 
- ын 


CUANDO, HUBO ENTRADO АВКАМ EN 
EGIPTO, VIERON LOS EGIPCIOS QUE LA 
MUJER ERA MUY HERMOSA. 


A BRAM 
«E TRATARON 
MUY BIEN 
POR AMOR 
DE ELLA, Y 3 
TUVO OVEJAS, Ë” 
GANADOS, 
ለ5805 Y 
HOMBRES 

Y MUJERES 
ESCLAVOS Y 
CAMELLOS. 


6268 QUÉ 
МЕ. НА5 НЕСНО 


------ 


МИ ኣመ 


Y ¡¿PoR QUÉ мо МЕ DISTE о хы ሾጥ 

Й A SABER QUE ERA TU әр Дарға Мб, 

ሽ MUJER?! ¿PoR QUÉ DIJISTE: s SN 

| “ES МІ HERMANA", DANDO 3 жи 083 ' PPO 

እ LUGAR A QUE LA TOMASE YO AA ү : 3 < , RR 
POR ESPOSA? аас 


¡¡TÓMALA Y 
VETE!! 7 
—— rr Y pio Ei 
"ОРД FARAÓN 
> ** Й ÓRDENES 
А ACERCA 
DE ÉL A 
sus 
HOMBRES, 
Ч Y LE DES- 
PIDIERON 
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ERES а оо 
«Ай LUGAR DEL ALTAR QUE ALLÍ ALZARA 
AL PRINCIPIO, E INVOCÓ ALLÍ EL NOMBRE 
DEL SEÑOR. 


HABITABAN ENTONCES 
AQUELLA TIERRA CANANEOS ድ 
Y FERECEOS. $ 


Capítulo 15 БЕТ 


SuBló, PUES, DE EGIPTO ABRAM CON SU 
MUJER, TODA SU HACIENDA, Y CON LOT 
HACIA EL NEGUEB. ERA ABRAM MUY RICO 
EN GANADOS Y EN PLATA Y ORO, V SE Ë 
VOLVIÓ DESDE EL NEGUEB HACIA BETEL, 
RASTA EL LUGAR DONDE ESTUVO ANTES 
ACAMPADO ENTRE BETEL V ፲፲ጸ1... 


TAMBIÉN LOT, QUE ACOMPAÑABA A ABRAM, TENÍA 
REBAÑOS, GANADOS Y TIENDAS, Y EL PAÍS NO LES 
BASTABA PARA HABITAR JUNTOS. HUBO CONTIENDAS 
ENTRE LOS PASTORES DEL GANADO DE АВБАМ Y LOS 
DEL GANADO DE ፪,0ፐ. 


30, PUES, 
ABRAM A LOT... Ё QuE мо HAYA 
тенч | CONTIENDAS, TE LO ጸሀዬ” ፻፪ 
GO, ENTRE. LOS DOS мі ENTRE 
MIS PASTORES Y LOS TUYOS, 
PUES SOMOS PARIENTES. 


зе Е. ә ку” Ë 
ын ርም А + л 
емее. ы А A A PRONE 


Y ¿NO TIENES ANTE TI Ë 
TODA LA REGIÓN? SEPARATE, 

PUES, DE MÍ, TE LO RUEGO: SI 
TÚ A LA IZQUIERDA, YO A LA 
DERECHAs Si TÚ A LA DERECHA, 
YO A LA IZQUIERDA. ወቹ 


Hr 


ELiGió, PUES, LOT LA LLANURA DEL «JORDÁN, 
Y SE DIRIGIÓ AL ORIENTE, SEPARÁNDOSE EL 
UNO DEL OTRO. ABRAM HABITÓ EN LA TIERRA 
DE САМАН, Y LOT MORÓ EN LAS CIUDADES DE 
LA LLANURA, ASENTADO SU TIENDA CERCA DE 
SODOMA. 


ALZA TUS OJOS, СУ 
Y DESDE EL LUGAR 
DONDE ESTAS MIRA AL 
NORTE Y AL MEDIODÍA, 
AL ORIENTE Y AL 
OCCIDENTE... 


ሙታ” AF 


0130 EL SEÑOR A ABRAM DESPUÉS QUE LOT SE 


2 4 23 ሮት содыг 
HUBO SEPARADO DE EL... 


ALZANDO LOT SUS OJOS, VIO ТОРА LA LLANURA DEL 
JORDAN, ENTERAMENTE REGADA -ANTES DE QUE 
DESTRUYERA EL SEÑOR A SODOMA Y GOMORRA-, 
QUE ERA COMO EL PARAÍSO DEL SEÑOR, COMO EGIPTO 
SEGÚN SE VA 


A SEGOR. 
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М”. | ERAN LOS HABITANTES 
“ЭЛ DE SODOMA MALOS Y 

ШІ GRANDES PECADORES 

E EL SEÑOR. 


j.. ТОБА ESA TIERRA 
QUE VES TE LA 
DARÉ YO A TIY A 
TU DESCENDENCIA ESAS” 


SUCEDIÓ QUE EN AQUEL 


TIEMPO AMRAFEL, REY DE 
SENAAR; ARIOC, REY DE 
ELASAR; CODORLAOMOR, 
REY DE ELAM, Y ТАРА, 
REY DE GOYIM, HICIERON 


GUERRA A BERA, REY 
DE SODOMA; A BIRSA, 
REY DE GOMORRA; 

A SENAB, REY DE 
ADAMA; A SEMEBAR, 
REY DE SEBOYIM, Ү AL 
REY DE BELA, QUE ES 
SEGOR. ESTOS CINCO SE 
CONCENTRARON EN EL 


VALLE DE SIDIM, QUE ES EL 


Mar MUERTO. 


iY HARE TU DESCENDENCIA 

Como EL POLVO DE LA TIERRA; 51 
HAY QUIEN PUEDA CONTAR EL POLVO 
DE LA TIERRA, ESE SERÁ QUIEN PUEDA 
Д CONTAR TU DESCENDENCIA! JLEVANTATE 
፪ሽ Y CAMINA POR LA TIERRA, A LO LARGO 
ї Y ALO ANCHO, PUES А ТІ 


LEVANTÓ, PUES, ABRAM SUS TIENDAS Y SE FUE A 
HABITAR A LOS TEREBINTOS DE MAMBRE, CERCA DE 
HEBRÓN, Y ALZÓ ALLÍ UN ALTAR AL SEÑOR. 


бы DS 
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ҮСШ AN 
ашгаас POR DOCE AÑOS HABÍAN 

== М ESTADO SOMETIDOS 

A CODORLAOMOR, 

PERO EL AÑO TRECE 

SE REBELARON. 

EL CATORCE VINO 

CODORLAOMOR 

Y LOS REVES CON 

ЭМ ÉL COALIGADOS, Y 

ЯМ DERROTARON A LOS 

REFAÍM EN ASTAROT 

CARNAÍM, Y A LOS 

ZUZIM EN HAM, Y A 

LOS EMIM EN EL LLANO 

DE QUIRIATAÍM, Y A 

ጣሻ LOS JORREOS EN LOS 

Ч) MONTES DE SEIR HASTA 

EL FARÁN, QUE ESTÁ 

JUNTO AL DESIERTO. 


Y VOLVIÉNDOSE, VINIERON 
A MISPAT, QUE ES CADES, 
Ү ARRASARON LOS PUEBLOS 
DE LOS AMALECITAS Y LOS 
DE LOS AMORREOS QUE 
HABITABAN EN «JASASÓN 


SALIÉRONLES AL 
ENCUENTRO EL 
REY DE SODOMA, 

EL DE GOMORRA, 

EL DE ДОАМА, 

EL DE SEBOYIM 

Y EL DE BELA, 

QUE ES SEGOR, 

Y PRESENTARON 
BATALLA EN EL VALLE 
DE SIDIM CONTRA 
CODORLAOMOR, REY 
DE ELAM; ТАПА, 
REY DE GOYIM; 
AMRAFEL, REY DE Т JA 
SENAAR, Y AROC, ГҮ МОК Дын». Эн... 
REY DE ELASAR; айык Д መ 


ያ жын 46, МУ Ка ЭГ” 
CUATRO REYES М A м, = т. ку 77) ዜሬ u: , 
CONTRA CINCO. O 4.1. አ ог A 


HABÍA EN EL VALLE DE SIDIM MUCHOS POZOS DE Y LOS CUATRO REYES SAQUEARON TODAS LAS 
BETÚN. LOs REVES DE SODOMA Y GOMORRA SE] HACIENDAS DE SODOMA Y GOMORRA Y TODAS 
DIERON A LA FUGA, Y CAYERON ALLÍ, Y LOS QUE ) SUS PROVISIONES, Y SE RETIRARON. CAPTURARON 
RON HUYERON AL MONTE. А LOT, SOBRINO DE ABRAM, CON SU HACIENDA, Y 
NENE SE FUERON; ÉL HABITABA EN SODOMA. 


Y CUANDO 50РО ABRAM QUE HABÍA SIDO HECHO CAUTIVO 
SU PARIENTE, REUNIÓ A LOS CAPACES DE LLEVAR ARMAS 
DE ENTRE SUS DOMÉSTICOS, TRESCIENTOS DIECIOCHO, Y 
PERSIGUIÓ A LOS APREHENSORES HASTA DAN. 


Y FUE UNO DE LOS FUGITIVOS A 
DECIRSELO A ABRAM, EL HEBREO, QUE 
HABITABA EN LOS "ГЕКЕВЇНТО5 DE 
MAMBRE, EL AMORREO, PARIENTE DE 
ESCOL Y DE ANER, QUE HABÍAN HECHO 
ALIANZA CON ABRAM. 


Ү DIVIDIENDO SU TROPA CAYO 
SOBRE ELLOS POR LA NOCHE, EL V 
SUS SIERVOS, V LOS DERROTARON, Ü 
5 0 PERSIGUIENDOLOS HASTA «ЈОВА, QUE Ë 
М ESTA AL NORTE DE DAMASCO. 


ገ Y RECOBRÓ TODO EL BOTÍN Y A 
LOT, SU PARIENTE, CON TODA SU 
HACIENDA Y MUJERES Y EL RESTO 
КЕ] DE 50 GENTE. 


[Бец 
3 + 
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DESPUÉS QUE VOLVIÓ DE DERROTAR А CODORLAO- 

MOR Y А LOS REYES QUE СОН ÉL ESTABAN, LE SALIÓ 
AL ENCUENTRO EL REY DE SODOMA EN EL VALLE DE 
SAVE, QUE ES EL VALLE DEL REY. 


Y MELQUISEDEC, REY DE SALEM, SACÓ PAN 
Y VINO, PORQUE ERA SACERDOTE DE EL 
ELYON.” 


ҚҰ, 22272. 


* EL ELYON: NOMBRE HEBREO 
PARA “Dios ALTÍSIMO”, PERO 
% TAMBIÉN LA DESIGMACIÓN 

МІ CORRECTA DEL DIOS DEL CIELO 
ЕЙ DEL PANTEÓN CANANEO. 


Y LE DIO ABRAM EL DIEZMO DE TODO. DIJO EL 
REY DE SODOMA А ABRAM... 


¡DAME LAS 
PERSONAS, LA 
HACIENDA TO” 
A MALA PARA TI! 


¡BENDITO ABRAM DE EL 
ELYON, EL DUEÑO DE CIELOS Y 
TIERRAS! ¡Y BENDITO EL ELYON, 


14:20 MI MANO AL 
SEÑOR, EL ELYON, “EL 
DUEÑO DE CIELOS Y 
TIERRA", QUE DESDE 
UN HILO HASTA UNA 
CORREA DE SANDALIA 
NO TOMARÉ YO NADA 
DE CUANTO ES TUYO, 
PARA QUE No DI 
GAS: YO ENRI- 


MOZOS Y LA PARTE DE LOS QUE MEL! 
HAN ACOMPAÑADO, ANER, ESCOL 
Y MAMBRE. ESTOS TOMARÁN SUS 


Э), 


ба а бе” 2 ¡SEÑOR, Мі SEÑOR! 


¿QUÉ VAS A DARME? 


' № ЩЩ /2Үо ме іне SIN HIJOS, Y 
ивээ š М), SERÁ HEREDERO DE 
Después Ю ESCUDO! ¿Tu |. ካፕ e | 2 : MI CASA ESE 
pg estos ІҢ RECOMPENSA ”- 
OS SERÁ MUY 


! 
Къс EL GRANDE! 
SEÑOR A 
ABRAM EN 
TMA VISIÓN, 
DICIENDO... 


Sl ባኤ Š ж. 4" > 
8247 DAMASCENO: DE DAMASCO 


PERO ENSEGUIDA LE NY ¡MIRA EL CIELO, Y 


¡No ME HAS DADO RESPONDIÓ EL SEÑOR... — й И Y CUENTA, Si 


DESCENDENCIA, Y SERA INNO ТЕ HEREDARA “ PUEDES, Las 
AW CRIADO QUIEN ME _ Ó | SE; AL CONTRARIO, - ESTRE- 
፲፪ | UNO SALIDO DE TUS | АЛИ : 
{ ENTRAÑAS, ÉSE TE y 
EDARA! 2 


р зо Ы 
ASÍ SERÁ ሙ 3 
то DESCEN- Ë QUE ТЕ SAQUÉ 


ENCIA. Ë >” DE UR DE LoS i = 
жарты 3 CALDEOS PARA OH, SENOR, Mi 


DARTE ESTA SEÑOR, ¿EN 


TIERRA EN QUÉ CONOCERÉ 
POSESIÓN. 


> ----- 
У  ELÍGEME UNA SÑ 
‚ JVACA DE TRES AÑOS, 


AÑOS, UN CARNERO DE 
TRES AÑOS, UNA 


TÓRTOLA Y UN 
SA PICHON. 27-22 


PERO NO LAS AVES, Y PUSO DE CADA UNO UNA 
PARTE FRENTE A LA OTRA. 


ста N. ` ሕፍ 
` w --- | - 


CUANDO 
ESTABA YA Ё 
EL SOL PARA 
PONERSE, 
CAYÓ UN 
SOPOR 

SOBRE 
ABRAM, Y 
FUE PRESA Б 
DE UN GRAN Ё 
TERROR, Y 

LE ENVOLVIÓ 
UNA DENSA 
TINIEBLA. 


4 ToMó ABRAM TODO 


ESTO Y PARTIÓ LOS 
ANIMALES POR LA 


PERO TÚ IRÁS А REUNIRTE 
Ем PAZ CON TUS PADRES Y 
SERÁS SEPULTADO EN BUENA 
ANCIANIDAD. А LA CUARTA 
GENERACIÓN VOLVERÁN AQUÍ, 

PUES TODAVÍA NO SE HAN 
CONSUMADO LAS 
INIQUIDADES DE 

105 AMORREOS. 


¡PERO YO JUZGARÉ 
AL PUEBLO QUE LoS | 

ESCLAVIZARÁ, Y SALDRÁN 
DE ALLÍ DESPUÉS 

CARGADOS DE RIQUEZAS! 


Y DIJO А ABRAM... 


МУМ, 1 т”? Й 
ыы ОРА 
¡HAS DE SABER QUE , 27 
TU DESCENDENCIA SERÁ 


E QUE NO LES PERTENECE, Y 
= ESTARÁ ESCLAVIZADA, Y 


EN AQU | 
АВВАМ, DICIÉNDOLE... 


А TU DESCENDENCIA ዘዬ DADO ESTA 
TIERRA DESDE EL Rio DE EGIPTO 
HASTA EL GRAN Río, EL EUFRATES, 

AL QUINEO, AL QUINECEO, AL 

САОМОМЕО, AL JEVEO, AL FERECEO, 

A LOS REFAÍM, AL AMORREO, AL 

CANANEO, AL GUERGUESEO Y AL 


PUESTO ҮА EL 501, Y EN DENSÍSIMAS TINIEBLAS, APARE- 
Ció UNA HORNILLA HUMEANDO Y UN FUEGO LLAMEANTE, 
QUE PASÓ POR ENTRE LAS MITADES DE LAS VÍCTIMAS. 


tile LE il 


поо 128 


И MIRA, EL SEÑOR ме 
НА НЕСНО ESTÉRIL; 
ACUÉSTATE, PUES, СОМ 
MI ESCLAVA, A VER Si POR _ 


ELLA PUEDO TENER | 4 


SARAI, LA 
MUJER DE 
ABRAM, NO 
LE HABÍA 
DADO HIJOS. 
Pero 
TENÍA UNA 
ESCLAVA 
EGIPCIA, DE 
NOMBRE 
AGAR... 


Ессоснб ABRAM А SARAL TOMÓ, PUES, 
SARAI, А AGAR, SU ESCLAVA EGIPCIA, AL CABO 
DE DIEZ AÑOS DE HABITAR ABRAM EN LA 
TIERRA DE CANÁN, Y SE LA DIO POR MUJER A 
50 MARIDO. 


MS 


Y VIENDO QUE HABÍA CONCEBIDO, 
MIRABA CON DESPRECIO A SU SEÑORA. 


Y ABRAM DIJO 
А SARAL.. 


iMIRA, EN TUS 
MANOS ESTA ТО 
ESCLAVA! ¡HAZ CON 
ELLA Lo QUE TE PA- 


¿QUE Mi AFRENTA 
CAIGA SOBRE ті! ¡Yo 
PUSE MI ESCLAVA EN 

TU SENO, Y ELLA, 
VIENDO QUE HA 
CONCEBIDO, ME 


SE UNIÓ ÉSTE 
CON AGAR, 
QUE CONCIBIÓ... 


7977-1274 
EL SEÑOR ENTRE 
ТО Y Yo! 


LA CORRIGIÓ 
SARAI, Y ELLA 
HUYÓ DE SU 

PRESENCIA. 


LA ENCONTRÓ EL MENSAJERO DEL SEÑOR JUNTO 
A UNA FUENTE QUE HAY EN EL DESIERTO, CAMINO 


p m ESCLAVA 
DE SARAL, ере 
DÓNDE VIENES Y 
ADONDE 


©: . 
ነጅ Adv: N 
, кш " Масс 


Ха 
хы 
NNN Ол y т Мо. 


Y LE DIJO EL MENSAJERO DEL 
SEÑOR... 


VUELVE A TU SEÑORA 
Y HUMILLATE BAJO 50 


HUYENDO 


DE SARAI, МІ ¡Yo MULTIPLICARÉ 
ғ 


TU DESCENDENCIA, 
QUE POR LO NUMEROSA 
NO PODRÁ CONT. an 


ӨЛ. 


EN ... ¡SERÁ COMO UN ASNO SALVAJE 
DE HOMBRE; SU MANO CONTRA 3 
J TODOS, Y LAS MANOS DE TODOS SS 


Y በሰላ, HAS CONCEBIDO 
Y PARIRAS UN HIJO, Y LE 


LLAMARAS ISMAEL, መጻ CONTRA EL, Y VIVIRÁ RENT 
PORQUE HA ESCUCHADO (Ў 4 l A ToDos 505 PARIENTES! 
EL SEÑOR TU DRY PA ES ; 
d NIQ AFLIC- 4 
PIN CIÓN! 


ES ES 


— у RE Гэ Nt 


iB w 
к NE 
| 


ЦАМ Ним EL NOMBRE 518- 
RA NIFICA "DIOS НА OÍDO”. 
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Dio AGAR AL SEÑOR, QUE LE HABÍA Рок, Eso 


HABLADO, EL NOMBRE DE Атта-Бі- | АМО AL _ 

РОТО BER 
Rol, PUES SE DIJO... /-- шит, 
ы сеМО HE VISTO] ር. eL Que 
"ES TAMBIÉN AQUÍ 


AL QUE МЕ | ESTÁ ENTRE 


BARED. PARIÓ 
М AGAR DE 

Ч ABRAM UN 
HIJO, Y LE DIO 
ABRAM EL 

so] NOMBRE DE 
MM ISMAEL. 


° BER-LAJAI- БЕ A 
Но FUENTE RS БУ Y OCHENTA Y SEIS 

DEL QUE VIVE R OSA FS ANOS CUANDO AGAR 
Y ME VE. : PS 7 ME LE PARIÓ А ISMAEL. 


"TENIENDO ABRAM NOVENTA Y NUEVE AÑOS, SE LE 

APARECIÓ EL SEÑOR Y LE DIJO... 

ҒА ық. ¡Yo SoY EL-SADDA!! 
Í RAE ANDA EN Mi PRESENCIA 

Y SÉ INTACHABLE.. 


..Үо HARÉ CONTIGO Mi 
ALIANZA Y TE CONCEDERÉ 
UNA MUY GENEROSA 

DESCENDENCIA! {7 


TH LIO и. 


Бары кісе. Залы 


CAYÓ ABRAM ROSTR 
DICIENDOLE Dios... 


¡HE AQUÍ Mi PACTO CONTIGO: : 
SERAS PADRE DE UNA MULTITUD 7 
DE PUEBLOS! ¡Y YA МО TE LLAMARAS 

ABRAM, SINO ABRAHAM, PORQUE Yo 
TE HARE PADRE DE UNA MULTITUD Y EL DE TU DESCENDENCIA 
DE PUEBLOS!* DESPUÉS DE TI! 


ነ ክክ 77 y Аад, 4 7 Т7 2 === ” — 
5 1 Р а 9% Ж, ES fa ai 


¡TE ACRECENTARÉ MUCHO, " 
Y TE DARÉ PUEBLOS, Y SALDRAN 
DE TI REYES! ¡Yo ESTABLEZCO 
CONTIGO, Y CON TU DESCENDENCIA 
DESPUÉS DE TI POR 505 GENERACIONES, 

MI PACTO ETERNO DE SER TU Dios 


° ABRAHAM: El 

NOMBRE SIGNIFICA 
ALGO COMO j 
“PADRE EMINENTE”. Б 


Y Dios озо MAS 
А ABRA- 
HAM... 


TÚ, DE TU PARTE, , 
GUARDA MI PACTO, TU Y 
TU DESCENDENCIA DESPUÉS 
М” DE ТІ, POR SUS GENERACIONES. 
ESTE ES MI PACTO, QUE GUARDAREIS 
ENTRE MÍ Y VOSOTROS Y ENTRE LA DESCEN- 
DENCH DESPUÉS DE Ті: CIRCUNCIDAD TODO 
VARÓN, CIRCUNCIDAD LA CARNE DE VUESTRO 
PREPUCIO, Y ÉSA SERÁ LA SEÑAL DE MI Б 
PACTO CON VOSOTROS! 


6 
е” 
። 2 20 y 
а Е х 
` `. җы ауре р 
. `. ይ ፎ 


Гэ» ¡Y HE DE DARTE A TI, Y A 
Й TU DESCENDENCIA DESPUÉS 
бе ті, EL PAÍS DONDE MORAS, 
LA TIERRA DE CANÁN, EN JS 
ETERNA POSESIÓN, Y SERÉ яр? 


ኢኢ \ 4 
\ ЭС ን. х 
ұяға найы a. KE -- 


Š ¿Y EL INCIRCUNCISO QUE 

NO CIRCUNCIDARE LA CARNE DE 
SU PREPUCIO SERA RADO DE 
50 PUEBLO! ¡HABRÁ ROTO 


A Los OCHO DÍAS DE NACIDO TODO 
VARÓN SERÁ CIRCUNCIDADO EN VUESTRA 
DESCENDENCIA, YA SEA EL ESCLAVO МА” 
CIDO EN CASA O COMPRADO POR PLATA A 
ALGÚN EXTRANJERO, QUE NO SEA DE TU 
ESTIRPE. ToDoS, TANTO LoS CRIADOS ЕМ 
CASA CoMo 105 COMPRADOS POR PLATA, SE 
CIRCUNCIDARÁN, Y LLEVARÉIS EN VUESTRA 
CARNE LA SEÑAL DE Mi PACTO PARA 


E - EN 


CAYÓ ABRAHAM SOBRE SU ROSTRO, Y SE REÍA, 
DICIÉNDOSE... 


ECONQUE A UN CENTE- 
NARIO LE VA A NACER UN HIJO? 
¿eSARA, YA NONAGENARIA, 
VA А PARIR?? 


¡SARAL, TU MUJER, NO 
SE LLAMARA YA SARAL 
SINO QUE SE LLAMARÁ 


¡PUES LA BEN” 
DECIRE! ¡Y TE DARE 
DE ELLA UN HIJO, Y 
LE BENDECIRÉ, Y, 
MN ELLA ENGENDRARÁ 
54 PUEBLOS, Y SALDRÁN 


ዲ DE ELLA REYES ፎሟ 
М DE. PUEBLOS! y 
“ወ М ° fF 

SED G 

е 
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SY ¡PERO MI PACTO LO 022 
J ESTABLECERE Con 15ААС, 
R EL QUE TE PARIRA SARA B 
мү EL AÑO QUE VIENE РОН 


ESCUCHADO EN СОАМ” 
TO A ISMAEL. ¡Yo LE 
BENDECIRÉ Y LE ACRE- 
CENTARÉ, Y MULTIPLI- 
CARE MUY GRANDE” 
MENTE! ¡DOCE JEFES 
ENGENDRARA, Y LE 
HARÉ UN GRAN PUEBLO! 


OJALA QUE VIVA EN TU 


PRESENCIA ISMAEL. 


М Y DIJO DIOS... {а 


W DE CIERTO QUE SARA, 
NN TU MUJER, TE PARIRÁ UN 
КӨЙ HIJO, A QUIEN LLAMARAS 
ISAAC, CON QUIEN 
ESTABLECERE YO Mi 

4 PACTO SEMPITERNO, 
E im Y CON SU DESCEN- 

DENCIA DESPUES 


DE HABLARLE, 
DESAPARECIÓ 


TOMÓ, PUES, 
ABRAHAM А 
ÍSMAEL, SU HIJO, 
Y A TODOS LOS 
SIERVOS, NACIDOS 
EN LA CASA Y 
COMPRADOS CON 
PLATA, TODOS 
LOS VARONES 

DE SU CASA, Y 
CIRCUNCIDÓ LA 
CARNE DE SU 
PREPUCIO AQUEL |24 
MISMO DÍA, COMO 

SE LO HABÍA 
MANDADO Dios. 


ERA ABRAHAM DE NOVENTA Y NUEVE 
AÑOS CUANDO CIRCUNCIDÓ LA CARNE DE 
SU PREPUCIO, E ISMAEL DE TRECE AÑOS 
CUANDO LA CARNE DE SU PREPUCIO FUE 
CIRCUNCIDADA. 


EN EL MISMO DÍA FUERON CIRCUNCIDADOS ABRAHAM 
E ISMAEL, SU HIJO, Y TODOS LOS VARONES DE SU 
CASA, LOS NACIDOS EN ELLA Y LOS EXTRANJEROS 
COMPRADOS POR PLATA, SE CIRCUNCIDARON CON EL. 


CERCA DE ÉL А 
TRES VARONES! 


әрійшіп 16885... 


SE LE 
APARECIÓ А 
ABRAHAM EL 
SEÑOR UN 
DÍA EN LOS 
'TEREBINTOS Ë 
DE MAMBRÉ. 
EsTABA 
SENTADO А 
LA PUERTA А 
LA HORA DEL 
CALOR. 


EN CUANTO LOS VIO, LES SALIÓ AL ENCUENTRO DESDE LA > 

PUERTA DE LA TIENDA Y SE POSTRÓ EN TIERRA, DICIÉNDOLES... AGUA PARA LAVAR VUESTROS PIES) 

በበ Е „М DESCANSARÉIS DEBAJO DEL 
¡SEÑOR МО, Si 580 Con- ЕС š ÁRBOL, Y 05 TRAERÉ UN BOCADO 

TANDO CON TU FAVOR, TE RUEGO FO 55 DE PAN Y 05 CONFORTARÉIS; 
QUE NO PASES DE LARGO DESPUÉS SEGUIRÉIS, PUES NO EN 
VANO HABRÉIS LLEGADO HASTA 
VUESTRO SIERVO. 


SEN 
Shih S сомо Has Ë Š 2 ‚_ ДАТЕ PRISA! 
5 DICHO, % ЈАМАЅА TRES MEDI- Ë 


DAS DE FLOR DE 


CORRIÓ AL GANADO Y TOMÓ UN TERNERO 
MUY TIERNO Y MUY GORDO Y SE LO DIO 
A UN MOZO, QUE SE APRESURÓ A PREPA- 


¿DÓNDE Š 
DIJERON ESTÁ SARA, TU БЫ 


Ë ከ 


| 
Л) 
e N. 


ናኒ 


LA TIENDA, QUE Е5ТАВА А LAS 
ESPALDAS DEL QUE HABLABA... 


ERAN VA ABRAHAM Y SARA 
ANCIANOS, MUY ENTRADOS EN 
AÑOS; HABÍA CESADO ҮА A 
SARA LA MENSTRUACIÓN. RIOSE, 
PUES, SARA, DENTRO DE Si 
DICIENDO... 


¡CUANDO ESTOY YA TAN 
CONSUMIDA, VOY A GOZAR 
SIENDO TAMBIÉN VIEJO Mi 

MARIDO?! 


Y TOMANDO CUAJADAS Y LECHE Y EL TERNERO YA 
DISPUESTO, SE LO PUSO TODO DELANTE, Y ÉL SE QUEDÓ 
JUNTO A ELLOS DEBAJO DEL ÁRBOL MIENTRAS COMÍAN. 


¡DENTRO DE 
UN AÑO POR ESTE 
TIEMPO VOLVERÉ SIN 
FALTA, Y YA TENDRA 
1 UN HIJO SARA, TU 


"HA REÍDO SARA, DICIEN~ 


DOSE: “¿DE VERAS VOY 
А PARIR, SIENDO 


| TAN VIEJA?"? , 


“መረ”... 88 
тты. 


22НАҮ ALGO 
IMPOSIBLE PARA Ü 
EL SEÑOR?? ¡DENTRO 
1 DE UN AÑO POR ESTE 
Ñ TIEMPO VOLVERÉ, Y SARA 
š ТЕМОВА YA 


OCULTAR YO A 
ABRAHAM Lo QUE 
VOY A HACER? e 


Ү Sasa ! ге 5 SAR ; 

NEGÓ, No N Si, 

DICIENDO... | ME HE | СОР! TE. НА Ч 
AM REÍDO... IA REDO. , 


29 


LEVANTARONSE LOS TRES VARONES, 
Y SE DIRIGIERON HACIA SODOMA, Y 
ABRAHAM FUE CON ELLOS PARA DES- 
PEDIRLOS. 


AROS 


o A ¡PUES BIEN SÉ QUE 
COMO SERA, UN PUEBLO ЯЛ MANDARÁ A SUS HIJOS, Y 
GRANDE Y FUERTE, Y ዘድ“ YO», 


BIENDO DE SER BENDECIDOS 0 A 50 CASA DESPUÉS DE ÉL, 
A TRAVÉS DE ÉL TODOS Los QUE GUARDEN LOS CAMINOS 
PUEBLOS DE DEL SEÑOR Y HAGAN 
LA TIERRA! JUSTICIA Y JUICIO, PARA 


ABRAHAM CUANTO LE 
HA PROMETIDO! д 


a a 


5 ም. 
wiae. A >| = си 
< ረ ! A 


EL CLAMOR DE SODOMA 
Y GOMORRA /HA 


[МОХ A BAJAR, А VER $1 
SU OFENSA HA LLEGADO A SER 


39 CRECIDO мосно” ВШ | TAN GRAVE сомо EL CLAMOR 


Y PARTIERON DE ALLÍ DOS DE 

LOS VARONES, ENCAMINÁNDOSE A 

SODOMA, PERO ABRAHAM SIGUIÓ 
ELANTE DEL SEÑOR. 


¡LEJOS DE 77 OBRAR 
ASÍ! ¡NIATAR AL JUSTO 


A Y SODOMA CINCUENTA 


QUE SEA EL JUSTO 
CoMo EL MALVADO! 


¡LEJOS ESO DE 
TH EL JUEZ DE 


QUE HA VENIDO HASTA 
MÍ, Y 51 NO, LO 
SABRÉ! 


ABRAHAM SE LE ACERCÓ, Sı HUBIERA 


Y DIJO... 


¿PERO VAS 
А EXTERMI- 
NAR JUNTA- 
MENTE AL 


Y LE DIJO EL SEÑOR... 
Si HALLARE EN 


JUSTOS, PERDONARIA 


POR ELLOS A TODO 
EL LUGAR. 


LA TIERRA TODA NSS 


 ሪሪላዐ VA А НА” 


CINCUENTA JUSTOS 
EN LA CIUDAD, егіо5 
EXTERMINARIAS АСА5О, 
Ү NO PERDONARIAS AL 
LUGAR POR LOS 
CINCUENTA 
JUS- 


ProsiGuió ABRA- 
HAM, DICIENDO... 


QUE HE COMENZADO 
A HABLAR A MI SEÑOR, AUN- 
QUE SOY POLVO Y CENIZAS! 
191 DE LOS CIENCUENTA JUS- 
TOS FALTARAN CINCO! ¿eDES” 
TRUIRÍAS POR LOS CINCO A 
TODA LA CIUDAD?? 


Мо тЕ 


NSISTIÓ 
DESTRUIRÍA 51 цөм АНАМ 2 INCOMODES, 
HALLASE ALLÍ SEÑOR, Si 


CUARENTA Y | TODAVÍA HABLO TODAVÍA. 


CiNCo JUSTOS. Д “© нүүр Y Si SE HALLASEN 


ALLÍ TREINTA... 


HARÍA SI SE ፡ DESTRUIRÍA 
HALLASEN ዝዝ COMENCÈ... Y Si x š POR LOS 


SE HALLASEN VEINTE. 
ALLÍ VEINTE... 


አ М ግዔን ат mo. » ነት t А 1 А, 53 0 ; / 9% 77 Ч ХА Ч 5 3 52, 
Y DIJO ABRAHAM... Y LE CONTESTÓ... FUESE EL SEÑOR DESPUÉS 
: ктү и} DE HABER HABLADO ASÍ А 
О SE. INCOMODE М! iPoR 105 4 4 Р 
Ro % ብቸ з DIEZ no LA ЁС “AY ABRAHAM, Y ÉSTE VOLVIÓ 
OTRA VEZ... Y 51 SE DESTRUI- ራ л መጨ 
HALLASEN ALLÍ 
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Capitulo 19 
т 


' m ПД * 
4 


LLEGARON А 
SODOMA LOS 
DOS MENSAJEROS $ 
ҮА TARDE, Y 
LOT ESTABA 
SENTADO A 

LA PUERTA DE 

LA CIUDAD DE 


AL VERLOS, SE LEVANTÓ LOT Y LES SALIÓ AL 
ENCUENTRO, E INCLINÓ SU ROSTRO A TIERRA. 


iMIRAD, SEÑORES, 05 
RUEGO QUE VENGAIS A LA 
СОМ CASA DE VUESTRO SIERVO PARA 
O PERNOCTAR EN ELLA Y LAVAROS B 
LoS PIES! ¡CUANDO 05 LEVAN- [E 
TÉIS POR LA MAÑANA, SEGUI" 2 
N REIS VUESTRO CAMINO! 22 


CONTES- 
TARON... 


No, PASAREMOS LA 


NOCHE EN LA PLAZ 


A... 


мэх 


? LES PREPARÓ DE COMER, Y COCIÓ PANES 
INSTOLES MUCHO, Y SE FUERON CON EL A SU CASA. ÁCIMOS, Y COMIERON. 
OS x Ч ES 4 Ы а ችን ባክ ЕРЕ: 2 Sa = ርመው መረ Ша ኣኳ УЛ v ш 
А ፇሪ 
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ANTES QUE FUERAN OSTARSE, 
LOS HOMBRES DE LA CIUDAD, LOS LLAMARON 
HABITANTES DE SODOMA, RODEARON{ A LOT Y LE 
LA CASA, MOZOS Y VIEJOS, TODOS DIJERON... 
SIN EXCEPCIÓN. 


Saló LOT A LA PUERTA, Y CERRÁNDOLA FP ¡¡PERO A ESOS HOMBRES 


. N мо LES HAGAIS NADA, PUES PA- 
TRAS DE SI LES DIJO... сан FAVOR, N RA ESO SE HAN ACOGIDO A LA 
sr E RMANOS MÍOS, NO HAGÁIS እ SOMBRA DE Mi TECHO!” 
SEMEJANTE MALDAD? |MIRAD, DOS S оо 
HIJAS, TENGO QUE МО HAN CONOCIDO y \ 
VARÓN! ¡OS LAS SACARÉ PARA QUE 
Ён m HAGÁIS CON ELLAS 
21711 
* КІ т 
жү РАВЕ2СА! 
ff - 
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ላነ 
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ҰЛ, - COMO BIEN OS 
ж 


ነማ 5? ot 
nj LATAS 


CUANDO, SACANDO LOS HOMBRES SU 
MANO, METIERON A LOT DENTRO DE 
БЕЛІ + o re T exe | LA CASA Y CERRARON LA 
ISS .. к X 


SN Š N TS ISS q ! 
сор ЗИ 
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А LOS QUE ESTABAN FUERA LOS HIRIE- | ...DESDE EL MENOR HASTA EL MAYOR, Y NO PUDIERON YA 
RON CON UNA LUZ CEGADORA... DAR CON LA PUERTA. 


У ¿QuiéN MÁS 
TIENES AQUÍ? ¡Tus 
HIJOS E HIJAS, YER- 
NOS Y QUIENQUIERA 
QUE TENGAS EN ESTA 
A CIUDAD, SÁCALO gg 
A DEAQUÍ! aa 


ው Ч 


¡PORQUE VAMOS ቺቺ 
A DESTRUIR ESTE 
LUGAR, PUES ES 

GRANDE SU CLAMOR 

EN LA PRESENCIA DEL 
SEÑOR, Y ÉSTE NOS HA 
MANDADO PARA 
DESTRUIRLA/ 


SALIÓ, PUES, LOT... 


ጨመ 
e 


PERO LES PARECIÓ A 
SUS VERNOS QUE SE 
BURLABA. 


TOMADO POR MUJERES А SUS HIJAS, Y LES DIJO... 
КНБ? ¡LEVANTAOS! ¡¡SALID DE ESTE ፳፪ 
LUGAR, PORQUE үл А DESTRUIR ЁШ 


” теді 


Ж у 
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Y COMO SE RETARDASE, TOMÁRONLOS DE LA MANO 
LOS HOMBRES A ÉL, A 5U MUJER Y A SUS DOS HIJAS, 
PUES QUERÍA EL SEÑOR SALVARLE, Y SACÁNDOLOS, 
LOS PUSIERON FUERA DE LA CIUDAD. 


EN CUANTO SALIÓ LA AURORA, DIERON PRISA LOS 
MENSAJEROS A LOT, 
DICIENDOLE... 


ji TOMA A TU MUJER Y A 
LAS DOS HIJAS QUE TIENES, 
NO SEA QUE PEREZCAS TÚ 
ATAMBIÉN EN EL CASTIGO DE 
Š LA CIUDAD!! 


(Мо, POR FAVOR, SEÑOR Mio! 
¿¡¡VUESTRO SIERVO HA HALLADO * 
GRACIA A VUESTROS OJOS, PUES ME НА- ፻፳ 
BÉIS HECHO EL GRAN BENEFICIO DE SAL” W 
NEY VARME LA VIDA, PERO Үс NO PODRÉ SALVAR” 

ЖОМ ME EN EL MONTE SIN RIESGO DE QUE ME 
ALCANCE LA DESTRI 


UNA VEZ FUERA LE DIJERON... DÍJOLES 


Lor... 


PTA TT AE 


IMIRAD, AHÍ CERCA ESTÁ ESA CIUDAD 
REN QUE PODRÉ REFUGIARME! ¿ES BIENÑ 
A PEQUEÑA! ¡PERMITID QU 
HUYA HACIA ELLA! 


MIRA, TE CONCEDO TAMBIÉN Ë 
N LA GRACIA DE NO DESTRUIR ESTA / 


NADA MIENTRAS EN ELLA 
ENTRADO TÚ! 


POR ESO SE DIO A AQUELLA 
CIUDAD EL NOMBRE DE SEGOR.” 
SALÍA EL SOL SOBRE LA TIERRA 
CUANDO ENTRABA LOT EN 


E H120 EL SEÑOR 
LLOVER SOBRE SODOMA 
Y GOMORRA AZUFRE Y 


= SN 


ыы 


*SEGOR: EN HEBREO, UNA COSA 1ቹ 
PEQUEÑA E INSIGNIFICANTE. р 
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„№ DESTRUVÓ ESTAS CIU- 
DADES Y TODA LA LLANU- 
RA, Y CUANTOS HOMBRES 
HABÍA EN ELLAS Y HASTA 
LAS PLANTAS DE LA TIERRA. 


Nero Scans 


m Y SE 
CONVIRTIÓ EN 
UN BLOQUE DE 


LA MUJER 
DE LOT MIRG 
ATRAS... 


¡Y MIRANDO HACIA SODOMA Y GOMORRA Y TODA LA 
LLANURA, VIO QUE SALÍA DE LA TIERRA UNA HUMAREDA, UNA 
HUMAREDA COMO DE HORNO! 


Ft эв 


SE LEVANTÓ ABRAHAM DE MAÑANA, 
Y CORRIÓ AL LUGAR DONDE HABÍA 
ESTADO CON EL SEÑOR. 


CUANDO DESTRUVÓ EL 
SEÑOR LAS CIUDADES 
DE LA LLANURA, SE 
ACORDÓ DE ABRAHAM 
Y SALVÓ A LOT DE LA 
DESTRUCCIÓN. SUBIÓ 
LOT DESDE SEGOR, Y 
HABITÓ EN EL MONTE, 
EN UNA CAVERNA, CON 
SUS DOS HIJAS, PORQUE 
TEMÍA HABITAR EN 
SEGOR. 


-7 ¡VAMOS A EMBRIAGAR А NERY 


A 
NUESTRO PADRE Y A ACOSTARNOS ከ 


CON ÉL, A VER SI TENEMOS DE ÉL 
DESCENDENCIA! нь. 


Y DIJO LA MAYOR A LA MENOR... 


¡NUESTRO PADRE ESTÁ YA VIEJO, Y ። 

NO HAY AQUÍ HOMBRES QUE SE ACUESTEN 

CON NOSOTRAS, COMO SE HACE EN 
TODAS PARTES! 


dE < 
5% 


EMBRIAGARON, PUES, А SU PADRE AQUELLA 
MISMA NOCHE... 


-У SE ACOSTÓ CON ÉL LA MAYOR, SIN QUE 
ÉL LA SINTIERA, NI AL ACOSTARSE ELLA NI AL 
LEVANTARSE. 


ÓN 


AL DÍA SIGUIENTE DIJO LA MAYOR A LA 
MENOR... 


EMBRIAGARON, PUES, TAMBIÉN AQUELLA NOCHE A SU 
PADRE, Y SE ACOSTÓ CON EL LA MENOR, SIN QUE NI AL 
ACOSTARSE CON ELLA, NI AL LEVANTARSE, LA SINTIERA. 


¡AYER ME ACOSTÉ Үс CON ሶክ 
PADRE! EMBRIAGUÉMOSLE TAMBIÉN 
ESTA NOCHE, Y TE ACUESTAS TÚ 
CON ÉL, PARA VER SI TENEMOS 
DESCENDENCIA. 


ХЭЭ A 


-T ሜ፦ 


Y CONCIBIERON 
РЕ SU PADRE LAS 
DOS HIJAS DE 
Lor. РАА LA 
MAYOR UN HIJO, 
A QUIEN LLAMÓ 
Moas. ESTE Es 
EL PADRE DE LOS 
MOABITAS HASTA 
HOY. TAMBIÉN 
LA MENOR PARIÓ 
UN HIJO, A QUIEN 
LLAMÓ BEN 
AMMI, QUE ES 
EL PADRE DE LOS 
AMMONITAS DE 
ROY. 


¡ES Mi 
HERMANA! 
PARTIÓ DE ALLÍ : 
ABRAHAM PARA 
LA TIERRA DE 
NEGUEB, Y HABITÓ 
ENTRE CADES Y 


% 


Ji 


SUR, Y MORÓ t 
EN GUERAR. { N 
ABRAHAM DECÍA ЖАЗСА 


 - А 
"ሜጋ 


қ 


DE SARA, 50 сн! Ah (3 Ёл) 71:24 SY ы 
MUJER... ES ШЕ. Мі U ` ЖЭ ЭГ 


PERO vino Dios А ABIMELEC EN SUEÑOS 
DURANTE LA NOCHE Y LE DIJO... 


и” 


жы 


телен 
РУ 25 


SEÑOR, ¿MATARÍAS ASÍ А UNA 
NACIÓN AUNQUE FUERA WO- 


i £N MIRA QUE ¿No ME HA DICHO EL: 
ያሜ М 3 А К. “ES Мі HERMANA”?, Y ¿no СС 
, го QUE HAS ч Мі HERMANO"?. 


TOMADO, PUES 
TIENE MARIDO! 


Zo, 5 
s „.; 
5 
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¡AHORA, PUES, 
DEVUELVE LA MUJER AL 
MARIDO, PUES ÉL, QUE ES 
PROFETA, ROGARÁ POR 
TI Y VIVIRÁS| e 


¡CON CORAZÓN 
ÍNTEGRO Y PUREZA 
DE MANOS HICE Yo 


Y LE DIJO DIOS EN EL SUEÑO... 


BIEN SÉ YO QUE Lo HAS 
HECHO CON PUREZA DE 
CORAZON; POR ESO TE HE 
| IMPEDIDO QUE PECARAS 

CONTRA MÍ Y NO HE ሬጩጩ 
CONSENTIDO QUE 
LA TOCARAS. „ 


NE 


POR LA MAÑANA SE LEVANTÓ TEMPRANO Y LLAMÓ 
ABIMELEC A TODOS SUS SERVIDORES. 


ж-қ ASS 


¡PERO SI NO SE LA 
DEVUELVES, SEPAS QUE 
ESTAS CONDENADO A MORIR 
I TU CON TODOS LOS TUYOS! 


- ыы ылы сыры састы ыз “М NN 
Y LES CONTÓ TODO ESTO, Y FUERON PRESA DE қ 
GRAN TERROR. LLAMÓ DESPUÉS A ABRAHAM, Y LE DIJO... 
O (¿QUÉ ES Lo QUE pg 
О y NOS HAS HECHO?! а 


> 


de 


ЭС 


ү Ni 


#። 


22872220 


ФРИ 


 22Ем QUÉ TE HE FALTADO YO 
PARA QUE TRAJERAS SOBRE MÍ 

Š y SoBRE MI REINO TAN 

GRAN PECADO?? 


¿eQqué ES Lo 
QUE HAS VISTO 
PARA QUE ESO 
HICIERAS?? 


11 Y 0130 AsiMELEc АЙ 
ABRAHAM... 4 


Ло QUE HAS Y 
HECHO CON 
NOSOTROS 

NO DEBE 


a e 53 


ДҮ DESDE QUE ME 
HICIERAN LOS DIOSES 
ERRAR FUERA DE LA CASA 
DE Мі PADRE, LE DIJE: 
“HAS DE HACERME LA 
MERCED DE DECIR DE MÍ 
EN TODOS LOS LUGARES 
ADONDE LLEGUEMOS “ÉL 
ES Mi HERMANO"! 


EN VERDAD MI HERMANA, 
HIJA DE МІ PADRE, PERO 
NO DE M MADRE, Y LA 

ТОМЕ POR 


¡ES QUE ME DIJE: “DE SEGURO 
QUE NO HAY TEMOR DE DioS EN 
ESTE LUGAR, Y VAN A MATARME 
POR CAUSA DE Mi MUJER"! 


“ион 


¿TIENES LA TIERRA А 
TU DISPOSICION: MORA 
“U DONDE BIEN TE PAREZCA! 


әкі Y ABIMELEC 
"TOMÓ, PUES, ጫ= 
ABIMELEC ЖҮЗЕ; 
OVEJAS Ү 
BUEYES, 
SIERVOS Y 
SIERVAS, Y 
SE LOS DIO A 
ABRAHAM, Y 
LE DEVOLVIÓ 
A SARA, SU 
MUJER. 
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Rocó ABRAHAM POR АвмЕШС, Y curó Dios A ABIMELEC, 
A SU MUJER Y A SUS SIERVAS, Ү ENGENDRARON, PUES HABIA EL 
SEÑOR CERRADO ENTERAMENTE TODO VIENTRE EN LA CASA DE 


Y A SARA LE DIJO... 


MIRA, A TU HERMANO LE 
HE DADO MIL MONEDAS 
DE PLATA; SÍRVANTE DE 
VELO PARA LOS OJOS A ТІ 
Y A CUANTOS CONTIGO, 
ESTÁN, Y TODO ESTARA 
EN REGLA. 


፦ AÑ w ERA ABRAHAM DE CIEN AÑOS DE 
Rui” “Ч EDAD CUANDO LE NACIÓ ISAAC, SU 


ә = HIJO. Y DIJO SARA... 
VISITÓ, PUES, EL SEÑOR 4 


A SARA, COMO LE 
DIJERA, E HIZO CON ELLA 
LO QUE LE PROMETIÓ; 

Y CONCIBIÓ SARA, Y 
DIO A ABRAHAM UN 
HIJO EN SU ANCIANIDAD, 
POR LAS FECHAS QUE LE 
HABÍA DiCHO Dios. Dio 
ABRAHAM EL NOMBRE 
DE ÍSAAC” A SU HIJO, EL 
QUE LE NACIÓ A SARA. 
CIRCUNCIDÓ ABRAHAM 
A БААС A LOS OCHO 
DÍAS, COMO SE LO HABÍA | “ከጨ 
MANDADO Dios. А - 

TE CRECIÓ EL NIÑO, Y LO DESTETARON, Y DIO ABRAHAM UN GRAN 
መሙ Бек 2 BANQUETE EL DÍA DEL DESTETE DE БААС. 

“АМАМАМТАВА HIJOS |] ኮዴ“ ኣው” 

SARA"? ¡PUES Yo LE !ኒዎ : 
HE DADO UN HIJO ЕМ 


REÍR Dios, Y 
CUANTOS LO SE” 
PAN SE REIRÁN 


ў 


AN 
224 q 
272), 0. E ү. 
ዝ 4 ^^ = ኣ 
AS 


Y ELLA DIJO 
А АВБА- 
НАМ... 


Y vio SARA AL HIJO DE AGAR, LA EGIPCIA, EL QUE 
ELLA HABÍA PARIDO DE ABRAHAM, BURLÁNDOSE... 


HECHA A ESA 
ESCLAVA Y А SU HIJO, 
PUES ይፈ HIJO DE UNA 

ESCLAVA NO HA DE 
HEREDAR CON ISAAC, 
Mi HiJO// 


\ 


Á... 


HAZ Lo QUE ТЕ DICE 
SARA, QUE ES POR ISAAC 
POR QUIEN SERÁ LLAMADA 
TU DESCENDENCIA, PERO 
AL HIJO DE TU ESCLAVA 
М-4| TAMBIÉN LE DARÉ YO UNA 
NACIÓN, PORQUE ES TU 
SEMILLA. 


MuY DURO SE LE HACÍA ESTO 
A ABRAHAM POR CAUSA DE 
su HIJO, PERO LE DIJO DIOS... 


MAÑANA, Y TOMANDO PAN Y UN 
ODRE DE AGUA, SE LO DIO A AAGAR, 
PONIENDOSELO A LA ESPALDA... 


- ግሽ 


ээс 


Мо ТЕ DÉ РЕМА 
POR EL NIÑO Y LA 
ESCLAVA. 


Y CON ELLO AL МІН 
DESPIDIÓ. a 


ELLA SE FUE, Y 
ANDUVO ERRANTE 

POR EL DESIERTO DE 
BERSEBA. 


0, Ү LA 


хог e 
2 ANANN 


Y FUE A SENTARSE FRENTE А ÉL A LA DIS- 
TANCIA DE UN TIRO DE ARCO, DICIÉNDOSE... 


Y IN No QuIERO ቺቺ 
#ም GÍA, VER MORIR AL ቺ 


ይ;; ርማ 


SE ACABÓ EL AGUA DEL ODRE, Y ECHÓ AL NIÑO 
BAJO UN ARBUSTO. 


9 


ሠ” Y EL MENSAJERO DE Dios 
LLAMÓ A AGAR DESDE LOS 
CIELOS, DICIENDO... 


Ovó Dios LA 
VOZ DEL NIÑO... 


Y ABRIÓ Dios Los 0205 DE 


AGAR, HACIÉNDOLE VER UN POZO. 


¡No TEMAS, QUE HA 
ESCUCHADO EL SEÑOR 
LA VOZ DEL NIÑO QUE 

AQUÍ ESTA! 


‹፡ የጋ 


¡LEVÁNTATE, ALZA 
AL NIÑO Y TÓMALE 
DE LA MANO, PUES HE 
DE HACERLE UN GRAN 
PUEBLO! 


HABITÓ EN EL DESIERTO DE 
FARÁN Y SU MADRE TOMÓ 
PARA ÉL MUJER DE LA TIERRA 
DE EGIPTO. - --- 


ADONDE FUE Y LLENÓ EL ODRE | Fue Dios CON EL NIÑO, QUE 
DE AGUA, DANDO DE BEBER AL CRECIÓ Y HABITÓ EN EL 

DESIERTO, Y DE MAYOR FUE 
ARQUERO. 


ыл ары! 


ЛИН 
(7 8 


аг 


10105 ESTÁ Ж 
CONTIGO EN TODO 


SUCEDIÓ POR 
ENTONCES QUE 
ABIMELEC 
CON PICOL, 
JEFE DE SU 
EJÉRCITO, 
DIJO A 
ABRAHAM... 


Y QUE CoMo TE 
FAVORECI Yo A ті, 
А5| НАВА5 TU 
CONMIGO Y CON LA 

TIERRA POR DON- 
: DE ANDAS. 


боол 


JÚRAME, PUES, 
AHORA POR Роб QUE 
NO HAS DE ENGAÑARME 
Ni A MÍ Ni A MIS 
DESCENDIENTES... 


АН 
ҢҢ 


Y CONTESTÓ ABIMELEC... 


Мо SÉ QUIÉN HA 
HECHO ESO; TÚ TAM- 
POCO ME HABÍAS 


Томб, PUES, ABRAHAM OVEJAS Y BUEYES, Y SE LOS 
DIO A ABIMELEC, E HICIERON ENTRE AMBOS ALIANZA. 
APARTÓ ABRAHAM SIETE CORDERAS DEL REBAÑO, Y 
LE PREGUNTÓ ABIMELEC... 


Pero 

DICHO NADA DE ELLO 2 
RECONVINO Y шаг HE Яаг” ¿PARA QUÉ 
ABRAHAM SON ESAS SIETE 
A ABIMELEC 4 CORDERAS QUE HAS 
POR CAUSA A APARTADO? 
DE UN POZO 


DE AGUAS DEL 4 
QUE SE HABÍAN @ 
APODERADO 4 
105 SIERVOS 
DE ABIMELEC. 


Зун 


POR ESO SE LLAMÓ AQUEL LUGAR BERSEBA”, PUES 
ALLÍ JURARON AMBOS. 


¡PARA QUE LAS RECIBAS 
DE Mi MANO Y ME SIRVAN 
DE PRUEBA DE QUE Yo HE 


SIGNIFICA POZO. $ЁВА PUEDE 

SER INTERPRETADO COMO 

ДЕЙ JURAMENTO PERO TAMBIÉN ES EL 
ቁሜ NÚMERO SIETE. 


E HICIERON ALIANZA EN 
BERSEBA. Y SE LEVANTARON 
ABIMELEC Y PICOL, JEFE DE SU 
EJÉRCITO, Y SE VOLVIERON AL 
PAÍS DE LOS FILISTEOS. 


ው asi 


ABRAHAM 
PLANTÓ EN 
BERSEBA UN 
TAMARINDO E 
INVOCÓ ALLÍ 
EL NOMBRE 
DEL SEÑOR, 
EL Dios 
ETERNO, Y 
MORÓ MUCHO 
TIEMPO 
ABRAHAM 
POR TIERRA 
DE LOS 
FILISTEOS. 


Capitulo 22 


DESPUÉS DE TODO ESTO QUISO 
PROBAR Dios A ABRAHAM Y 
LLAMÁNDOLE, DIJO... 


, Он 
= = JANDA, ТОМА А TU ` 
k ና ` ዘህኳ, A TU UNIGÉNITO, A QUIEN 
TANTO AMAS, A ISAAC, Y ሃዬ А 
LA TIERRA DE MORIAH, Y OFRÉ” 
. CEMELO ALLÍ EN SACRIFICIO 507 
BRE UNO DE LOS MONTES QUE 
: Yo TE [ዕዮ . 


SE LEVANTÓ, 
PUES, ABRAHAM 
DE MAÑANA, 
APAREJÓ 

SU ASNO Y 
TOMANDO 
CONSIGO DOS 
MOZOS Y A 
ISAAC, SU HIJO, 
PARTIÓ LA 

LEÑA PARA EL 
SACRIFICIO, Y SE 
PUSO EN CAMINO 
HACIA EL LUGAR 
QUE LE HABÍA 
DICHO Dios. 


Y DIJO ABRAHAM 


AL TERCER DÍA, ALZÓ ABRAHAM SUS 
A SUS DOS MOZOS.. 


QUEDAOS AQUÍ Con EL 
OJOS Y VIO DE LEJOS EL LUGAR. 


ASNO; YO Y EL NIÑO IREMOS 

HASTA ALLÍ, Y DESPUÉS DE 

HABER ADORADO, VOLVERE” 2 
MOS А voso- ES 


IAN 
ID ӨВ. 


Y TOMANDO ABRAHAM LA LEÑA PARA EL 
SACRIFICIO SE LA CARGÓ A ISAAC, SU HIJO; 

TOMÓ ÉL EN 50 MANO EL FUEGO Y EL CUCHILLO, 
Y SIGUIERON AMBOS JUNTOS. 


кзы АА ES 


Y piso ISAAC A ABRAHAM, SU PADRE... 


> 


- ፌዴ ጨ 


м . ዱሎ 
DANS . а> 


Y ABRAHAM LE CONTESTÓ... 


FUEGO Y LA LEÑA, 
Ч PERO LA RES PARA 
EL SACRIFICIO, 
¿DÓNDE ESTA? 


Dios PROVEERÁ LA 
RES PARA EL SA- [и 
ርጸዘገር፤ Mio... Ë 


іл 


SS 
$ ፒን 
i 


Y SIGUIERON JUNTOS LOS DOS. LLEGADOS AL 
LUGAR QUE LE DIJO 0105, ALZÓ ALLÍ ABRAHAM 
EL ALTAR Y DISPUSO SOBRE ÉL LA LEÑA... 


4 


RNS “тек 
ы шу 


ЧИ 


же <= 
መ ያለን Y Q 


»Y LE PUSO SOBRE EL ALTAR, ENCIMA DE LA Томб EL CUCHILLO Y TENDIÓ LUEGO SU MANO 
E ጨመ : ey PARA DEGOLLAR А SU HIJO. 
: š ==: 775 ОЕ тя а: 


EL MENSAJERO DEL SEÑOR, iNo EXTIENDA 
DICIÉNDOLE... 7 р? TU MANO 507 
—. SN BRE EL MUCHA- 
N 


CHO Y NO LE 


276 


¡PORQUE AHORA HE VISTO QUE 
>. EN VERDAD TEMES A DIOS, PUES `: 
2. POR MÍ NO HAS PERDONADO A TU - 

ຈ HIJO, A TU UNIGENITO! _ SŠ 


LLAMÓ EL MENSAJERO DEL $E- 
808 A ABRAHAM POR SEGUNDA 
VEZ DESDE LOS CIELOS, Y LE 


pu... Por mi mismo 
TE JURO, PALABRA DEL SEÑOR, 
QUE POR HABER TÚ HECHO 
COSA TAL, DE NO PERDONAR 
A TU HIJO, Y UNIGÉNITO, TE 
BENDECIRÉ LARGAMENTE, Y 
MULTIPLICARÉ GRANDEMENTE 
TU DESCENDENCIA COMO LAS 
ESTRELLAS DEL CIELO Y Сомо 
LAS ARENAS DE LAS ORILLAS 
DEL MAR. 777 


LLAMÓ ABRAHAM AL LUGAR 
AQUEL YAHVÉ-VIRÉ”, POR LO 
QUE TODAVÍA SE DICE: "EN EL 
MONTE DEL SEÑOR SE VERÁ”. 


KES 
2 š 


Y TOMÓ EL CARNERO V LO 
OFRECIÓ EN SACRIFICIO EN 
VEZ DE SU HIJO. 


ጮ 5, E 
*YAKVÉ-VIRE: EL NOMBRE DEL LUGAR SIGNIFI- 
CA "EL SEÑOR ҮЕ”, LA PRASE AL FINAL PUEDE 
SIGNIFICAR "EL VE”, O "EL SERÁ VISTO”, DE- 
PENDIENDO DE DONDE SE VOCALICE EL VERBO. 


DESPUÉS DE TODO ESTO 
RECIBIÓ ABRAHAM 


VOLVIOSE ABRAHAM А LOS MOZOS, Y 


LEVANTÁNDOSE, FUERON TODOS JUNTOS : 
PUERTAS DE SUS ENEMIGOS, |) д BERSEBA. NOTICIA, DICIÉNDOLE: 
Y EN TU POSTERIDAD SERÁN — - - y “TAMBIÉN MELCA НА 
BENDITAS TODAS LAS È эн DADO HIJOS А NAJOR, 
NACIONES DE LA TIERRA, ЇЇ AQ SSS . - UU ` `] TU HERMANO; Us 55 


SU HERMANO, Y QuE- 
MUEL, PADRE DE АКАМ; 
QUESED, «УА26, PELDAS, 
JIDLAF Y BATUEL”. 
BATUEL FUE EL PADRE 
DE REBECA. ÉSTOS SON 
LOS OCHO HIJOS QUE 
DIO MELCA A NAJOR, 
HERMANO DE ДВКАНАМ. 
'TAMBIÉN SU CONCUBINA, 
DE NOMBRE RAUMO, LE 
PARIG А TEBAI!, GAJAM, 
Tasas Y МААСА. 


SE ADUEÑARÁ ти” 22 
DESCENDENCIA DE LAS 


Y HABITÓ 
ABRAHAM EN 
BERSEBA. 


ТГоров LOs DÍAS 
DE LA VIDA DE 
SARA FUERON 127 
AÑOS. Y SARA 
MURIÓ EN QUIRIAT 
ARBE, QUE ES 
HEBRÓN, EN LA 
TIERRA DE CANÁN. 
VINO ABRAHAM А 
LLORAR A SARA Y 
HACER DUELO POR 
ELLA. 


= 85- 


Los НЇТЇТА5 CONTESTARON А ABRAHAM, 


Y AL LEVANTARSE DICIENDO... 


DE JUNTO A SU 
MUERTA, A LOS 
НІТІТА5 HABLO, 


SoY ENTRE VOSOTROS EX- 

TRANJERO Y HUESPED. ¡DADME 

EN PROPIEDAD UN SEPULCRO 

DONDE PODER SEPULTAR 
A Mi DIFUNTA! 


, FOYENOS, SEÑOR! 
¿TÚ ERES ENTRE NOSOTROS 
UN PRÍNCIPE DE DiOS/¡SEPULTA A LA 
DIFUNTA EN EL MEJOR DE NUESTROS 
SEPULCROS! ¡NINGUNO DE NOSOTROS 
TE NEGARÁ 50 SEPULCRO PARA 
QUE EN ÉL SEPULTES A TU 

DIFUNTA! 


194 EN VERDAD QUEREIS 
QUE PUEDA YO SEPULTAR A 

Mi DIFUNTA AHORA ANTE МІ, 
ESCUCHADME Y ROGAD POR Mi 
A EFRON, EL HIJO DE SEOR! À 


PRECIO ME CEDA PARA 
SEPULTURA EN PROPIEDAD, 
EN PRESENCIA VUESTRA, SU 

CAVERNA DE MACPELA, 

QUE ESTÁ AL TÉRMINO 
DE SU CAMPO! 


ALZOSE 
ABRAHAM, 
E INCLINÁN- ፪፪ 
DOSE PRO- 
FUNDAMEN- 
ТЕ ANTE EL 
PUEBLO DE 
AQUELLA 
TIERRA, LOS 
HITITAS, LES 
0130... 


SENTADO ESTABA EFRÓN ENTRE LOS 

RESPONDIÓ EFRON, A ABRAHAM, EN PRESENCIA 

DE LOS HITITAS Y DE CUANTOS ENTRABAN POR LAS 

PUERTAS DE LA CIUDAD, DICIENDO... 

Жо, PRESS е т 

SEÑOR МЇО, 
ÓVEME! 


LA CAVERNA QUE SE HALLA A 
SU EXTREMOS ANTE Los НІ- 
405 DE МІ PUEBLO 

TE LA DoY. 


"САЛАҒА 
А TU 


х 

+ 
ቁ... 
и. Ё 
ໄ ສ 


ч х 
S 

AX 
59. 
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Vouvié ABRAHAM А PROSTERNARSE ANTE LA 
GENTE DE AQUELLA TIERRA, Y HABLÓ ASÍ A 
EFRÓN, EN PRESENCIA DE TODOS, DICIENDO... 


OYEME, TE RUEGO. El PRECIO 
DEL CAMPO YO TE DARE. 
¡RECÍBELO TÚ Y SEPULTARÉ ЕМ 
ጻር ELAM: Ё 

ЖА DIFUNTA k 


Y RESPONDIÓ 
EFRÓN A 
ABRAHAM, 
DICIENDO... 


SEÑOR Mio, OYEME. 

12006 ES PARA MÍ Ni 
PARA TI UNA TIERRA DE 
4-0 SICLOS DE 
PLATA?! 


iSEPULTA 
A TU 
DIFUNTA! 


Ovo ABRAHAM A EFRON Y 
PESOLE ANTE LOS НЇТЇТА5 LA PLATA 
QUE ÉSTE HABÍA DICHO, 400 SICLOS 
DE PLATA A PRECIO DEL MERCADO. 


Ш SER PROPIEDAD 

1 DE ABRAHAM, 

y] ANTE LOS HITITAS 
4 Y CUANTOS 


LA CIUDAD, EL 
CAMPO DE EFRÓN 
[| EN MACPELA, 
FRENTE A 
MAMBRÉ, CON 

LA CAVERNA 

QUE HAY EN ÉL, 
Y TODOS LOS 
ÁRBOLES DEL 
CAMPO Y SUS 
CONTORNOS. 


DesPuts DE 
ESTO SEPULTÓ 
ABRAHAM 

A SARA, SU 
MUJER, EN 
LA CAVERNA 
DEL CAMPO 
DE MACPELA, 
FRENTE A 
MAMBRE, 
QUE ES 
HEBRÓN, EN 
TIERRA DE 
CANAN. 


EL CAMPO, CON LA 
CAVERNA QUE HAY EN 
ÉL, VINO A SER SEPUL- 
TURA DE PROPIEDAD DE 
ABRAHAM, ADQUIRIDA 
DE LOS HITITAS. 


ЭЭР PON, TE RUEGO, ҰЗ 
TU MANO BAJO MI 

MUSLo. Yo TE HAGO JURAR 
POR EL SEÑOR, 0:105 DE 
LoS CIELOS Y DE LA TIE- 


Y VA VIEJO ERA 
ABRAHAM, MUY 
ENTRADO EN AÑOS, 
Y EL SEÑOR LE 
HABÍA BENDECIDO EN 
TODO. DIJO, PUES, 
ABRAHAM AL MAS 
ANTIGUO DE LOS 
SIERVOS DE SU CASA, 
EL QUE ADMINISTRABA 
CUANTO TENÍA... 


]...@ЧЕ NO TOMARÁS 
MUJER PARA Mi НО DE 
ENTRE LAS HIJAS DE LOS 
CANANEOS, EN MEDIO DE LOS 
CUALES HABITO, SINO QUE 
IRAS А MI TIERRA, AL LUGAR 
DONDE NACÍ IRAS, A BUSCAR 
MUJER PARA Mi HIJO 


Y Si LA MU- 
JER NO QUIERE VENIR 
CONMIGO A ESTA TIERRA, 
¿HABRÉ DE LLEVAR ALLA 
A TU HIJO, A LA TIERRA 
DE DONDE SALISTE? 


ነኸ! 


EL SEÑOR, DioS DE Los 
CIELOS, QUE ME SACÓ DE LA CASA 
DE Mi PADRE Y DE LA TIERRA 
DE ሶክ NACIMIENTO, QUE ME НА 
HABLADO, Y ME JURÓ, DICIENDO: 
“A TU DESDENDENCIA DARÉ Yo 
ESTA TIERRA", EL ENVIARA A SU 
MENSAJERO ANTE Ti Y 
TRAERAS DE ALLÍ MUJER 
PARA MI HIJO. 


191 LA MUJER МО 
QUIERE VENIR , 
CONTIGO, QUEDARAS 
LIBRE DE ESTE 
JURAMENTO, PERO 
DE NINGUNA MANERA ፣ መጻ 
LLEVARAS ALLA A ሯ ДЭЭР 
MI Но! 3 


Puso, PUES, EL SIERVO LA 
MANO BAJO EL MUSLO DE 
ABRAHAM, SU SEÑOR, Y LE 
JURÓ. 


HIZO QUE LOS CAMELLOS DOBLARAN SUS 

RODILLAS FUERA DE LA CIUDAD, JUNTO А 
UN POZO DE AGUAS, YA DE TARDE, A LA 

HORA DE SALIR LAS MUJERES QUE VAN A 
TOMAR AGUA. 


Y SUCEDIÓ QUE ANTES DE QUE 
ÉL ACABARA DE HABLAR, SALÍA 
CON EL CÁNTARO AL HOMBRO 
REBECA, HIJA DE BATUEL, HIJO 
DE МЕСА, LA MUJER DE NA- 
JOR, HERMANO DE ABRAHAM. 


LA JOVEN ERA MUY HERMOSA 
Y VIRGEN QUE NO HABÍA 
CONOCIDO VARÓN. BAJÓ AL 
POZO Y LLENÓ SU CÁNTARO. 


A "TOMÓ EL SIERVO DIEZ DE LOS CAMELLOS DE SU 
A SEÑOR, Y SE PUSO EN CAMINO, LLEVANDO CONSIGO 
DE CUANTO BUENO TENÍA SU SEÑOR, Y SE DIRIGIÓ Ë 


“л Эн: Y s 
A ኣላ “ЭД asss 5 


ША JOVEN А QUIEN YO 
DIGA: INCLINA TU CÁNTARO, 
TE RUEGO, PARA QUE Yo 
BEBA; Y ELLA ME RESPONDA: 
BEBE TÚ Y DARÉ TAMBIÉN 
DE BEBER A TUS CAMELLOS, 
SEA LA QUE DESTINAS A "Tu 
SIERVO ISAAC, Y CONOZCA 
Yo ASÍ QUE А мі SEÑOR ТЕ 

MUESTRAS PROPICIO! 3 


/6ЕНОВ, 0105 DE МІ 
АМО ABRAHAM, SAL А 
MI ENCUENTRO HOY, Y 
MUÉSTRATE BENIGNO 

CON MI SEÑOR ABRAHAM! 
VoY A PONERME JUNTO 
AL POZO DE AGUA 
MIENTRAS LAS HIJAS DE 
(05 HOMBRES DE LA 
CIUDAD VIENEN A 
BUSCAR AGUA. 


Y VOLVIÓ A SUBIR. CORRIÓ A 
50 ENCUENTRO EL SIERVO Y LE 
DIJO... 


jDAME, POR FAVOR, 
A BEBER UN POCO DE 
AGUA DE TU 
CÁNTARO! 


CUANDO НОВО 
ÉL BEBIDO, LE 
DIJO... 


¡TAMBIÉN PARA 
TUS CAMELLOS VOY A 

SACAR AGUA, HASTA 
QUE HAYAN BEBIDO Lo 
QUE QUIE- 


Y BAJANDO EL 

CÁNTARO APRESU- 

RADAMENTE CON 
SUS MANOS, LE DIO 


` 


7 Қүр; 
щй 


si 


-- 


Y SE APRESURÓ 
A VACIAR EL 
CÁNTARO EN EL 
ABREVADERO, 

Y CORRIÓ DE 
NUEVO AL POZO 
A SACAR MÁS, 
HASTA QUE 
HUBO SACADO 
PARA TODOS LOS 
CAMELLOS. Y 

EL HOMBRE LA 
CONTEMPLABA 
EN SILENCIO, 
POR SABER 

SI EL SEÑOR 
OTORGABA 
ÉXITO A SU 
VIAJE O NO. ARINC qaq 


Y LE PREGUNTÓ... 


ELLA LE CONTESTÓ: 


CUANDO RUBIERON ACABADO DE 
BEBER LOS CAMELLOS, TOMÓ EL 
SIERVO UN ARILLO DE ORO DE MEDIO 
SICLO DE PESO Y DOS BRAZALETES 
DE DIEZ SICLOS, TAMBIÉN DE ORO. 


¿DE QUIÉN ERES HIJA 
TÚ? DIME, POR FAVOR, 91 
NO HABRÍA LUGAR EN CASA 
DE TU PADRE PARA PASAR 
ALLÍ LA NOCHE. 


SoY HIJA DE 
BATUEL, EL HiJO 
QUE MELCA Dio A 


POSTRÓSE ENTONCES EL HOMBRE Y ADORÓ AL 
SEÑOR, DICIENDO.., 


>> ¡BENDITO SEA EL SEÑOR, 0105 DE 

“| ሶህ SEÑOR ABRAHAM, QUE МО HA DE- 

"Ч JADO DE HACER GRACIA Y MOSTRARSE 

“| FIEL A MI SEÑOR Y A MÍ ME HA CON- 

DUCIDO DERECHO A LA CASA DE Los 
PARIENTES DE Mi SEÑOR! ጮ 


pos 22 5) 
ASAS ON 
A SY 55 

` TY 2 


Ү 
AÑADIÓ... 


¡HAY EN NUESTRA 
CASA PAJA Y HENO EN 
ABUNDANCIA Y LUGAR 
PARA PER ге 


EWA Ж E: IA } 
CORRIG LA JOVEN A CONTAR EN CASA DE SU 


MADRE LO QUE HABÍA PASADO. Теміл REBECA 
UN HERMANO DE NOMBRE LABAN. 


LABAN SE APRESURG A IR AL POZO EN BUSCA 
DEL HOMBRE. HABÍA VISTO EL ARILLO Y LOS 
BRAZALETES EN LOS BRAZOS DE 50 HERMANA Ү 
LE HABÍA OÍDO DECIR: "Así ME HA HABLADO EL 
HOMBRE”. VINO, PUES, A ÉL, QUE SEGUÍA CON 

SUS CAMELLOS JUNTO A LA 


Хул 


a , 3 
ЖЕУ 2 A 
4. 
ໄ 


222222 
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ÍVEN, BEN= | 
DITO DEL SEÑOR! ¿PoR 
QUÉ ESTAS AHÍ FUERA? 

¡YA HE PREPARADO YO LA 


FUE, PUES, EL HOMBRE A CASA. LABÁN DESAPAREJÓ LOS 
CAMELLOS, DIO A ÉSTOS PAJA Y HENO, Y AGUA AL HOMBRE 
Y A LOS QUE LE ACOMPAÑABAN PARA LAVARSE LOS PIES. 


Y DESPUES LE SIRVIÓ WE 5 ሟ 
ПЕ COMER, PERO EL ደ! 


HOMBRE DIJO... Қ REsPON- 
мо DIGA Lo ОЕ: 


QUE TENGO EE 
АМ. QUE DECIR. 2 


эн 


“Эр! 


ፖ ሪ 5 Ёл ያ ...” 


¡PARIOLE SARA, 

LA MUJER DE Mi 
SEÑOR, ОМ HIJO ЕМ 
50 ANCIANIDAD, Y 

БА A ÉL LE HA 


Yo DIJE A Мі SEÑOR: “QUIZÁ NO 
QUIERA VENIR CONMIGO LA MUJER" Y 
ÉL ME CONTESTO: “EL SEÑOR, ANTE 


QUIEN YO CAMINO, MANDARA CONTIGO AR R 


SU MENSAJERO Y HARÁ QUE TU 
CAMINO TENGA BUEN EXITO, Y 


ША Tomarás MUJER PARA # 


Mi HIJO DE MIS 

PARIENTES Y DE 
| LA CASA DE 

М Mi PADRE". 


¡Yo SoY SIERVO DE 
ABRAHAM! ¡EL SEÑOR HA 
BENDECIDO LARGAMENTE 
A МІ SEÑOR, Y LE HA j 
ANDECI - 
¡EL SEÑOR LE НА — и 
DADO OVEJAS, Y 
BUEYES! ¡PLATA Y 
i ORO! ¡SIERVOS Y 
SIERVAS! 
¡CAMELLOS 


iMi SEÑOR ME HA HECHO JURAR, 
DICIENDO: “Мо TOMARAS PARA MI 
HIJO MUJER DE ENTRE LAS HIJAS DE 
105 CANANEOS, DE LA TIERRA EN QUE 
HABITO, SINO QUE IRÁS А LA CASA DE 

MI PADRE, A MIS 
PARIENTES, Y DE АШ $ 


os} TRAERAS MUJER, 


PARA Mi НО"! 


жа” 
“QUEDARÁS LIBRE DE МІ 
JURAMENTO SI FUESES A 
Мі PARIENTES Y NO TE LA DIEREN; 
LIBRE QUEDARAS DE MI JURA” 
MENTO". LLEGUÉ HOY A LA 
FUENTE Y DIJE: 
“SEÑOR, Dios DE 
Mi SEÑOR ABRA- 
HAM, TE RUEGO, 
5 DE VERDAD 
QUIERES LLEVAR 
A BUEN FIN М! 
VIAJE, AQUÍ 
ESTOY DEPIE 


Y “¡...LA JOVEN QUE SALGA NO HABÍA Yo ACABADO 
A BUSCAR AGUA Y A QUIEN 


DE DECIR ESTO EN MI CORAZÓN, 
DIGA Yo: DAME DE BEBER, CUANDO SALÍA REBECA Con SU 
TE RUEGO, UN POCO DE САМТАВО AL HOMBRO, BAJO A 
AGUA DE TU CANTARO, LA FUENTE Y SACO AGUA. Yo LE 
Y ME DIGA ELLA: BEBE, 6 } DIJE: “¿DAME DE BEBER, TE Lo À 
Y SACARÉ TAMBIÉN E Se 
PARA TUS CAMELLOS, қ 
SEA LA MUJER QUE 
EL SEÑOR HA DES” 
TINADO PARA EL 
Hijo DE Mi 


BAJÓ ELLA ENSEGUIDA El САМТАВО БР? ЯР ENTONCES PUSE ТШШ 
DE SOBRE SU HOMBRO Y DIJO: “BEBE, ИМС ይሽ YO EL ARILLO EN ሥ. 
Y DARÉ TAMBIÉN DE BEBER A TUS 


SU NARIZ Y LoS і..Ү ME INCLINE 
CAMELLOS"; Y BEBÍ Yo, Y ELLA Dio 


j POSTRÁNDOME 

BRAZALETES E 5 
TAMBIÉN DE BEBER А MIS CAMELLOS. Yo sus Brazos... j ANTE EL SEÑOR, Y 
LE PREGUNTÉ: “¿DE QUIÉN ERES HIJA?" ELLA 


i BENDIJE AL SEÑOR, 
МЕ RESPONDIO: “SoY HIJA DE BATUEL, EL 8 
HIJO DE NAJOR, QUE LE % 


Dios DE Mi SEÑOR 
ABRAHAM, QUE. ME 
HABÍA ТВАЇГУЭ POR 
CAMINO DERECHO 
PARA TOMAR ጳ LA 
HIJA DE SU HERMANO ሪዳ 

қз POR MUJER DE fi 

SU HIJO! 


AHORA 51 QUEREIS HACER 


GRACIA Ү FIDELIDAD A DEL Señor Y] CUANDO EL SIERVO DE ABRAHAM 
Mi SEÑOR, DECÍDMELO; 


HUBO OÍDO ESTAS PALABRAS, SE 
VIENE ESTO; de 
SI NO, DECIDMELO TAM- NOSOTROS | POSTRO EN TIERRA ANTE EL SEÑOR. 
BIEN, Y ME DIRIGIRE A LA NO PODEMOS 
DERECHA О АГА DECIRTE МІ 
ирнэ йн BIEN አዘ MAL. 


- am ss 


¿HERMANA NUESTRA ERES! 
¿QUE NAZCAN DE TI MILLARES 
DE MILLARES! /Ү SE ADUEÑE TU БЖ өн 

| DESCENDENCIA DE LAS PUER- ЯЛ 
TAS DE SUS ENEMIGOS! 
š w SS 


DEJARON, PUES, IR A REBECA, 
SU HERMANA, Y А SU NODRIZA 
CON EL SIERVO DE ABRAHAM Y 
505 HOMBRES, Y BENDECÍAN A 

REBECA DICIENDO... 


DONCE- E 
LLAS Y SU NODRIZA EN LOS CAMELLOS, 

Y SE FUERON TRAS EL HOMBRE, Y ÉSTE 
PARTIÓ CON REBECA. 


аа 


VOLVÍA UN DÍA ISAAC DEL POZO DE LAJA! 
Rol, PUES HABITABA EN LA TIERRA DE 
NEGUEB, Y HABÍA SALIDO PARA PASEAR 
POR EL CAMPO AL ATARDECER. 


Y ALZANDO LOS OJOS, VIO 
VENIR CAMELLOS. 


ማዜ መር a 0 


También REBECA Ж 
ALZÓ 505 OJOS Y 6 
VIENDO A ISAAC... ፳ዶ. 


SE APEÓ DEL CAMELLO, Y PREGUNTÓ 
AL SIERVO... 


¿QUIÉN ES AQUEL 
HOMBRE QUE VIENE POR 
EL CAMPO A NUESTRO 

ENCUENTRO? 


EL SIERVO CONTÓ A ISAAC CUANTO HABÍA 
OCURRIDO. 


Y ELLA TOMÓ 
SU VELO Y 
SE CUBRIÓ EL 


SESE ESSE 


ВЕ ОК 
ር ር шоо 


— s — 


መጫ = መክ 


E ISAAC 
CONDUJO А 
REBECA A 
LA TIENDA 
DE SARA, 
SU MADRE; 
LA TOMO 
POR MUJER 
Y LA AMÓ, х 
CONSOLÁNDOSE P 
DE LA MUERTE 
DE SU MADRE. 


! -> 
TIOS ч 

ЯЛЖ 

` хүл 
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VoLvió DADAN. Hijos 
ABRAHAM A ፪፻ DE DADÁN SON 
TOMAR MUJER, ፻ዞ 105 AsuRIM, 
DE NOMBRE LOS LITUSIM Y 
QUETURA, LOS LAUMIM. 
QUE LE PARIÓ Los 81305 DE 
A LIMRÁN, MADIÁN FUERON 
«JOCSAN, | ЕРА, ЕГЕН, 
MEDÁN, ÉS JANOC, ABIDA 
MADIÁN, Y ELDA. ESTOS 
JESBOC Y SON TODOS LOS 
Sur. 54 DESCENDIENTES 
DE QUETURA. 


ABRAHAM DIO TODOS SUS BIENES A ISAAC. A LOS 
HIJOS DE SUS CONCUBINAS LES HIZO DONACIONES; 

к Sa PERO, VIVIENDO ር TODAVIA, LOS SEPARÓ DE SU 
ARSS | HIJO ISAAC ENVIANDOLOS HACIA EL ESTE, A LA 
УЛ ЗӨӨЖ >] TIERRA DE ORIENTE. 


хил 
- መ: 


ው ХЭЭ, 


መር 


ኣዲ 


ISAAC E ISMAEL, SUS 


Y ÉSTOS SON HIJOS, LE SEPULTARON 
TODOS LOS DÍAS EN LA CAVERNA DE 
DE LOS AÑOS MACPELA, EN EL 

DE LA VIDA CAMPO DE EFRON, 
DE ABRAHAM. ÜM HIJO DE SEOR, EL 
Vivió 175 ANOS. Ё HITITA, FRENTE 

Y ABRAHAM ዮ A MAMBRE. Es 
RESPIRG POR. EL CAMPO QUE 
ÚLTIMA VEZ СОМРКО ABRAHAM 
Y MURIÓ A LOS HITITAS. ALLÍ 
ABRAHAM 4 FUE SEPULTADO 

EN SENECTUD “| СОН SARA, 50 
BUENA, ANCIANO MUJER. DESPUÉS 

Y LLENO DE DE LA MUERTE DE 
DÍAS, Y FUE A ABRAHAM, Dios 
REUNIRSE CON BENDIJO A ÍSAAC, Y 
SU PUEBLO. HABITÓ ÍSAAC JUNTO 


AL POZO DE LAJAI! 
Rol. 


Ү 
MABASAM... 


ረ L PRIMOGÉNITO | Y 
ÉSTA ES LA EL PRIMOGÉN 


DESCENDENCIA DE 
ISMAEL, HIJO DE 
ABRAHAM Y DE 
AGAR, LA EGIPCIA, 
ESCLAVA DE SARA. 
НЕ AQUÍ 105 
NOMBRES DE LOS 
HIJOS DE ISMAEL, 
SEGÚN SUS NOMBRES 
Y GENERACIONES... 


ÉSTOS SON 1.05 
HIJOS DE ISMAEL, 
ÉSTOS SUS 
NOMBRES, SEGÚN 
SUS ADUARES Y 
CAMPAMENTOS; 

ШІ LOS JEFES DE 505 

4 DOCE TRIBUS. 


ESTA ፻5 LA DESCENDENCIA DE ISAAC, HIJO DE 
ABRAHAM. ABRAHAM ENGENDRÓ A ЇЗААС. ERA 
ISAAC DE CUARENTA AÑOS CUANDO TOMÓ POR 
MUJER A REBECA, HIJA DE BATUEL, EL АКАМЕО, 
DE PADÁN ARAM, HERMANA DE LABÁN, ARAMEO. 
Road IsAAC AL SEÑOR POR SU MUJER, QUE ERA 


ESTÉRIL. 


Vivió ISMAEL 137 AÑOS, Y EXPIRÓ Y MURIÓ, 
VENDO A REUNIRSE CON SU PUEBLO. Sus HIJOS 
HABITARON DESDE EVILÁ HASTA SUR, QUE ESTÁ 
FRENTE A EGIPTO, SEGÚN SE VA A ASUR. 


-95- 


Y FUE OÍDO POR 
EL SENOR, Y 
CONCIBIÓ REBECA, 
SU MUJER. 
СНОСАВАН$Е 

ЕН 50 $ЕМО 10$ 
NIÑOS, Y DIJO... 


¡Dos PUEBLOS 
LLEVAS EN TU SENO, 
DoS PUEBLOS QUE 
AL SALIR DE TUS 
ENTRAÑAS SE SE- 
PARARAN! ¡UNA 
NACIÓN PREVALECE- 


RÁ SOBRE LA OTRA 
NACIÓN, Y EL 
MAYOR SERVI- 


LLEGÓ EL TIEMPO DEL PARTO, Y SALIERON DE SU ERA ISAAC DE 

SENO DOS GEMELOS. SALIÓ PRIMERO UNO ROJO, TODO | SESENTA AÑOS ¿ 
ÉL PELUDO COMO UN MANTO, Y SE LE LLAMÓ ESAU. CUANDO NACIERON. Й 
DESPUES SALIÓ SU HERMANO, AGARRANDO CON LA 4 
MANO EL TALON DE ESAÚ, Y SE LE LLAMÓ «JACOB. 


: (8 


CRECIERON LOS NIÑOS, Y FUE ISAAC, PORQUE LE GUSTABA LA 
ESAÚ DIESTRO CAZADOR Y CAZA, PREFERÍA A ESAÚ. 
HOMBRE AGRESTE. = - E 


ОА 
RS 


зэр as 
х ӨМ уу 


HIZO UN DÍA «JACOB UN GUISO, Y LLEGANDO ESAÚ 
DEL CAMPO, MUY HAMBRIENTO, DIJO A «JACOB... 


POR ESTO SE LE DIO A 
ESAÚ EL NOMBRE DE 
Ером“. 

° EDOM: JUEGO CON LA 
PALABRA HEBREA ADOM, 
QUE SIGNIFICA “ROJO”. 


Le 130 
JACOB... 


Ёс $ УА е. 
NITO A HEREDAR EL PATRIMONIO DE 50 PADRE. 


Y JURÓ ESAÚ, VENDIENDO А 
«JACOB SU PRIMOGENITURA. 


27618 


SE LEVANTÓ ESAÚ Y SE FUE, 
SIN IMPORTARLE NADA LA 
PRIMOGENTTUILA. 


¿SIGUE 
HABITANDO 
EN ESTA 
TIERRA, 
AQUELLA DONDE Yo 


TIERRA UNA Ї PANT SONS 13 - =Z ⁄ w. TE DIGA. 


HAMBRUNA, > ር 


DISTINTA DE 
LA PRIMERA 
QUE HUBO EN 
TIEMPO DE 
ABRAHAM; 
Y FUE ISAAC 
A GUERAR, 
A FABIMELEC, 
REY DE 105 
FILISTEOS. 


Y TE DARE TODAS 
ESTAS TIERRAS, Y 
SE GLORIARAN EN TU 
DESCENDENCIA TODOS LOS 
PUEBLOS DE LA TIERRA, 
POR HABERME ESCUCHADO 
ABRAHAM Y HABER 
GUARDADO Mi MANDATO, 
MIS PRECEPTOS, MIS 
ORDENACIONES Y MIS 
NSEÑANZAS. 


НАВ!76, PUES, ISAAC EN GUERAR. PREGUNTÁ- 
BANLE LOS HOMBRES DEL LUGAR POR SU MUJER, Y 
EL DECÍA: "Es MI HERMANA”, PUES TEMÍA DECIR 
QUE ERA SU MUJER, NO FUERA QUE LE MATARAN 
LOS HOMBRES DEL LUGAR POR REBECA, QUE ERA 
MUY HERMOSA. 


¡PEREGRINA POR ELLA, 
QUE Үс ESTARÉ CONTIGO Y 
TE BENDECIRÉ, PUES A TI Y 
A TU DESCENDENCIA DARÉ 
TODAS ESTAS TIERRAS, 
CUMPLIENDO €L JURAMENTO 
QUE HICE A ABRAHAM, TU 
PADRE, Y MULTIPLICARÉ TU 
DESCENDENICIA COMO LAS 
ESTRELLAS DEL 


ТҰ А 2219) Ж: 2 
COMO SE PROLONGASE SU ESTANCIA EN ER 
GUERAR, MIRANDO UN DÍA JAABIMELEC, а О _ 

REY DE LOS FILISTEOS, POR LA VENTANA, : š 
VIO... 


N ¡...QUE ESTABA ISAAC 
{ ACARICIANDO A 
4 REBECA, SU MUJER! 


Llamó ABIMELEC БҮЛТ 
A ISAAC V LE 


Y LE CONTES- Ñ 
Tó ISAAC... 


Er 


9 ¡En VERDAD 
222 QUE 56 TU MUJER! 
manae Py eDOR QUÉ, PUES, DICES: Ë 
de 27. “ES мі HERMANA"?! ደ 
ы С sa ። ብም 


DIJE: No VAYA 
Үо А MORIR POR 
CAUSA SUYA! 


ABIMELEC UNA 
ORDEN A TODO EL 
PUEBLO, DICIENDO... 


¿2CÓMO NOS HAS HECHO 
gSo?? HUBIERA PODIDO АГ” 
GUNO ACOSTARSE CON ти MU- 
JER, Y HUBIERAS ARROJADO 
SOBRE NOSOTROS LA CULPA! 


SEMBRÓ ISAA 
EN AQUELLA 
TIERRA, Y 
RECOGIÓ AQUEL 
AÑO CIENTO 

POR UNO, PUES 

LE BENDIJO 

EL SEÑOR. 
ENGRANDECIÓSE 
Y FUE 
CRECIENDO, 
CRECIENDO 

CADA VEZ MÁS, 
HASTA HACERSE 
MUY PODEROSO. 
TENÍA MUCHA 
HACIENDA DE 
OVEJAS Y BUEYES 
Y MUCHOS 
ESCLAVOS... 


Е.Ү Los ғшѕ- ፪ 
Ч TEOS LLEGARON @ 
$ A ENVIDIARLE. Б 
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TODOS LOS POZOS ABIERTOS POR LOS 
ESCLAVOS DE SU PADRE ABRAHAM LOS 
CEGARON LOS FILISTEOS, LLENÁNDOLOS DE 
TIERRA. 


Dio ABIMELEC ES 
A ISAAC... y 


Ш) 19.21515(.52፡23 
A hd ñ 


Vouvid ISAAC A ABRIR LOS 
POZOS ABIERTOS EN TIEMPO 
DE ABRAHAM, SU PADRE, Y 
CEGADOS POR LOS FILISTEOS 
DESPUES DE LA MUERTE DE 
ABRAHAM, DANDOLES LOS 
MISMOS NOMBRES QUE LES 
HABIA DADO SU PADRE. 


CAVARON LOS SIERVOS DE ISAAC EN EL UADI, 
Ү ALUMBRARON UNA FUENTE DE AGUAS VIVAS; 
PERO LOS PASTORES DE (30ЕКАК RINERON 

CON LOS DE ISAAC, DICIENDO... 


SE FUE ISAAC Y 
ACAMPÓ EN EL ПАР!” 
DE GUERAR, Y HABITÓ 


“ UAD: CAUCE SECO QUE SÓLO 


CONTIENE AGUA DURANTE LA 
ESTACIÓN DE LAS LLUVIAS. 


EXCAVARON SUS SIERVOS OTRO POZO, POR EL 
CUAL HUBO TAMBIEN UN ALTERCADO, Y LO LLAMÓ 


Ч Y LLAMÓ AL POZO ESEQ”, PORQUE HABÍA 
HABIDO UNA RIÑA POR EL. 


" ESEQ: EN HEBREO, APROXIMADAMENTE, “DISPUTA”, 


YENDOSE MÁS LEJOS, EXCAVÓ OTRO POZO, POR 
EL CUAL NO HUBO YA QUERELLAS, Y LE LLAMÓ 
ДЕ0ВОТ”, DICIENDO... 


= ¡AHORA YA NOS 
HA DADO EL SEÑOR 
HOLGURA Y PROSPE- 
RAREMOS EN ESTA 
TIERRA! 


TAREE ` Ч = - 
ው ፌቪ С. ` a 


"ጫ:ጥዘጸ: РИ HEBREO EL SIGNIFICADO PRO- 
BABLE ES “ACUSACIÓN” ሀ “ROSTILIDAD”. 


ALZÓ ALLÍ UN ALTAR, E INVOCÓ EL NOMBRE 
DEL SEÑOR; PLANTÓ ALLÍ SU CAMPAMENTO, 
Y ABRIERON TAMBIÉN ALLÍ SUS SIERVOS UN 


¡Yo SoY EL Dios 
DE ABRAHAM, 
TU PADRE; 
NADA TEMAS, 
QUE Yo ESTOY ፻ 

CONTIGO. YO TE 


5ሀ51. BENDECIRÉ Y 
DESPUÉS A MULTIPLICARÉ TU 
BERSEBA, DESCENDENCIA 
Y SE LE EN NOMBRE DE 
APARECIÓ ABRAHAM, Mi 
EL SEÑOR SIERVO! 
AQUELLA 

NOCHE Y LE 


DIJO... 


4 А ຊື сон 
ES ትጉ М ҡ h ቃታ 88 
` = 2 GNA ТҮ 
<A Ж y 
A, ': š ЛЖ 
2 ue AS 
` Тэд A o 
4 . A - Ë 2 
RAS М 2 > 
2 = 


VINIERON A EL DESDE GUERAR, AABIMELEC, AJUZAT, SU ES PORQUE HEMOS 


O, Y PICOL, JEFE DE SU EJÉRCITO; E 15А Y VISTO CLARAMENTE QUE EL ኳኳ 
CONSEJERO, Y PICOL, JEFE DE SU EJERCITO; E ISAAC Й SERoR ESTÁ CONTIGO, Y NOS 


| ¡¿PARA QUÉ HABÉIS TRE ድሽ HEMOS DICHO: ¡HAYA ENTRE 
VENIDO A MÍ VOSOTROS, QUE ME PË] P 


ODIAIS Y ME HABÉIS ARROJADO 
DE ENTRE VOSOTROS?! 


QUEREMOS HACER UNA 
ALIANZA CONTIGO, DE NO 
HACERNOS ТО MAL, CoMo МО 
TE HEMOS TOCADO NOSOTROS 
A ТІ, HACIÉNDOTE SOLO 
BIEN Y DEJANDOTE 


RÓ UN BANQUETE, 
Y COMIERON Y 
BEBIERON. 


AHORA EL 
BENDITO DEL 
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Y LES DESPIDIÓ ЇБААС, VÉNDOSE ELLOS EN PAZ. 
AQUEL MISMO DÍA VINIERON LOS SIERVOS DE 
ISAAC A INFORMARLE ACERCA DEL POZO QUE 
ESTABAN HACIE 
ርን 


А LA MAÑANA SIGUIENTE SE LEVANTA- 
RON, Y SE JURARON UNO A OTRO. 


їшонт 


HASTA EL 
DÍA DE HOY. 


A "SEBA: 

ЮЙ EN ESTE 

ወለ CONTEXTO LA 

ӘКІ PALABRA 

ИӘ TIENE 

| RELACIÓN CON 
LA PALABRA 

HEBREA 

ҮЙ SHEVU'AH, 

- ዝዝዝ QUE SIGNIFICA 
yA “JURAMENTO”. 


ERA Esaú 
DE CUARENTA 
AÑOS, Y TOMÓ 
POR MUJERES A 
«JUDIT, HIJA DE 
BEERI, HITITA, Y 
A BESEMAT, HIJA 
DE ELON, HITITA, 
QUE FUERON PARA 8 
Isaac Y REBECA PA 
UNA AMARGA 
PESADUMBRE. 


Capitulo 27 


CUANDO ENVEJECIÓ ISAAC SE 
DEBILITARON SUS 0305 Y NO VEÍA. 
LLAMÓ, PUES, А ESAÚ, su HIJO 
MAYOR, Y LE DIJO... 


iMiRA, Yo YA 
SoY VIEJO! 


iiNo SE Y 
CUAL SERÁN 
EL DÍA DE Y: 
мі MUERTE! ኔሯ 7. 


ESAÚ SALIÓ AL CAMPO А CAZAR 
ALGO PARA TRAERLO; Y REBECA 
DIJO A «JACOB, SU HIJO... 


MIRA, HE OÍDO A TU PADRE 
HABLAR A ESAU, TU HERMANO, 
Y DECIRLE: “¡¿TRAEME CAZA 
Y PREPÁRAMELA, PARA QUE LA 
Сома Y TE BENDIGA DELANTE 
DEL SEÑOR ANTES 


OYó REBECA LO QUE 
ISAAC DECÍA A ESAÚ, 
SU HIJO. 


ТОМА, PUES, TUS ARMAS, 
TU ALJABA Y TU ARCO, Y SAL AL 
CAMPO A CAZAR, Y ME HACES UN 
GUISO COMO SABES QUE А MÍ ME 
GUSTA, Y ME LO TRAES PARA QUE 
Lo COMA, Y DESPUÉS TE BEN- 
DIGA ANTES DE MORIR! 


CONTESTÓ JACOB A REBECA, 50 


መጨው — |MIRA QUE 
ESAU, Mi HERMANO, ES 
HOMBRE VELLUDO Y Yo SoY 
LAMPIÑO, Y $1 ME ТОСА Mi PADRE, 
APARECERÉ ANTE ÉL COMO UN 
MENTIROSO, Y TRAERÉ SOBRE MÍ 
UNA MALDICIÓN EN VEZ DE 
LA BENDICION! 


¡AHORA, PUES, Hijo МО, 
OBEDÉCEME Y HAZ LO QUE 
Yo TE MANDO?! ANDA, VETE 
AL REBAÑO, Y TRÁEME [305 
CABRITOS BUENOS PARA QUE Yo 
HAGA CON ELLOS A TU PADRE UN 
GUISO CoMo A ÉL LE GUSTA! 


¿Y SE Lo LLEVES 
A TU PADRE, Y 
Lo COMA Y TE 
BENDIGA ANTES 

DE 5U MUERTE! 


Томо REBECA VESTIDOS DE БАС, 
SU HIJO MAYOR, LOS MEJORES QUE 
TENÍA EN CASA, Y SE LOS VISTIÓ A 

JACOB, 50 HIJO MENOR; Y CON LAS 
PIELES DE LOS CABRITOS LE CUBRIÓ 
LAS MANOS Y LO DESNUDO DEL 


FUE, PUES, ALLÁ ÉL, LOS TOMÓ 
Y SE LOS TRAJO A SU MADRE, 
QUE HIZO EL GUISO COMO A SU 
PADRE LE GUSTABA. 


Puso Ei GUISO Y EL PAN, QUE HABÍA Y JACOB CONTESTÓ 


HECHO, EN MANOS DE «JACOB, 50 HIJO, Жо A SU PADRE... 
ү ESTE SE LO LLEVÓ A SU PADRE Y LE Е. 520шём Түо SOY ESAD, ти HIJO 


DIJO... MD, ERES, Hijo PRIMOGÉNITO! HE HECHO CO- 

?? MO ME DIJISTE. ¡LEVÁNTATE, 
PUES, TE RUEGOS SIÉNTATE, 
Y COME DE М! CAZA, PARA 
QUE ME BENDIGAS! 


ACERCOSE JACOB A ISAAC, 


09 Ч Ч 5 
Y DIJO ISAAC A SU KIJO... 


— iANDA 
ггСомо ES "ሌጣ SU PADRE, LE PALPÓ Y DIJO... 
QUE HALLAS- 
TE CAZA А PARA QUE Yo 

TAN PRONTO ET тє PatPE, Higo Mio, |P LA VOZ ES LA DE 

Hijo ረ ¡PORQUE ሸሻ A VER SI ERES О JACOB, PERO LAS 

А NO Mi ዘህ MANOS SON LAS MA- 
EL SEÑOR, TU Dios, ሙዣዣ። ж 


ME ОЮ BUENA 


ነ CN 1123 s < 
Y NO LE CONOCIÓ, PORQUE ESTABAN SUS 
MANOS VELLUDAS COMO LAS DE ESAÚ, 50 
HERMANO, Y SE DISPUSO A BENDECIRLE. 
"TODAVÍA LE 
PREGUNTO... 


DÍJOLE, 


мө... ¡ACÉRCAME 


LA CAZA PARA QUE 
Yo COMA DE ELLA, 
Hijo Mio, Y 
TE BENDIGA! 


22ЕҢЕ5 
TU Mi Но E 


JACERCATE Y 
ВЕбАМЕ, НМО 
Mio! 


ACERCOSE A ÉL V LE 8856, Y EN CUANTO 
OLIG LA FRAGANCIA DE SUS VESTIDOS, LE 
፪ሽ BENDLJO, DICIENDO... 


JOH, ES EL OLOR DE МІ 
HIJO COMO EL OLOR DE 
UN CAMPO AL QUE HA di 
8 BENDECIDO EL SEÑOR! Y 


DÍJOLE DESPUES EN 


ACER- 
CUA 
JACOB Y 
COMIÓ, Y 
LE TRAJO 
TAMBIÉN 
VINO, Y 
BEBIÓ. 


ЕТЕ. Dios EL Rocio 
DEL CIELO Y LA GROSURA 
DE LA TIERRA Y ABUNDAN- 
CIA DE TRIGO Y Мото! 
iSIRVANTE LOS PUEBLOS Үй 
POSTRENSE ANTE TI 
LAS NACIONES! 


¿SÉ SEÑOR DE 
, TUS HERMANOS Y 
POSTRENSE ANTE TI LOS 
HIJOS DE TU MADRE! 
iMALDITO QUIEN TE 
MALDIGA Y BENDITO 
QUIEN TE BEN- 


EN CUANTO ACABÓ ISAAC DE BENDECIR 
A JACOB, NO BIEN HABÍA SALIDO ÉSTE 
DE LA PRESENCIA DE ISAAC, SU PADRE, 
APARECIÓ ESAU, SU HERMANO, QUE VENÍA 
DEL CAMPO Y LE TRAÍA EL GUISO 
A SU PADRE... 


COMA DE LA CAZA 
DE SU HIJO, PARA 


OS A eal 
» 
AN Те р 


PASMOSE IsAAC GRANDEMENTE Y 
REPUSO... 


22Ұ QUIÉN ES ENTON- 
CES EL QUE ME HA TRAÍDO 
LA CAZA Y HE COMIDO DE 
TODO ELLO ANTES DE 
QUE TÚ VINIERAS, Y LE HE 
: BENDECIDO?? 


AL oír ESAÚ LAS PALABRAS DE 
SU PADRE, ROMPIÓ A GRITAR Y 
A LLORAR AMARGAMENTE, Y LE 


22Мо ES JUSTAMENTE. 50 

NOMBRE «JAcoB*?? Dos 
VECES ME НА COGIDO 

POR EL TALÓN. 


VENIDO CON 
ENGAÑO Y SE HA 
LLEVADO TU 

BENDICION! 


"JUSTAMENTE SU NOMBRE «JACOB: EN EL MACIMIENTO EL 
NOMBRE YA'AQUS ERA UN JUEGO СОН LAS PALABRAS REBREAS 
QUE SIGMIFICAN "AGARRADOR DE TALON”. AQUÍ HAY OTRO 
JUEGO DE PALABRAS QUE EN HEBREO CONVIERTE AL NOMBRE EN 
UN VERBO QUE SIGNIFICA "ТОКСШО”, COM El OBVIO SENTIDO DE 
TRATO ENGAÑOSO Y ARTERO. x 


Nero Scans == 
Y 0130 ጄ5ጸሀ A su 
PADRE... Y LLORÓ 


¿No TIENES MÁS QUE ESAÚ EN 
UNA BENDICIÓN, PADRE VOZ ALTA. 


¿€ 


RESPONDIÓ 
БААС Y 
DIJO A 


iMiRA, LE ዘዬ HECHO 
SEÑOR TUYO, Y TODOS 
SUS HERMANOS SE LOS 
HE DADO POR SIERVOS: E 
LE HE ATRIBUIDO EL Mio? / 


TRIGO Y EL MOSTO! TAMBN N, PADRE 
міо; < 


„А ті, PUES, 
¿2QUE PUEDO 
HACERTE 

но міо2? 


CONCIBIÓ ESAU CONTRA SU HERMANO 
«JACOB UN ODIO PROFUNDO, POR LO DE 
LA BENDICIÓN QUE LE HABÍA DADO SU 
PADRE, Y SE DIJO EN SU CORAZÓN... 


МімікА5 DE TU, 
ESPADA Y SERVIRAS 
A TU HERMANO; MAS 

CUANDO TE REVUELVAS, 

ROMPERAS SU YUGO DE 

SOBRE TU CUELLO! 


TELA 
> сола» 
A EN 


RESPONDIÓ ISAAC, SU PADRE, 
DICIÉNDOLE... 


MIRA, FUERA DE LA 
GROSURA DE LA TIERRA 
SERÁ TU MORADA Y 
FUERA DEL ROCÍO QUE 
BAJA DE 105 CIELOS. 


7 


ረች መዴ ¡CERCA ESTÁN 
: 105 DÍAS DEL 
DUELO POR 
ቦክ PADRE; 
DESPUÉS 
MATARÉ A 


JACOB, ሶክ 
) HERMANO! 


Ж б ነው Ss А 


Suro REBECA LO QUE HABÍA DICHO ESAÚ, 
50 HIJO MAYOR; Y MANDÓ LLAMAR A 
JACOB, SU HIJO MENOR, Y LE DIJO... 


ANDA, PUES, OBEDÉCEME, HIJO 
Міо, Y HUYE A «JARÁN, A CASA DE 
LABÁN, Mi HERMANO, Y ESTATE 
ALGÚN TIEMPO CON ÉL, HASTA QUE 


iMiRA, TU > | LA CÓLERA DE. TU HÉRMANO SE 
HERMANO ESAÚ SST meme ¿PARTE DE ТІ... 
QUIERE VENGARSE ርመ” - ` | ' ጨሬ 
MATÁN- 


n APLAQUE 
SU IRA Y SE HAYA 
OLVIDADO DE Lo VOSOTROS DOS EN 
QUE HAS HECHO; YO UN SOLO DÍAS! 4 

MANDARÉ ALLÍ » W 
BUSCARTE. 


ДЕВЕСА 
DIJO A 


¡EL-SADDA! TE 


баргил 28 


BENDECIRÁ, TE HARÁ = аш 
LLAMÓ, PUES, ISAAC A «JACOB Y LE CRECER Y MULTIPLICARA, Y ВА СА 
BENDIJO, Y LE MANDÓ... TE HARA MULTITUD DE መብ 
¿NO TOMES MUJER DE ENTRE LAS НЩ „ГҮ TE DARÁ LA _ QUE SE FUE 
JAS DE CANAN! ANDA, Y VETE А PADAN |І Lam A TI Y A TU DESCEN- A PADÁN 
ARAM, A CASA DE BATUEL, EL PADRE DE DENCIA CONTIGO, PARA QUE АВАМ, А 
TU MADRE, Y TOMA ALLÍ MUJER DE ` | POSEAS LA TIERRA EN LA QUE se 
ENT ፪፪ [ Como EXTRANJERO HABITAS, LABAN, 
< QUE Dio Dios A ABRA È HIJO DE 
Y BATUEL, 
74 АКАМЕО, 
እዝ HERMANO 
N DE 
“4 REBECA, 
Y | MADRE DE 


CIDO A «JACOB Y QUE AL BENDECIRLE LE 
HABÍA MANDADO IRSE A PADÁN АКАМ 
PARA TOMAR MUJER ALLÍ, DICIÉNDOLE... 


Т ¿No TOMES 
51 MUJER DE ENTRE 


190 JACOB 
A PADÁN 
ARAM, 
CONOCIÓ 
EsAÚ QUE 
ERAN MALAS 
A LOS OJOS 
DE ISAAC, SU 
PADRE, LAS 
N HIJAS 

1 DE CANÁN. 


Y TOMANDO UNA DE LAS 
PIEDRAS QUE EN EL LUGAR 
HABÍA, LA PUSO BAJO 50 
CABEZA Y SE ACOSTÓ Y 
SOÑÓ. 


ARS 


LLEGÓ A UN LUGAR DONDE SE 
DISPUSO A PASAR LA NOCHE, PUES 
EL SOL YA SE HABÍA PUESTO. 
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¡Tuvo UN SUEÑO 8 
Я EN EL QUE VEÍA ፪ 

UNA ESCALA QUE, 

APOVÁNDOSE 

SOBRE LA 

TIERRA, TOCABA 

CON LA CABEZA 

EN LOS CIELOS, 

Y QUE POR 

ELLA SUBÍAN Y 

BAJABAN LOS 

MENSAJEROS DE 

Dios! 


Ў ¡Yo SY EL SEÑOR, EL Y 


Dios DE ABRAHAM, TU 
PADRE, Y EL Dios DE 
ISAAC; LA TIERRA SOBRE 
LA CUAL ESTÁS ACOSTADO 
TE LA DARE A TI Y A 


- መዊ 
¡SERÁ ÉSTA CoMo 22 
POLVO DE LA TIERRA, Y ТЕ 


1 ENSANCHARÁS A OCCIDENTE 


Y A ORIENTE, A NORTE Y 

MEDIODÍA, Y EN TI Y EN 
TU DESCENDENCIA SERÁN 
BENDECIDAS TODAS LAS 
| NACIONES DE LA TIER 


¡JUNTO A 
ÉL ESTABA 
EL SEÑOR! 


¿Yo ESTOY CONTIGO, Ж 
Y TE BENDECIRÉ A DONDE 
QUIERA QUE VAYAS, Y voL- 
VERÉ A TRAERTE A ESTA 
TIERRA, Y мо TE ABANDO” 
NARÉ HASTA CUMPLIR LO QUE P 


DESPERTÓ JACOB DE SU 
SUEÑO, Y SE DIJO... 


¡CIERTAMENTE 
017) ESTA EL SEÑOR Ñ 
` JEN ESTE LUGAR, Y 
СУ ሺ Yo NO Lo SABÍA! 


መ 


хулхи መኩ አሽ LEVANTÓSE «JACOB BIEN DE 
М sons i 1002 WQ MAÑANA, Y TOMANDO LA PIEDRA 
ий TERRIBLE QUE HABÍA TENIDO DE CABECERA, 

2 A SET A ALZÓ COMO MEMORIA. 


клет 


iNo ES SINO 
LA CASA DE 
Dios Y LA 
PUERTA DE 
105 CIELOS! 


= — -ኻጌ 


Жо» 


9 ¡ESTA PIEDRA QUE НЕ WS 
ALZADO COMO MEMORIA 
5. 35ЁВА PARA MÍ CASA DE Dios, 


S) CONMIGO, Y ME PROTEGE | 


Y VERTIÓ Y DE TODO CUANTO A МІ Я 
ÓLEO SOBRE EN MI VIAJE, Y ME | ME. DIERES TE. DARÉ EL Ñ w 
ELLA. DA PAN QUE 
LLAMÓ А COMER Y VES Ёл Жык, no 
ESTE LUGAR TIDUS QUE VES- SIN 
Bere, TIR, Ү RETORNO 4 
AUNQUE EN PAZ ጳ LA 

Гэв СА5А рЕ МІ 

ዳኮ” PADRE, EL 


PRIMERO 


ИЙ VOLVIÓ A EMPRENDER «JACOB LA MARCHA, 
Y LLEGÓ A LA TIERRA DE LOS HIJOS DE | 
ሽ ORIENTE. VIO EN EL CAMPO ሀዘ POZO, JUNTO § 
М AL CUAL DESCANSABAN TRES REBAÑOS... 


እ ር. = "оте 


Y DIJO 


DESPUÉS: 
, PUES ERA EL 


POZO EN QUE 

SE ABREVABAN 
LOS GANADOS. 
REUNÍANSE ALLÍ, 
SE QUITABA UNA 
GRAN PIEDRA QUE 
LO TAPABA Y SE 
DABA DE BEBER 
AL GANADO, 
VOLVIENDO A 
PONER EN 50 
LUGAR LA PIEDRA 
QUE CUBRÍA LA 
BOCA DEL POZO. 


NE Y ко; PS 
4 DIJE- Si, ESTÁ BIEN. ÈS 
3 RON... МИҢА, AHI ኤ 


: VIENE RAQUEL 


Я /Topavia ES muy 5 
S DE DÍA, NO ES TIEM- FS 
жаі, РО DE RECOGER EL 


50 HIJA, CON ¿ABREVAD 

SU REBAÑO! LoS REBANOS 
Y QUE 
РА5ТЕМ! 


No PODEMOS HACERLO መ 
HASTA QUE SE REÚNAN TODOS 
105 REBAÑOS Y SE QUITE LA 


CUANDO LLEGÓ RAQUEL CON EL REBAÑO DE SU 
PADRE, PUES ELLA ERA LA PASTORA. 


ሚር 


“ኛ ABREVÓ EL КЕВАНО DE 
LABAN, HERMANO DE SU MADRE. 


Y CUANDO эн ЭЭ, қ эг || СОД ЛЭЭ 
VIO «JACOB А > ° ; 3 `5 : 

RAQUEL, RIJA 
DE LABÁN, 
HERMANO DE 
SU MADRE, 
SE ACERCÓ, 
REMOVIÓ LA 
PIEDRA DE 
SOBRE LA 
BOCA DEL 
POZO... 


አሕያ AT Ы OS 
ba RN шиг Ж... 


AA 


Dio A SABER A RAQUEL QUE ERA 
PARIENTE DE SU PADRE E HIJO 
DE REBECA, Y ELLA CORRIÓ A 
CONTÁRSELO A SU PADRE. 


Besó JACOB А 
RAQUEL... 


4ኛ ALZÓ LA 
VOZ LLORANDO. 


EN CUANTO Омо LABÁN LO QUE DE JACOB, 


HIJO DE SU HERMANA, LE DECÍA, CORRIÓ A SU ісі, ERES 
ENCUENTRO, LE ABRAZÓ, LE BESO Y LE LLEVÓ A | ДАВАН LO HUESO Mio Y 
SU CASA. QUE OCURRÍA, CARNE MÍA! 
= ኛ ÉSTE LE 


"Tenia LABÁN DOS HIJAS; 
UNA, LA MAYOR, DE NOMBRE 


Y MORÓ «JACOB CON LABÁN 
UN MES ENTERO Y DIJO LABAN N 
LÍA; OTRA, LA MENOR, DE 


A «JACOB... 
e ¿ACASO NOMBRE RAQUEL. LÍA ERA 
ቻች PORQUE ERES PARIENTE እ авна DE 0705... 


М Mio VAS A SERVIRME DE И 

| BALDE? ¡DiME CUAL нар 

ሃዳ SER ТО 
SALARIO! 


5 х ን 


„PERO RAQUEL ERA MUY 
ESBELTA Y HERMOSA. 


K 
гео )4 


¡Y sirvió JACOB POR RAQUEL 


¡MEJOR ES ዊዊ 


К. ' SIETE ANOS, QUE LE PARECIERON 
SERVIRÉ SIETE QUE TE LA SÓLO UNOS DÍAS, POR EL AMOR QUE 
AÑOS POR DEA TI QUE ጓ LE TENÍA! 
RAQUEL, TU DARSELA A UN ы - 
` = EAS 


HIJA MENOR! g 


W “መመ 
57 ሪሥሓ:ሙሠመጠ “ሂቃ 


¡DAME A Mi NS Reunió LABÁN A TODOS LOS 
MUJER, PUES SE Әм 


HOMBRES DEL LUGAR, Y DIO 
HA CUMPLIDO EL 


ос UN CONVITE. 
TIEMPO, Y ME š SAA — - 
ACOSTARÉ CON SF i ск е А К! 
AN ЭЭ ГЭ ЕН 5” 


JACOB DIJO 
А LABÁN... 


“ 
` 
ቅ. ሃሽ 


1 
እ Ї 
E S 2, 


< 


Y POR LA NOCHE, TOMANDO A LÍA, SU HIJA, SE 
LA LLEVÓ A JACOB. Dio LABÁN A ША, SU HIJA, 
SU SIERVA ይጀ፤ኛጸ, PARA QUE FUERA SIERVA DE 


¡LLEGADA LA 
MAÑANA, VIO 
JACOB QUE ERA 
Lía! 


W 


му ү 


5 K: ኣክ 


ዲር 


LABÁN 


ACABA ESTA 


No ES EN > 
SEMANA, Y TE. DARÉ 


pon QUÉ LE RES- W NUESTRO LUGAR ! D 
HECHO ESTO?! ¿No PONDIÓ... Ë COSTUMBRE TAMBIÉN DESPUÉS LA 


OTRA POR EL SERVICIO 
QUE ME PRESTES DE 
OTROS SIETE шан 


DAR LA MENOR 
ANTES QUE LA 


Ау 


ФЕ ACOSTÓ «JACOB 
CON RAQUEL 
TAMBIÉN, Y LA AMÓ 
MÁS QUE A ША. 


85000 Así eJACOB, Y CUMPLIDA LA SEMANA, 
DIOLE LABÁN A RAQUEL, SU HIJA POR MUJER. 


Y CON ELLA A 
е BALA, SU SIERVA, 
1 PARA SIERVA DE 
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DIOLE, PUES, SU SIRVIENTA 
POR MUJER, Y JACOB SE 
ACOSTÓ CON ELLA. CONCIBIÓ 
BALA, Y PARIÓ A «JACOB UN 
HIJO. Y DIJO RAQUEL... 
10105 ME HA HECHO 


JUSTICIA! ¡ME НА 
OÍDO Y ME HA DADO 


CONCIBIÓ OTRA VEZ BALA, 
SIERVA DE RAQUEL, Y PARIÓ 
UN SEGUNDO HIJO A «JACOB, 
DICIENDO RAQUEL... 


¿CON ENCARNIZADOS 
FORCEJEOS HE LUCHADO 
CON МІ HERMANA, Y SÍ, LA 
HE VENCIDO! ‚ 


юэ ” 


¡AHÍ TIENES 
A MI SIRVIENTA 
BALA! ¡ACUÉSTATE 
CON ELLA, QUE PARA 
SOBRE MIS RODILLAS, 
Y TENGA YO PROLE 


С POR ESO LE LLAMÓ DAN". 
EAS 13 DAN: El VERBO DAN 
К) 


SUGIERE VINDICACIÓN DE , ША PALABRA КАРТОЫЖК, 


ЕШ UNA SÚPLICA LEGAL. 


LELFA, SIRVIENTA DE Lia, PARIÓ 
A «JACOB UN HIJO, Y LÍA DIJO... 


¿QUÉ BUENA 
FORTUNA! 


VIENDO LÍA QUE HABÍA DEJADO 
DE TENER HIJOS, TOMÓ A ይዩ1ሾጸ, 
SU SIRVIENTA, Y SE LA DIO POR 

MUJER A «JACOB. 


раво ТЕРА, SIRVIENTA DE ША, 
UN SEGUNDO HIJO A JACOB; Y 
[130 Lía... 


¡POR DICHA MÍA! ¡PUES 
LoS HIJOS ME HAN 
HECHO FELIZ! AR 


2% ወ q 
y E 

2 2%: 
ዛ ሐቁ ላ 


Y LE LLAMÓ AsER”, 


Y LE LL 


1 LAMÓ Сар". "Aser: DERIVADO 
"Сар; SUERTE” О DE OSHER; “BUENA 
FORTUNA”. 


1 ፡ ` SES N FORTUNA”. 
SaLló RUBEN AL TIEMPO DE LA 


SIEGA DEL TRIGO, Y HALLÓ EN EL 
CAMPO UNAS MANDRÁGORAS, Y SE 
LAS TRAJO A LÍA, SU MADRE. 


A 


РУ ¡DAME, POR 
FAVOR, DE LAS 
MANDRÁGORAS* 
DE TU Kigo! 


POCO TODAVÍA 
HABERME QUITADO 
EL MARIDO, QUE 
QUIERES TAMBIÉN 
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VINO «JACOB DEL CAMPO POR 
LA TARDE, Y SALIÉNDOLE LÍA AL 
ENCUENTRO, LE 130... 
CAMBIO DE LAS ¡ENTRA EN #ጄ PUES TE 
MANDRAGORAS HE ALQUILADO POR UNAS 
MANDRAGORAS DE Mi 


Ч ба DE TU ເ 


Y DURMIÓ 
«JACOB CON ELLA 
AQUELLA NOCHE. 


DUERMA ESTA 
NOCHE CONTIGO A 


Y ovó EL SEÑOR A LÍA, QUE 
CONCIBIÓ Y PARIÓ A ЧАСОВ EL 
QUINTO HIJO. Y DIJO LIA... 


` 


CONCIBIÓ DE NUEVO Lía, Y 
PARIÓ A «JACOB UN SEXTO 
HIJO, Y LÍA DIJO... 
99 Dios МЕ HA HECHO UN 

BUEN DON. ¿AHORA М! 
MARIDO ME EXALTARA, 

PUES LE HE DADO 


DESPUÉS PARIG UNA HIJA, A LA 
QUE LLAMÓ DINA. 


ГЖ ዲጂ 8! (9 ЭЛ, 
Y LE LLAMÓ ЇЗАСАК”, Y LE LLAMÓ ZABULÓN”. 
*ISACAR: «JUEGO СОН LA PALABRA SAKHAR; | "ZapuLón: «JUEGO CON DOS PALABRAS: 
“SUELDO” O "RECOMPENSA”, TAMBIEN UNA тула?” ” ” 
SUMA QUE SE PAGA РОК UN ALQUILER. ZEBED, “DON” Y ТАВА; “EXALTAR”. 
ACORDOSE Dios DE RAQUEL, LA OYÓ Y LA 
HIZO FECUNDA. CONCIBIÓ, PUES, Y PARIÓ UN 


¡DÉJAME IRME A Mi 
LUGAR, A MI TIERRA! 
¡DAME MIS MUJERES E 


CUANDO 
RAQUEL PARIÓ 
A «ost, DIJO 


JACOB A 
Хар Мын. 2 am QUE те нь 
N | i 
መም“ SABES 7 qué Ч SERVIDO, Y 


BUEN SERVICIO ТЕ ME IRE! 


_ HE HECHO! 


Y LE LLAMÓ JOSÉ, PUES DIJO: 
“¡QUE ME AÑADA EL SEÑOR 
OTRO HiJO!”, 


FAVOR, SI HE ТЕШАМЕ TU | Ce HE SERVIDO Y 
HALLADO GRACIA SALARIO, Y 
A TUS OJOS; Yo “ин YO TE LO Lo QUE Санаа. НА 
SÉ POR AGUERO ‚ VENIDO A SER TU GANADO! 
QUE POR CAUSA А ¿BIEN POCO ERA LO QUE ANTES 
ስዉ TUYA ME НА МЕС E TENÍAS, PERO SE НА AUMEN- 
BENDECIDO ጩ “ЖЭ TADO GRANDEMENTE, Y 
ч. E EL SEÑOR TE HA BENDECIDO 


TAMBIÉN Yo E 
POR Mi CASA! 


¡Yo PASARÉ HOY ¿Mi PROBIDAD 
POR ENTRE TODOS TUS | RESPONDERÁ ASÍ POR Mi 
REBAÑOS, Y SEPARARÉ A LA MAÑANA, CUANDO 
TODA RES MANCHADA VENGA A RECONOCER Mi 
HACER Lo QUE voy | 0 RAYADA ENTRE Los PAGA; TODO CUANTO 
A DECIRTE, Y voL- | CORDEROS Y TODA RES NO SEA MANCHADO 
VERÉ A APACENTAR | MANCHADA ENTRE LAS qf ENTRE LAS CABRAS Y 
TU GANADO Y A CABRAS! ¡ESA SERA B RAYADO ENTRE Los 
GUARDAARLO... 1) CORDEROS, SERÁ EN Mi 
— G= CONSIDERADO UN ROBO! 


PERO AQUEL 

MISMO DÍA 

SEPARÓ LABAN 

TODOS LOS МА- 

CHOS CABRÍOS 

MANCHADOS, 

TODAS LAS CA- 

BRAS MANCHA- 

DAS Y CUANTAS 

TENIAN ALGO DE 

BLANCO”, Ү ЕК- 

TRE LOS СОҚ- 

DEROS TODOS 

LOS RAYADOS V ) 19 : : 29 УС 

MANCHADOS, Y A RSS Mg HACIÉNDOLOS 

SE LOS ENTREGO PR Yi 1 WSR ПД LLEVAR A TRES 

А SUS HIJOS... AA ЖУА FS SN DIAS DE CAMINO 

y ( ` DE DONDE ESTABA 

N ЧАСОВ. JACOB 

8 SIGUIÓ APACENTANDO 
EL RESTO DEL 


HERA 


Ka #1 PALABRA PARA REFERIRSE AL 8 
Матай | "BLANCO", LAVAN, ES IDÉNTICA 
? ໄ AL NOMBRE LASÁN. 


эми; 


TOMÓ JACOB VARAS VERDES 
DE ESTORAQUE, DE ALMENDRO 
Y DE PLÁTANO, Y HACIENDO 
EN ELLAS UNOS CORTES, LAS 
DESCORTEZABA, DEJANDO LO 
BLANCO DE LAS VARAS AL 

ESCUBIERTO. 


Puso DESPUÉS LAS VARAS, ASÍ 
DESCORTEZADAS, EN LOS CANALES 
DE LOS ABREVADEROS ADONDE 

VENÍA EL GANADO A BEBER. 


Y LAS QUE SE APAREABAN A LA 
VISTA DE LAS VARAS, PARÍAN 
CRÍAS КАҮАРА5 Y MANCHADAS. 


K 


no y жұмы за 50 
SSA 


PERO ANTE LAS DÉBILES NO LAS 
PONÍA, Y ASÍ LAS CRÍAS DÉBILES ERAN 
LAS DE LABÁN Y LAS FUERTES LAS DE 
«JACOB. 


«JACOB SEPARÓ EL GANADO, Y PUSO 
SU GREY APARTE, SIN DEJAR QUE SE 
MEZCLARA CON LA DE LABÁN. 


CUANDO 
LAS RESES 
VIGOROSAS 
ENTRABAN 
EN CALOR 
CUANDO PO- 
NiA JACOB 
LAS VARAS 
A SU VISTA 
EN LOS 

4 ABREVADE- 
ROS PARA 
QUE SE 

4 APAREARAN 
Rog ENTRE LAS 


VINO А SER JACOB RICO EN 
EXTREMO, DUEÑO DE NUMEROSOS 
REBAÑOS, SIERVOS Y SIERVAS, 

DE CAMELLOS Y ASNOS. 


59 Y VIO JACOB QUE LA CARA DE ДАВАН 
ҮА NO ERA PARA ÉL LO QUE HABÍA 
SIDO ANTES. 


Ar. 


¡HA TOMADO JACOB | 
И TODO Lo DE NUESTRO PADRE, 
Ш Y CON Lo DE NUESTRO PADRE 
| НА HECHO ТООА ESA 


.. 


Б BLANTE DE VUESTRO 
ШЕҢ PADRE NO ES PARA 


улы е ¿AUNQUE EL Dios 

- መመመ DE MI PADRE НА 
23 Е5ТАрО š 

CONMIGO?! 


< 


' МА ул У - ` 
¡BIEN SABÉIS ¿CUANDO ÉL DECÍA: 
VOSOTRAS QUE YO HE SER- “Ти PAGA SERÁN LAS RESES 
VIDO A VUESTRO PADRE CON MANCHADAS", TODAS LAS 
TODAS MIS FUERZAS! jY QUE OVEJAS PARÍAN CORDEROS 
VUESTRO PADRE SE HA MANCHADOS! ¿Y Si DECÍA: 
BURLADO DE MÍ, ሖ “LAS RESES RAYADAS SERÁN 
MUDANDO DIEZ J/PERO DIOS \ TU PAGA", TODAS LAS OVEJAS 
VECES МІ РАСА!“ NO LE HA PARÍAN CORDEROS 
ва q RAYADOS! 


1Б5, PUES, Dios EL 
QUE HA TOMADO Lo DE 


DADO А MÍ! ¡CUANDO LAS 
OVEJAS ENTRAN EN CALOR 
VI YO EN SUEÑOS QUE LOS 
48) CARNEROS QUE CUBRÍAN A 
S| LAS OVEJAS ERAN RAYADOS; 
: Y MANCHADOS! : 


-195- 


“Yo soy EL Dios . 
QUE SE TE APARECIÓ ЕМ 
BETEL, DONDE UNGISTE 
TÚ UN MONUMENTO Y 
ME HICISTE EL VOTO. 
JLEVANTATE, PUES; SAL 
DE ESTA TIERRA Y ТОВМА ИЙ Ü 
A LA TIERRA DONDE N 8 
NACISTE!" 


х 


Y EL MENSAJERO DE 
DioS ME DIJO EN EL 
SUEÑO: “jJACOB!™, Y Yo LE 
RESPONDÍ, “HEME AQUÍ". Y 
ÉL DiJo: “¡ALZA TUS OJOS Y 
MIRA? TODOS LOS CARNEROS 
QUE CUBREN A LAS OVEJAS 
SON RAYADOS Y MANCHADOS, 
PORQUE YO HE VISTO TODO LO 
QUE TE HA HECHO LABÁN!". 


сс Ч 
<< күзү 
55 * ነ 


RAQUEL Y LÍA LE RESPONDIERON, 
DICIÉNDOLE... 
¿e TENEMOS ACASO МО5О- 


TRAS PARTE O HERENCIA EN 
LA CASA DE NUESTRO РА- 


¿Y CUANTO 


¿No NOS HA ክተ үз) 
ሰ HA DIOS LE НА 


TRATADO CoMo VENDIDO Y 
EXTRAÑAS? 2 SE HA COMIDO QUITADO A ÉL, ое Ha 
NUESTRO NUESTRO ES Y DE 


| ! 
NUESTROS Hijos! [WNMANDADO. 


AÑ 
AAY 
SN Ч 4 
if" 


LEVANTÓSE LABÁN HABÍA IDO AL ESQUILEO 
JACOB, E HIZO DE SUS OVEJAS Y RAQUEL ROBÓ 
MONTAR A LOS DIOSES DOMÉSTICOS DE 50 


SUS MUJERES 
Y A SUS HIJOS 
SOBRE LOS 
CAMELLOS; 

Y LLEVANDO 
CONSIGO TODOS 
SUS GANADOS Y 
TODO CUANTO 
EN PADÁN 
ARAM HABÍA 
ADQUIRIDO, 

SE ENCAMINÓ 
HACIA ISAAC, 
SU PADRE, A 

LA TIERRA DE 
CANAN. 


” PERO EL Dios e] JACOB : (ЛЕМ PRESENCIA 
ЗА үү» үл R ¿AQUÉL A ቼ!] DE NUESTROS S= 
A NO” A LABÁN QUIEN LE Í PARIENTES JA 
H ME: “ - , СОВ 
үн сиром: ብኝ DICIENDO... ) ENCUENTRES BUSCA CUANTO ፆ 1 но SABÍA 
CON JACOB, NI EN BIEN Ni = 105 DIOSES, | 23 КР QUE ERA 


EN MAL!" Y SI ES QUE TE ሀዬ MUERA! 
VAS PORQUE ANHELAS IRTE 09 RAQUEL 


ALLA CASA DE TU PADRE, « ER : ¡ÉS LA QUE 
cEPOR QUÉ ME HAS ROBA” г Аф --4 LOS 
DO MIS DIOSES?? ро ёс зэм, . E ЖӘЙ) HABÍA 
QUITARÍAS .፡ . ADA Д.Г.) ROBADO. 
4 TUS HIJAS! f Y e : Ёс ; 


+ y БЕ 215 Бас 72 
28 DESPUÉS DE SALIR DE LA TIENDA DE LÍA 
ENTRÓ EN LA DE RAQUEL; PERO RAQUEL 
HABÍA TOMADO LOS DIOSESS DOMÉSTICOS Y 
LOS HABÍA ESCONDIDO BAJO EL PALAQUÍN DEL 
CAMELLO, SENTÁNDOSE ENCIMA. 


SIERVAS, Y 
NO HALLO 
NADA. 


2 እነ қ; ын Ч а ጣ ፡ ብሻ Ч ШІ ነቁ .. ላም WEJ: ኣ' 

PERO NO HALLÓ NADA. LE DIJO... PORQUE NO PUEDA LEVANTAR” ጄ 

ете ++ Аы TA ME ANTE ÉL, PUES ME HALLO Ü 
dd 42111 CON LO QUE COMUNMENTE * 


Ч ASi FUE COMO DESPUES 
ሚሽ DE BUSCAR, LABAN NO 
ኩቼ ENCONTRÓ LOS DIOSES 

DOMÉSTICOS. 


ІНЕ PASADO EN TU CASA 
VEINTE AÑOS; TUS OVEJAS Y 
TUS CABRAS NO ABORTARON! 
¡Yo мо МЕ НЕ COMIDO LOS 
CORDEROS DE TUS REBAÑOS! 
¡Lo DESTROZADO NO TE 
LO LLEVABA! ¡LA PÉRDIDA 
IBA A CUENTA MÍA! ¡ME 
RECLAMABAS LO QUE ME 
ROBABAN DE DÍA Y Lo QUE 
МЕ ROBABAN 
DE NOCHE! 


DESPUÉS DE 
BUSCAR Y REBUSCAR 
EN TODAS MIS COSAS, 
ceQUE HAS HALLADO 


22 
k. T UYO: 7 /TDRESENTALD 
j AQUÍ ANTE MIS Ñ 
PARIENTES Y 105 
TUYOS, Y QUE 
JUZGUEN ELLOS 
NTRE LOS DOS! 


NE | АР w= ያዖ ! 


«JACOB MONTÓ EN CÓLERA, 
Y REPROCHÓ A LABÁN, 
DICIÉNDOLE... 


JEQUE CRIMEN ES EL 

Mio?! ¿¿CUAL ES МІ 

CULPA PARA QUE ME 
PERSIGAS?? oF 


9% ጠው 


191 мо HUBIERA 
SIDO POR EL [025 DE Mi 
PADRE, EL DioS DE АВНА” 
HAM, Y POR EL TERROR 

4 DE ISAAC, AHORA 
Joos миь "E HUBIERAS 
AFLICCIÓN Y DEJADO IR 


! 
EL TRABAJO DE vacio, 
DE MIS MANOS 
Y HA JUZGADO 
LA PASADA 
NOCHE EN МІ 
FAVOR! 


ІНЕ УІМІОО DEVO” 
RADO POR EL CALOR DEL 
DiA V PoR EL FRÍo DE LA 


«JACOB... 


¿¡LAS HIJAS, HIJAS 
MÍAS SON; LOS HIJOS 
SON HIJOS MÍOS; EL бА- 
NADO ES MÍO TAMBIÉN, 
Y CUANTO VES, Mio ES' 


LLEVADO EN 
бо! АД TU CASA VEINTE 
AÑOS; CATORCE 
TE HE SERVIDO 
POR TUS HIJAS, 
SEIS POR TUS 
GANADOS, Y ME 
HAS MUDADO 
DIEZ VECES 
LA PAGA! 


Tomó, PUES, JACOB UNA ፪ 
PIEDRA, Y LA ALZÓ EN 


LOS HIJOS QUE ELLAS 
HAN PARIDO, 220006 LES 
HARÍA Yo Hor 2? 


¿VEN, Y 
AHORA НА” 


SEA TESTIGO EN- 
TRE TU Y Yo! 


Y Dijo E ....--:- | Y ELLOS RECOGIERON 

JACOB А 505 Ü ` PIEDRAS Y LAS 

PARIENTES... к Sosa] | REUNIERON EN UN 
y] MONTÓN Y COMIERON 


MIENTRAS QUE LE LLAMÓ «JACOB POR ESO SE LLAMÓ GALAD, ° š 
GALAD”, Y DIJO ДАВАН... Y TAMBIÉN MASFA”, POR ¡QUE VELE EL SEÑOR 


HABER DICHO LABAN.., ENTRE LOS DOS CUANDO 
¡Sí TU MALTRATAS А NOS HAYAMOS SEPARA” 


አጨ ады” ሽሽ mus Hijas о TOMAS A OTRAS 
“ҒА MUJERES ADEMÁS DE ELLAS, 
NO HABRÁ HOMBRE QUE PUEDA 
ARGUIRTE; PERO MIRA QUE 
DIOS ES TESTIGO ENTRE 
TU Y Yo! 


AO 
ї 


808 | A | 
¡He AQUÍ EL ¿EL Dios 
AA De Rem y | Due pesan, 
AQUÍ EL TESTIGO QUE {Mf EL Dios DE NA- ሺ OFRECIÓ UN SACRIFICIO EN EL 
HE ALZADO ENTRE TÚ ኒቼ JOR JUZGUE EN” 
Y Yo! ¡ESTE MONTÓN TRE NO MONTE E INVITÓ A 505 PARIENTES 
ES TEST Š үнэн 9 ӨЙ ለ COMER PAN. COMIERON PAN Y 
ብመ - — іш SSS 0 PASARON LA NOCHE EN EL MONTE. 
CONTRA TI, NI TÚ LO | 
PASARÁS PARA HACERME 
DAÑO! 


„- иинин —— шилний ш - нн — ы 


DEsPuÉs LABÁN SE Š 
MARCHÓ PARA VOLVERSE F ` 


A SU LUGAR. 


AL DÍA 
SIGUIENTE 

SE 

LEVANTÓ PE 
LABÁN DE 


ГІ CAMINO V ш ЇЇ 
SALIERON AL WF` 


AL VERLOS, ll: 
DIJO MANDÓ, 
j DICIÉNDO- 


” ES LAS ES- 
ЖЕҢІ TEPAS DE 


Y POR ESO LLAMÓ 
A AQUEL LUGAR 
МАЗАНАШМ”. 


/ LOS МЕМ5А2ЕКО5 VOLVIERON, 
...4TENGO BUEYES DICIENDO A «JACOB... 


e Ati HEMOS IDO A VER 
А TU HERMANO ESAD, 
Ro HACÉRSELO || Y VIENE ÉL А 


Сом CUA- 
SABER АМ! zeh 
SEÑOR, PARA TROCIENTOS 


HOMBRES! 


ም ASÍ HABÉIS DE DECIR ҸЕ 
A МІ SEÑOR ESAU: “HE AQUÍ Lo Ẹ 
QUE DICE JACOB, TU SIERVO: 
HE ESTADO CoN LABAN Ү HE 
БА. MORADO CON ÉL HASTA 


JACOB SE ATEMORIZÓ 
GRANDEMENTE Y SE ANGUSTIÓ; 
DIVIDIÓ EN DOS PARTES A LOS QUE 
LE ACOMPAÑABAN, A LOS REBAÑOS, 
LOS GANADOS Y LOS CAMELLOS, 
DICIÉNDOSE... 


1818 ENCUENTRA ESAU 


À UNA PARTE Y LA DES- 


TROZA, QUIZÁ 
PUEDA SAL- 


¡PUES PASÉ ESTE RÍO 
JORDAN LLEVANDO SÓLO 
MI CAYADO, Y VUELVO 


Y DIJO JACOB... 


iDioS DE Мі PADRE 
ABRAHAM, DioS DE MI PADRE 
ISAAC! SEÑOR, QUE. МЕ DIJISTE: 
“¡VUELVE A TU TIERRA, AL LUGAR 
DE TU NACIMIENTO, QUE YO TE 
ЕАУОВЕСЕЯЁ”", ¡MUY PoCo SOY PARA 
TODAS LAS GRACIAS QUE A TU 
SIERVO HAS HECHO Y TODA LA 
እ FIDELIDAD QUE CON 
E ÉL HAS TENIDO! 


ТО ME Has DICHO: 
“¡Yo TE FAVORECERÉ 

| GRANDEMENTE Y HARÉ 

TU DESCENDENCIA COMO 
LAS ARENAS DEL MAR, 
QUE POR 10 NUMEROSAS 
NO PUEDAN CONTARSE”: 


LA MANO DE Mi 
HERMANO, DE LA 
MANO DE ESAÚ, 
PUES LE TEMO, NO 
SEA QUE VENGA A 
MATARNOS A 
TODOS, SIN 
PERDONAR É 
A NADIE! ይ 


AL PRIMERO LE DIO ESTA 
ORDEN, DICIENDO... 


781 TE ENCUENTRA ESAÚ, 
N| Mi HERMANO, Y TE PREGUNTA: 

“¿DE QUIÉN ERES, ADÓNDE 
VAS Y DE QUIÉN ES ESO QUE 
LLEVAS?", LE RESPONDERAS: Ё 
“DE TU SIERVO JACOB; ES 4 
UN PRESENTE QUE ENVÍA Mi 
SEÑOR A ESAÚ Y ÉL VIENE 
TAMBIÉN DETRAS DE 


Pasó ALLÍ JACOB = 
LA NOCHE, Y DE |Y DIJO A SUS Ë 
CUANTO TENÍA SIERVOS... 
TOMÓ PARA HACER TES > 
PRESENTES A ESAÚ, == 
SU HERMANO, 200 
CABRAS Y VEIN- 

TE MACHOS; 200 
OVEJAS Y VEINTE 
CARNEROS; TREINTA 
CAMELLAS CRIAN- 
DO, CON SUS CRÍAS; ' AN. АГ - 
CUARENTA VACAS Y L : ЖАЛА : 2 ዲሩ “ር 
DIEZ TOROS; VEINTE р s 3 | 

ASNAS Y DIEZ ለ5805ኤ 
Y PUSO EN MANOS 
DE SUS SIERVOS 
CADA UNO DE LOS 
НАТО5 SEPARADA- 
MENTE. 


LA MISMA ORDEN DIO AL SEGUNDO Y AL TERCERO 
Y A TODOS CUANTO LLEVABAN ፻1 GANADO, 
DICIÉNDOLES... 


CON LOS PRESENTES QUE 
VAN DELANTE Y LUEGO LE 
VERE; ችው ме ACOJA 


ESAÚ CUANDO 10 ENCONTRÉIS. 
LE DIRÉIS: “MIRA, TU SIERVO 
JACOB VIENE Ба 


ALLÍ AQUELLA 
NOCHE EN EL 
CAMPAMENTO. 


Y LEVANTÓSE 
TODAVÍA DE 
NOCHE, Y 
TOMANDO 

A 505 DOS 
MUJERES, 

A SUS DOS 
SIERVAS Y Е -: 
A SUS ONCE ሠ ЭМ 
HIJOS, LES SES 
HIZO PASAR 
POR EL VADO 
DE JABOQ. 
Pasó TAMBIÉN 
DESPUÉS 
CUANTO TENÍA. 


Nero Scans ч 


VIENDO QUE NO LE PODÍA, LE DIO UN GOLPE 
EN LA ARTICULACIÓN DEL MUSLO, Y SE 
RELAJÓ EL TENDÓN DEL MÚSCULO DE JACOB 
LUCHANDO CON ÉL. 
к: Ù ЭРЭР 


LUCHANDO 
CON EL UN 


EL HOMBRE 
LE DIJO... 


ПАЛЕЦ 


iNo TE DE” 
= JARÉ IR SI NO 
ME. BENDICES! 


4 ФАША EL SOL CUANDO PASÓ DE 


YA EN ADELANT JACOB | PANUEL E IBA COJEANDO DEL 
JACOB, SINO ISRAEL”, LLAMÓ POR eso 


¡Y HAS VEN" LUGAR 1 Z€ РА? DE ISRAEL 
жы, CIDO! 4 PANUEL, sas (sq NO COMEN, 
I | S PUES ам МЕГА) Жы ! TODAVÍA 
ӨЙ DIJO: ላ. : АМЕ HOY, EL 

ы) "HE ሜሽ TENDÓN 
Y ሰ Dios ЩЕ IN በ. Y DE LA 
CARA A SNA Y E Ж ЙІ ARTICULA- 
САКАҮ Ё SN, ፡..:፤ CIÓN DEL 
N HA Que- |] ወመ к Wal] MUSLO, POR 
М DADO A EXP Me -c E] HABER SIDO 
SALVO MI әре AAA £] HERIDO EN 
: SS] EL JACOB. 


HABÍA REPARTIDO SUS HIJOS ENTRE Lía, Ra- 
QUEL Y LAS DOS SIERVAS, PONIENDO EN CABEZA 
A ESTAS DOS CON SUS HIJOS; DESPUES А LÍA 
CON LOS SUYOS, Y EN ÚLTIMO LUGAR A RAQUEL 
CON JOSE. 


105 0208, 
Y ህ10 
VENIR 
HACIA ÉL 
A ESAÚ 
CON 
CUATRO- 
CIENTOS 
HOMBRES. 


ÉL SE PUSO DELANTE DE TODOS Y SE POSTRÓ 
EN TIERRA SIETE VECES ANTES DE LLEGAR SU CORRIÓ A SU 
HERMANO. w ENCUENTRO. 


Кас 


ብጨው 


сы 


1 Y М ን D 
ለነኒ 7 a 

а рай ¡o E ብ 
УКУ = 4 


ЇЕ ABRAZÓ, CAYÓ SOBRE SU HOMBRO Y LE LUEGO, ALZANDO LOS 


5556. AMBOS LLORABAN. 


iSON LOS 
HIJOS QUE Dios 
HA DADO A TU 

SIERVO! 


¿QUÉ PRE- 
TENDES CON 
., | TODOS ESOS HATOS 
4 QUE HE IDO ENCON” 
ға TRANDO? ጨጩጭጩ 


0205, VIO ESAU A ¿Quiénes 
LAS MUJERES Y A LOS A 
NIÑOS, Y PREGUNTÓ... “Ээ, QUE TRAES 


— Fa 
HA e. - 


APROXIMÁRONSE LAS SIERVAS CON SUS HIJOS, Y SE POS- 
TRARON. ДРКОХІМОЅЕ TAMBIÉN LÍA СОН LOS SUYOS, Y SE 


ў POSTRARON. LUEGO SE ACERCARON José Y RAQUEL, Y SE 


POSTRARON. 


| ຫນ 

и, х 
ነ”. 5 Жас › у 
: E . መጮኣጋጩ 
«WE . Y ነፅ AW DM 


£“ š ¡TENGO MUCHO, 
GRACIA A 105 HERMANO Mio! 
oJoS DE Mi Ж 1 


Res- iNo, TE RUEGO! ¡ACEPTA, PUES, TANTO LE INSTÓ, QUE ACEPTÓ 
PONDIG | 51 ES QUE HE HALLADO [| EL PRESENTE QUE TE EsAú. ESTE LE DIJO... 
JACOB... | GRACIA A TUS OJOS, | HAGO, PUES DIOS ME НА 


¡PONGÁMONOS EN 
MARCHA; YO IRE A TU 
LADO! 


ACEPTA DE Mi MANO 


YA QUE HE 
VISTO TU FAZ Со- Ш 
МО SI VIERA LA DE Б 
Dios, Y ME HAS 
ACOGIDO FAVORA- 
BLEMENTE. 


FAVORECIDO Y TENGO 


КАВ 


ТЭР» BIEN VE Mi SEÑOR QUE E 
ff HAY NIÑOS TIERNOS, Y QUE LLEVO 
OVEJAS Y VACAS QUE ESTAN CRIAN™ 
Do, Y SI DURANTE UN DÍA SE LES 
HICIERA MARCHAR APRESURADA” 
MENTE, TODO EL GANADO 

MORIRÍA... 


IPASE, PUES, МІ SEÑOR 
DELANTE DE SU SIERVO, Y Yo 
SEGUIRÉ LENTAMENTE AL PASO DE 
LoS REBAÑOS QUE LLEVO DELANTE 
Y AL PASO DE LOS NIÑOS, HASTA 


эй ! ІН 


№ BA 7 A ቻ 


DEJARÉ, PUES, 


VOLVIOSE, PUES, A SEIR, 


12Ү PARA 


| е л т QUÉ 650, Si ESAÚ AQUEL MISMO DÍA. 
GENTE QUE HE HALLADO JACOB PARTIÓ PARA SUCOT. 
LA GRACIA A Y SE HIZO 
105 0405 1 
DE Mi ALLÍ UNA 

CASA Y 
APRISCOS 
PARA SUS 
GANADOS; 
POR ESO SE 
LLAMÓ Su- 
Сот” AQUEL 


LUGAR. 


Pa] *SUCOT: 
EN HEBREO, 
“APRISCOS”. 


LLEGÓ «JACOB EN PAZ A LA CIUDAD DE 
SIQUEM, EN TIERRA DE CANÁN, DE VUELTA 
DE PADÁN ARAM, Y ACAMPÓ FRENTE А 
LA CIUDAD. 


Y ALZÓ ALLÍ UN ALTAR, 
QUE LLAMÓ EL ELOHE 
ISRAEL”. 


COMPRÓ A LOS HIJOS DE 
JAMOR, PADRE DE SIQUEM, 
EL TROZO DE TIERRA DONDE 
HABÍA ASENTADO SUS TIEN- 

SAÍ DAS POR CIEN QUESITAS. 


"Е. ELOHE ISRAEL: EL NOMBRE 
SIGNIFICA “Dios, DIOS DE ISRAEL”. 


„№ LA SECUESTRÓ... эн 


ງ 202 — 


+ 


ба 


ааа” ее 


башд DINA, 
LA HIJA QUE 
HABÍA PARIDO 
Lia A JACOB, 
PARA VER 

A LAS HIJAS 
DE AQUELLA 
TIERRA; ኛ LA 
ህ10 SIQUEM, 
HIJO DE 
AMOR... 


„SE ACOSTA 
CON ELLA V ፌ 


DE TAL MODO SE PRENDÓ 
DE DINA, LA HIJA DE 
«JACOB, QUE LA AMÓ Y LE 
HABLÓ TIERNAMENTE. 


ESA JOVEN 
POR MUJER! 


$0РО «JACOB QUE DINA, 
SU HIJA, HABÍA SIDO 

PROFANADA, PERO COMO 
SUS HIJOS ESTABAN EN EL 
CAMPO CON EL GANADO, 
SE CALLÓ HASTA SU 
VUELTA. 


Эй ши он 
фу P it Б Ñ 


«JAMOR, PADRE РЕ SIQUEM, 
SALIÓ PARA HABLAR A 
JACOB. 


CUANDO DE VUELTA DEL CAMPO LO OYE- 
RON LOS HIJOS DE «JACOB, SE LLENARON 
DE IRA Y DE FUROR POR EL ULTRAJE 
HECHO A ISRAEL, ACOSTÁNDOSE CON LA 
HIJA DE JACOB, COSA QUE NO DEBÍA 
HACERSE. -- 


сэ ЧЭ, 


1 HIJAS, Y ТОМАР LAS NUES- 
TRAS PARA VOSOTROS, Y 


HABITAD CON NOSOTROS; рітене EN ELLA, LA 
LA TIERRA ESTARA A መኣ RECoRRÁIS Y TEN- 
VUESTRA DISPOSICION! ል £ 


A 


ISIQUEM, Y 
ሶህ HIJO, ESTÁ 
PRENDADO DE 


2 


ALIANZA СОМ 


¡HALLE Yo GRACIA A ` 


SIQUEM DIJO Los HIJOS DE «JACOB RESPONDIERON A SIQUEM 

AL PADRE Pe paper rhs ! Y А SU PADRE DOLOSAMENTE POR EL ESTUPRO DE 
- Š INA, SU HERMANA, Y LES DIJERON... 

YALOS | JACRECENTAD MUCHO LA A IA 

HERMANOS DOTE Y LAS DADIVASS ¿No РООЁ” „РЕ DAR Ë 

DE DINA... | CUANTO ME DIGÁIS OSLO A Mos HACER Й A NUESTRA ¡SERÍA UNA 
DARÉ, PERO DADME A LA Ё enmana ላ ом AFRENTA Ë 

SY JOVEN POR ESPOSA! ጊው PARA NOSO- ከ 


INCIRCUNCISO! ደ 


18010 ғоряі- ¿ENTONCES OS 
AMOS ACCEDER 

A ELLO CON ESTA 
CONDICIÓN: QUE SEÁIS P 
COMO NOSOTROS Y SE 
CIRCUNCIDEN TODOS 
VUESTROS VARONES! 


HIJAS Y TOMARÍAMOS 
LAS VUESTRAS, 
Y HABITARÍAMOS 
JUNTOS, Y SERÍ- 
AMOS UN SOLO 


ESTAS PALABRAS AGRADARON 
A «AMOR Y A SIQUEM, HIJO 


DE «JAMOR. Бі, JOVEN 


NO DIO 
LARGAS A 
LA COSA 
POR LO 
ENAMO- 
RADO QUE 
ESTABA DE 
LA HIJA DE 
y JACOB Y 
Wl POR SER 
M EL DE MÁS 
ከሽ RESPETO DE 
Y LA CASA DE 
1 SU PADRE. 


TOMAREMOS POR MU- 
JERES А SUS HIJAS Y LES DA- 
REMOS A ELLOS LAS NUESTRAS; PERO 
SOLO CONSIENTEN EN HABITAR CON NO” 
SOTROS Y SER CON NOSOTROS UN PUE” 
BLo SOLO, 51 SE CIRCUNCIDA ENTRE 
NOSOTROS TODO VARON, COMO ( 


DARÍAMOS NUESTRAS W 


¡PERO 51 мо ЧЕ 
CONSENTÍS EN CIRCUN= 
ЭЛ CIDAROS, TOMAREMOS 
A NUESTRA HIJA Y 
NOS IREMOS! 
2 ла : 


лон 


PUERTAS DE LA CIUDAD, Y HABLARON A LOS HOMBRES 
DE SU CIUDAD, DICIENDO... 


¿ESTOS HOMBRES SON GENTE 
DE PAZ! ¡QUE SE ESTABLEZCAN EN ሥና 
E- ж 29 


ESTA TIERRA Y LA RECORRAN; LA ТІ 
RRA ES А AMBAS MANOS ES- perme- 


¡BIENES Y TODAS SUS BESTIAS, 
сомо SERÁN ASÍ NUESTROS??? 
SÓLO FALTA QUE ACCEDAMOS 

Ё А SU PETICIÓN, Y HABITARÁN 


28252725242 መመ! 


AL TERCER DÍA, CUANDO ESTABAN СОН LOS DOLO- 
RES, DOS DE LOS HIJOS DE «JACOB, SIMEÓN Y LEvi, 
HERMANOS DE DINA, PENETRARON SIN PELIGRO EN 
LA CIUDAD, ESPADA EN MANO... 


ESCUCHARON A JAMOR Y A SIQUEM 
CUANTOS SALÍAN POR LAS PUERTAS DE LA 
CIUDAD, Y TODO VARÓN FUE CIRCUNCIDADO. 


4 “ሺን 
ЛА, ғы 


Ж: ናጌ 
ኒ 5 » 
ብ қ ñ 
ук ШҚ AS Y 
БЁ- 721 0,777 % ደ Үс М, 
E PRN | 
т ЦЭ 
FIRE ያ! 7 хол тэдэ. 
ї 5 
+ 


PASARON A FILO DE ESPADA A JAMOR Y A 
SIQUEM, SU HIJO. 


ሠ MATARON 
A TODOS LOS 
VARONES. 


Los H1305 DE JACOB SE ARROJARON SOBRE LOS MUER 
TOS, Y SAQUEARON LA CIUDAD, POR HABER SIDO DES- 
HONRADA SU HERMANA. 5 аре: 


"5 


Y SACANDO A DINA 
DE LA CASA DE 
SIQUEM, SALIERON. 


ረ s=] LLEVÁRONSE SUS OVEJAS, SUS BUE- 
891 VES, SUS ለ5805... CUANTO HABÍA 
BA EN LA CIUDAD Y CUANTO HABÍA EN 


<> 


y < — 
D “ар — 22 + 
š ጻድ AN E > (u 


ка Tonos SUS NIÑOS, TODAS SUS 3 
MUJERES LOS HICIERON CAUTIVOS Ї 
Y SE LOS LLEVARON, Ү ROBARON 
CUANTO HABIA EN LAS CASAS. 


х. 


BADO МІ VIDA, 
HACIENDOME OD/OSO 
A LOS HABITANTES 
DE ESTA TIERRA, А СА” < a 
NANEOS Y FERECEOS! ¡Yo Ж 
TENGO POCA GENTE! сэл 


¡PUES VAMOS A 
SUBIR A BETEL Y A 
ALZAR ALLÍ UN ALTAR 
AL DioS QUE ME ОҮО 
EL DÍA DE MI ANGUS” 
TIA Y ME ACOMPAÑO 
EN EL VIAJE QUE 


y JACOB DIJO A SU FAMILIA Y A CUANTOS 
бар Pula ,32)| шамы co ii... 


¡ARROJAD TODOS LOS 
Die Dios A Jaco»... DIOSES EXTRAÑOS QUE 
JANDA, SUBE A 


HAYA ENTRE VOSOTROS; 
BETEL, Y HABITA ALLÍ PURIFICAOS Y MUDAOS gs 
Y ALZA ALLÍ UN ALTAR DE ROPAS! = 
AL Dios QUE SE ТЕ APA- 
RECIÓ CUANDO HUÍAS 
DE ESAU, TU 
HERMANO! [Г 7 


PUDIERON HABER А MANO, Y LOS PENDIENTES Pf > BAJO EL TEREBINTO QUE 
DE SUS OREJAS A «JACOB. : БЭЛ HAY EN SIQUEM. 
=a ` ያ + Wm ss 
5% pi ; гр хувца: 
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LieGó JACOB A Luz, QUE ES 
BETEL, EN LA TIERRA DE САМАН. 
Y ALZÓ ALLÍ UN ALTAR, Y LLAMÓ A 
ESTE LUGAR EL-BETEL, PORQUE 
ALLÍ SE LE APARECIÓ DIOS CUANDO 
HUÍA DE SU HERMANO. 


чи м 
ጋ. 
Ы 


Murió DÉBORA, LA NODRIZA DE RE- 
BECA, Y FUE ENTERRADA POR DEBAJO 
РЕ BETEL BAJO UNA ENCINA QUE SE 
LLAMÓ ALLON-BACUTH”. 
ира 


APARECIÓSELE DE NUEVO DIOS | Y LE LLAMÓ ISRAEL. Y Dios 
A JACOB, DE VUELTA А PADAN| LE DIJO... 
ARAM, Y LE BENDIJO, DICIEN- ¡Yo SOY EL-SADDA!! 


мн ¡CRECE Y MULTIPLICA- 
ё TE. ¡DE ті SALDRÁ UN 

PUEBLO, UN CONJUNTO 
DE PUEBLOS, Y DE TUS 
LOMOS SALDRÁN REYES! 


¿Tu NOMBRE ES 
JACOB, PERO NO 
SERÁS LLAMADO YA 
JACOB; TU NOMBRE 


22 


күз. Re Std ALLON-BACUTH: HEBREO, siG- B 
4 ሎ ” 
አሽሽ кігісл, "Encina DEL LLANTO”. |Ы 


¿LA TIERRA QUE Y JACOB LEVANTÓ EN EL LUGAR 
Di A ABRAHAM Y A EN QUE DIOS LE HABÍA HABLADO | LIBACIÓN Y DERRAMÓ 


ISAAC TE LA DARÉ A 77 UN MONUMENTO DE PIEDRAS. ÓLEO SOBRE ÉL, DANDO 
Y A TU DESCENDENCIA “መመ. ን መ EL NOMBRE DE BETEL 


AL LUGAR DONDE Dios 
LE HABÍA HABLADO. 


Y EN ÉL HIZO UNA 


Y 
ASCENDIÓ 
Dios DEL 
LUGAR 

DONDE 

LE HABÍA 
HABLADO. 


PARTIERONSE DE BETEL, Y CUANDO 
ESTABAN TODAVÍA A CIERTA DISTANCIA 
DE EFRATA, PARIÓ RAQUEL, TENIENDO 
UN PARTO MUY DIFÍCIL. aean 


r ማኝ 
2 


e AS 


ENTRE LAS ANGUSTIAS 
DEL PARTO, LE DIJO LA 
PARTERA... 


Y AL DAR EL ALMA, PUES ES- 
TABA YA MORIBUNDA, LE LLAMÓ 


LS) 


AUN 
ца! 


ги 
APRO 


ታ 3 BENONI: HEBREO, TANTO “HIJO DE MI N 
ҰРУДАН SUFRIMIENTO”, COMO “HIJO DE MI FUERZA”, ከክ 


РЕКО 50 
PADRE 

LE LLAMÓ 
BENJAMIN”. 


Murió RAQUEL, Y FUE SEPULTADA EN EL |Б. MONUMENTO SOBRE LA TUMBA 
CAMINO DE EPRATA, QUE Es BELEN, Y ALZÓ DE RAQUEL TODAVÍA SUBSISTE. 

ሽ JACOB SOBRE LA TUMBA DE RAQUEL UN ЕТ A др. 
MONUMENTO. ARAS СҰ š 


єє: £ 


"BENJAMIN: EL SIGNIFICADO HEBREO ES 
INCIERTO; “HIJO DE LA DIESTRA”, "DE LA DICHA”, 


MiGDAL Ерек. DURANTE SU ESTANCIA EN ESTA REGIÓN 
VINO RUBEN, Y SE ACOSTÓ CON BALA, LA CONCUBINA DE 50 


“г 
LABULÓN... 


DOCE. 
Hi3os DE 
LÍA... 


81305 DE 
RAQUEL... 


SIRVIENTA 
DE НА- 
QUEL... 


Р ÉSTOS SON 
LOS ነ ' ша LOS HIJOS QUE 

1305 DE |М £ “ss A LE NACIERON 

ZELFA, LA Эл F ኤኒ. A JACOB 

SIRVIENTA ' Ф686 EN PADÁN 

DE ША... «eh TEME] ARAM. 


Vivió ISAAC 180 AÑOS, E ISAAC 
EXHALÓ 50 ÚLTIMO SUSPIRO Y 
MURIÓ Y SE REUNIÓ CON SU PUE- 
BLO, ANCIANO Y LLENO DE DÍAS. 
Б5А0 Y JACOB, SUS HIJOS, LO 
SEPULTARON. 


A DONDE 


LA CIUDAD 
DE QUIRIAT 
ARBÉ, QUE 
ES HEBRÓN, 
DONDE 
HABITARON 
ABRAHAM E መ у 
ЇЅААС. ° = ІІ 
"ыы 4 
=> кол, 


ESTA ES LA DESCENDENCIA DE 
EsAú, QUE Es EDOM. БАО 

TOMÓ SUS MUJERES DE ENTRE 
LAS HIJAS DE 


Y і y Д 
F. 


4” A ВАЅЕМАТ, HIJA 
DE ISMAEL, HERMANA 


DE NEBAYOT. 


„A OLIBAMA, HIJA 
DE ANA, HIJO DE 
SEBEÓN, EL НІТІТА... 


ል ADA, HIJA DE 
ELÓN, JETEO... 


4 Үс 3 
Ч DA ሰ. 
ADA LE PARIÓ 
A ÉLIFAZ. 


,«ВлзЕМАТ | ..V OLIBAMA Я 
А RAUEL... А JEÚS... Е5705 508 
አይ በው LOS HIJOS 
“ессе QUE LE 
NACIERON 
А ESAÚ EN 
LA TIERRA 


DE CANÁN. 


ESAÚ TOMÓ А 
SUS MUJERES, 
SUS HIJOS Y SUS 
HIJAS Y TODAS 
LAS GENTES 

DE SU CASA, 
SUS GANADOS 

Y TODAS LAS 
BESTIAS Y TODOS 
LOS BIENES 

QUE HABÍA 
ADQUIRIDO 

EN LA TIERRA 

DE CANÁN, Y 

SE FUE A UNA 


TIERRA LEJOS ЭС, ч /ጨረሸ М eo ንት አ 
DE JACOB, SU PU PACA A 2 Дор ИМ”, N SeiR-Esaú, 


HERMANO. 2-7 2 IS Уре ES EDOM. 


JUNTOS, Y LA 
Ф| TIERRA EN QUE 
45Е MOVÍAN NO 


Ё$ТА ES [ለ Los HIJOS DE ELIFAZ FUERON: ТемАн, | ТАМНА FUE CONCUBINA DE 
DESCENDENCIA OMAR, SEFO, GATAM V QUENEZ. ን HIJO DE ESAÚ, Y LE 
' Е PARI 


DE БАО, PADRE 5 Ж 
DE EDOM, EN г, Г Say, አር ው Sa 
MONTE DE SEIR. | m š ያ ፍን 
ÉSTOS SON LOS 
NOMBRES DE 
LOS HIJOS DE 
Esaú: ELIFAZ, 
HIJO DE ADA, 
MUJER DE БАО, 
RAUEL, HIJO DE 
BASEMAT, MUJER сг == መመ rl л 
5 ES 5 iab 0 ә > "s 


DE ጄ5ጸ0. Susa 5 
Los HIJOS DE OLIBAMA, HIJA DE АНА, HIJO 


x 
ЅАММА Y MEZA. DE SEBEÓN, MUJER DE ESAÚ, FUERON: ፈያ፳5, 
መ: 3 < 


А AMAEC. 


SON LOS ; 
06 «JELÓN Y CORE. 


НЕ AQUÍ Los 


2ЕҒЕ5 DE 
TRIBU DE 
LOS HIJOS 
DE ESAÚ: LA TIERRA 
HiJos DE DE EDOM; 
ELIFAZ, PRI- SON LOS 
MOGENITO HIJOS DE 
DE Esaú... 5% Apa. 
ÉSTOS SON 
LOS JEFES DE 
80305 8 RAVEL EN LA 
DE ч Y ብ 4 TIERRA DE 
RAUEL, ЖЕ AT EDOM; ESTOS 
HIJO DE .... MF ААГ? SON LOS HIJOS 
ESAú.. № ረ DE BASEMAT, 
KNA 


L JEFE 
JEÚS... 


“E 


ESTOS SON LOS 
JEFES DE OLIBAMA, 
HIJA DE ANA Y 
MUJER DE ESAÚ. 
ESTOS SON LOS 
114085 DE ESAÚ, 
ÉSTOS SUS JEFES; 
EL Es EDOM. 


Hijos DE 
OLIBAMA, 
MUJER DE 
ESAÚ... 


у Жоу 


9 
"ጋታ 
) ህ > 


Los Н1205 DE 
ANA: D!SóN 
Y OLIBAMA, 
HIJA DE АНА. 
Los HiJOS 
Ч DE Dison: 
JEMDAM, 
ЛІ ESEBÁN, 

ሽሻ JETRAM Y 
CARAM. Los 
HIJOS DE 


Los HIJOS DE SEBEÓN: AYA Y ANA. ESTE ANA ES 
EL QUE HALLÓ EN EL DESIERTO LOS MANANTIALES DE 
AGUA MIENTRAS APACENTABA LOS ASNOS DE SEBEÓN, 
SU PADRE. 


Los ዘ1305 DE SEIR, EL 
JORREO, QUE HABITABA 
LA REGIÓN: LOTÁN, 
SOBAL, SEBEÓN, ANA, 
Disón, Есен Y DisÁN. ከ 
ESTOS SON LOS JEFES DE Б 
LOS JORREOS, HIJOS DE 
GEIR, EN LA TIERRA DE 
Ером. Los 81305 DE 
LOTÁN FUERON: «Уокі 


Y HEMÁN; Y 'TAMNA, г w 
HERMANA DE LOTÁN. Асан. Los 
Los HIJOS DE SOBAL: 1 HIJOS DE 
ALVÁN, MANAJAT, DisÁn: Us Y 
EBAL, SEFÓ Y ONAM. АВАМ. 


Е5705 508 


CLANES ЕМ 
ҺА TIERRA 
DE SEIR. 


BELA, HiJO DE 
BEOR, REINÓ 


Murió BELA MURIÓ «/05АМ Y LE SUCEDIÓ Арар, 


: Y LE SUCEDIÓ HIJO DE BADAD, QUE DERROTÓ A 
፳5 aquí] о е Y Jopas, но | LE SUCEDIÓ MADIÁN EN LOS CAMPOS DE MOAB; 
= REYES = бетт В DE Zara, РЕ ] YUSAM, DE ኳ NOMBRE DE SU CIUDAD ERA 

UE HAN LA TIERRA DE | Avi. 
REINADO ERA DENABA. 
ЕМ TIERRA 
DE EDOM 


ANTES QUE 
REINARA 
UN REY $ 
SOBRE LOS ከ) 


ras” ` 

ТООХ 

HIJOS DE СЕ 222) 
ISRAEL. e 


Murió ADAD MURIÓ SEMLA Murió Sav, BAALIAMÁN 
Y LE SUCEDIÓ Y LE SUCEDIÓ Y LE SUCEDIÓ 1120 DE ACBOR .. Y EL DE SU 
SEMLA, DE SAÚL, DE BAALJAMÁN, тв 506806 | MUJER METABEL, 
MASRECA. 853080ኪ | KIJO DE Асвов. | HADAR; EL HIJA DE 
JUNTO AL RÍO. йрмаат DE 50 хэнтэй гэн 
CIUDAD ERA š 


-145- 


„EL JEFE 
Екон... 


„EL JEFE 
ALVA... 


"EL JEFE 


ÉSTOS SON 
LOS NOMBRES 
DE LOS JEFES 
DE БАС, 
SEGÚN SUS 


„ЕІ, ЗЕРЕ „EL JEFE : 
ÉSTOS SON 

QUENEZ... MAGDIEL... e bp 

EDOM, SEGÚN 


SUS MORADAS EN 

LA TIERRA QUE 

eS | OCUPAN. ESTE ES 

СН ESAÚ, PADRE DE 
а» 


y mW Ёром. 


HABITó JACOB 
EN LA TIERRA POR ЁЖ 
DONDE PEREGRINÓ Ё 
SU PADRE, EN LA 
TIERRA DE CA- 
NÁN. ESTE ES EL 
LINAJE DE «JACOB: 
CUANDO TENÍA 
JOSÉ DIECISIETE 
AÑOS, SIENDO ТО- 
DAVÍA UN NIÑO, IBAÉ 
CON SUS HERMA- ЕК 
NOS, LOS HIJOS DE MS 
BALA Y DE Zerra, 7” 
MUJERES DE SU 
PADRE, А APACEN- 
TAR EL GANADO. 


Ї `< йн БОКС к 
ша х.“ 776 
VIENDO SUS HERMANOS QUE SU 
PADRE LE AMABA MÁS QUE A 


AN Le ሮ ኒ 
ISRAEL AMABA A «JOSÉ MÁS QUE 
A TODOS SUS OTROS HIJOS, PORQUE 
ERA EL HIJO DE SU VEJEZ, Y LE 
HIZO UNA TUNICA TALAR. | 


ጋ 


«+»: LLEGARON A ODIARLE, 
Y NO PODIAN HABLARLE 
AMISTOSAMENTE. 


MN 
(8 

19 
Y 
Ё 


ነነ 
© 


ESTE SUEÑO QUE 
HE TENIDO! 


. QUE 

CONTÓ А 

SUS HER- | 
MANOS Ї 
V QUE ; 
ACRECEN- Ë 
Tó MÁS 
TODAVÍA 


Y SUS HERMANOS LE DIJERON... 
12Е5 QUE 
VAS A REI- 


NAR SOBRE ፻፪ 
| NOSOTROS? 


EsTos SUEÑOS Y LAS PALABRAS 
DE «JOSÉ FUERON CAUSA DE 
QUE LE ODIARÁN TODAVÍA MÁS. 


-141- 
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!! 
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¡ESTÁBAMOS ብው 
NOSOTROS EN EL CAMPO KS 
ATANDO HACES, Y Vi QUE SE ሂጄ 
LEVANTABA Mi HAZ Y SE 
EN PIE, Y LOS VUESTROS 10 
RODEABAN Y SE INCLINABAN ` 
DOLE! ff 


Tuvo José OTRO SUEÑO, QUE 
CONTÓ TAMBIÉN A SUS HERMA- 
NOS, DICIENDO... 


¡NIRAD, HE TENI- 
DO OTRO SUEÑO! 


a. LESS RS 


Эг ЯМ, я ማዊ PI CONTÓ EL SUEÑO А SU PADRE Y 


ONCE ÉSTRELLAS M ӨШ ЕСТЕ LE INCREPÓ, DICIÉNDOLE... 


JEQUE SUENO 7 
ES ESE QUE HAS | 
SOÑADO?! 


m 7 ሥሪ 
፳። 7% 


Fue 
APACENTAR EL GANADO DE 
SU PADRE EN SIQUEM, Y DIJO 
S ISRAEL A JOSE... 
¿Tus HERMANOS 
ESTÁN APACENTANDO EN 
SIQUEM/ ¡VEN QUE TE 
a MANDE. A ELLOS! 


Sus HERMANOS LE ENVIDIABAN, PERO A 
SU PADRE LE DABA ESTO QUE PENSAR. 


BIEN TUS HERMA- ENCONTROLE UN HOMBRE ERRANDO 


NOS Y EL GANA- Ñ} POR EL CAMPO. 
DO, Y VUELVE A P ፡ - 


DECÍRMELO. 


ትጠ ግ 


12 ACASO VAMOS 
A POSTRARNOS EN 
TIERRA ANTE ТІ, YO, 


TU MADRE Y TUS ይሸ 


Есе «José EN BUSCA DE SUS HER- 
MANOS Y LOS HALLÓ EN DOTAYIN. 
VIÉRONLE ELLOS DESDE LEJOS, ANTES 
DE QUE A ELLOS SE APROXIMARA. 


SE HAN IDO DE 

AQUÍ, PUES LES ol 

. DECIR: “¿VAMONOS 
ል DOTAYIN!". ይ፪ 


MANOS BUSCO... 
„A HAZ EL FAVOR DE 

4 DECIRME DONDE Е5- 
TÁN APACENTANDO. 


EST 


89 к. а ч ኣክ 5 эш ` 
ላኩ. 2 ME "іш 
t A oa УМ” М 
888... иг. И ұрам 
хе. a ЯСЫ 


= OS aes 


Y CONCIBIERON EL PROYECTO DE MATARLE. 


DIJÉRONSE UNOS А OTROS... iY DIREMOS ¡ASÍ VERE- 
SS mino EEES VAMOS А QUE LE HA MOS DE QUÉ 


DEVORADO UNA LE SIRVEN SUS 


AHÍ VIENE EL 


MATARLE Y LE 


ROJADLE A 

መ” ESE POZO QUE ) 
M HAY EN EL DESIERTO Ë 
Y NO PONGÁIS LA МА- 
NO SOBRE ÉL! 


„QUERÍA 
LIBRAR- 
LE DE 


CUANDO LLEGÓ «JOSÉ HASTA SUS HERMANOS, 
DESPOJÁRONLE DE SU TUNICA, LA TUNICA 
TALAR QUE LLEVABA. 


Ү ALZANDO 
105 0305, 
VIERON 
VENIR UNA 
CARAVANA 
DE 
ISMAELITAS 
QUE VENÍA 
DE GALAD, 
CUVOS 
CAMELLOS 
IBAN 
CARGADOS 
DE RESINA, 
BÁLSAMO Y 
LÁUDANO QUE 
LLEVABAN DE 


LE, LE ARROJA- 
RON AL POZO. 


ШІ Y SESENTARONA | 
እ ቅባ COMER РАН... 


¡eQqué 
SACARÍAMOS DE 
MATAR A NUESTRO 
HERMANO Y 

OCULTAR SU 


¡VAMOS А 
SANGRE?! 


VENDÉRSELO A 


4 NO PONGAMOS EN ÉL 
NUESTRA MANO, PUES 

4 ES HERMANO NUES- 
TRO Y CARNE DE 

NUESTRA CARNE”, 


Y CUANDO PASABAN 
LOS MERCADERES 
MADIANITAS SACARON 
A JOSÉ, SUBIÉNDOLE 
DEL РОЗО... 


„ Y POR VEINTE 
MONEDAS DE PLATA 
SE LO VENDIERON А 
LOS ISMAELITAS... 


=: Do; 2/2906 voy 
A HACER Ано- 


ኳት. 2 гс ` ? 3 2% ኳን 
ЭЭ ` ቅ ТЫУ E y : Р N 
ХЭЭ VOLVIOSE ADONDE | 
| ESTABAN SUS HER- 
MANOS Y DIJO... EL CHICO 
SE и НА DESAPARECI 
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AA У ÉS, 
TOMARON LA TUNICA TALAR DE 
«JOSÉ, Y MATANDO UN MACHO 


CABRIO, LA EMPAPARON EN LA 
SANGRE. — 


፪ጸ566 JACOB sus VESTIDU- 


RECONOCIÉNDOLA ÉL, 
DIJO... RAS, VISTIOSE DE SACO E HIZO 


¡LA TÚNICA DUELO POR SU HIJO DURANTE 


ES DE М! Hijo! ¡UNA ENTE 
FIERA Lo HA DEVO- Ч a [у ሠ 


LA ТОМАКОН Ү SE LA LLEVARON А SU 
PADRE, DICIENDO... 


9 MIRA A VER 
SI ES O NO LA 
TUNICA DE „ 


CONSOLARLE, PERO ÉL RECHAZABA TODO 
CONSUELO, DICIENDO... 
ቻዎ JEN DUELO 
DESCENDERE AL 


“ ЕЕ. >. 5 Эн 
"“590.፥ REGION SUBTERRÁNEA EX LA QUE SE CREIA 
QUE RESIDÍAR LAS ALMAS DE LOS DIFUNTOS. 


Y LA TOMÓ Y SE ACOSTÓ CON 
ELLA, QUE CONCIBIÓ Y PARIÓ UN 
HIJO, AL QUE LLAMÓ ER. 


SUCEDIÓ POR 
ENTONCES QUE 
BAJÓ JUDÁ, 
APARTÁNDOSE 
DE 505 
HERMANOS, 

Y PLANTÓ 

SU TIENDA 
CERCA DE UN 
ADULAMITA 
LLAMADO 
«Лая. Vio 
ALLÍ A LA 
KIJA DE UN 
CANANEO 
LLAMADA Af a AS i 
Sut. E ÑO к Š> ያ ረ 


K ະ 


SANS መረቶ 
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CONCIBIÓ DE NUEVO Y PARIÓ | VOLVIÓ A CONCEBIR Y PARIÓ | "Гомб JUDÁ PARA ER, SU PRIMOGÉ- 
UN HIJO, A QUIEN LLAMÓ UN HIJO, A QUIEN LLAMÓ SELA;Í NITO, UNA MUJER LLAMADA ТАМАК. 
amj CUANDO LE РАКІ ESTE, HA- = ранци 
| LLÁBASE EN QUIZIB. | ; ы”; ' 


Ен, PRIMOGÉNITO DE JUDÁ, FUE 
MALO А LOS OJOS DEL SEÑOR. 


TOMALA, CoMo CUÑADO 
QUE ERES, PARA DAR 
PROLE A TU HERMANO! 


SE ACOSTABA CON LA MUJER DE SU HERMANO SE DERRAMABA EN | SEÑOR LO QUE HACÍA ONÁN, Y 
TERRA PARA NO DAR PROLE A SU HERMANO. TAMBIÉN LE DIO MUERTE. 


ЭР ` 2 ልጫ 


DiJO ENTONCES JUDÁ A PUES SE . PARTIÓ, PUES, TAMAR, V HA- 

"TAMAR, SU NUERA... DECÍA... A ሓፍ R BITABA EN CASA DE SU PADRE. 
QUÉDATE Como Wes = --ጋ TAMBIÉN Š 

VIUDA EN CASA DE RB a В Сомо SUS 


TU PADRE HASTA 5 HERMANOS! 
QUE SEA GRANDE ል 


SE LO CONTA- ሺ — 
PASADO EL PERIODO DE DUELO, SUBIÓ «JUDÁ CON SU AMIGO RON A Тамак, ИИ MIRA, TU SUE- 


DICIÉNDOLE... Г GRO HA IDO 
š " Y A'TAMNA AL 
ESQUILEO DE 50 
GANADO. ' 


JIRA, EL ADULAMITA, AL ESQUILEO DE SU GANADO EN 
TAMNA. 


5 


o 92 Кас. 


š $ ፦ 
ФЕ DESPOJÓ ELLA DE SUS VESTIDOS 
DE VIUDA, SE CUBRIÓ CON UN VELO Y 
CUBIERTA... — «SE SENTÓ 
ENTRADA 
DE ENAÍM, 
EN EL 
CAMINO DE 
TAMNA, 
PUES VEÍA 
QUE SELA 
ERA YA 
MAYOR 

Y NO LE 
HABÍA SIDO 
DADA POR 
ESPOSA. 


JUDÁ, AL VERLA, 
LA TOMÓ POR UNA 
PROSTITUTA... 


Pues NO CONOCIÓ QUE 


¡DÉJAME IR ERA SU NUERA Y ELLA 
A LA CAMA өз.” ыы 


CONTIGO! 


DARME POR 
ACOSTARME 


PRENDA HASTA [B 
QUE LO MAN“ 


«PUES TENÍA 
TAPADA LA 


J ¡TE MANDARÉ Ñ 
PERSONALMENTE 
UN CABRITO DEL 


¿Tu $ELLO, ELA 
CORDON DE QUE ҰТА 
ч JCUELGA Y EL BACU- L, 

Ч LO QUE LLEVAS 

EN LA MANO! 


„QUE N LUEGO SE LEVANTÓ Y SE FUE, Y QUI- 
CONCIBIÓ Ñ TÁNDOSE EL VELO VOLVIÓ A VESTIRSE 
DE ÉL. SUS ROPAS DE VIUDA. 


ÉL se 
LOS DIO 
Y SE 
ACOSTÓ 
CON 
ELLA. 


MANDÓ «JUDÁ EL CABRITO POR MEDIO DE SU AMI- | PREGUNTÓ A LAS ES ¿DÓNDE ESTÁ Ж 
GO EL ADULAMITA PARA QUE RETIRASE LA PRENDA | GENTES DEL LUGAR, Ef La PROSTITUTA SAGRA- 
DE MANOS DE LA MUJER; PERO ÉSTE NO LA HALLÓ. | DICIENDO... DA QUE SE SIENTA EN 


ው ዝማሪ — - ӘЛ ЕД. LENAIM A LA VERA DEL J. 
# Се. ЖЕТІ መ 2 Е. 
4% < e 


«ul, 


¿Y LAS GENTES 
DEL LUGAR ME HAN 
DICHO QUE NUNCA HA 
HABIDO ALLÍ NINGUNA 
PROSTITUTA 
SAGRADA! 


¡QUE SE 
QUEDE Con ELLO, 
NO VAYA A BUR- 

LARSE DE NO- 


MANDADO EL 
CABRITO Y TU 


Ді, CABO DE UNOS TRES MESES 
HICIERON SABER A «JUDÁ LA COSA, 
DICIÉNDOLE... 


ITAMAR, TU W SY DE sus 
NUERA, SE Ha | Y DE 545 
PROSTITU- А 


5-3 Y ELLA | 
54 ЗАСАА roe. |.> š 


LE HABLÓ ELLA 
A SU SUEGRO, 
DICIENDO... 


IS 
ЖЕТТІ 


ғ 
' 


PERO NO VOLVIÓ EB 
А CONOCERLA 


Los RECONOCIÓ JUDÁ, Y 


¡MEJOR QUE 
፪ሽ Yo ES ELLA, PUES 
NO SE LA HE DADO 


PERO ÉL RETIRÓ LA 
MANO Y SALIÓ SU 
HERMANO, Y ELLA 


AL DARLOS A LUZ, SACÓ UNO DE 
ELLOS UNA MANO, Y LA PARTERA 
LA AGARRÓ Y ATO A ELLA UN 
HILO ROJO, DICIENDO: “ÉSTE HA 
SIDO EL PRIMERO EN SALIR”. 


QUE TENÍA EL HILO ROJO 
ATADO A LA MANO, Y LE 
LLAMO АКА". 
CUANDO : 
LLEGÓ EL 
TIEMPO 
DEL 
PARTO, 
TENÍA 

EN EL 
SENO DOS 
GEMELOS. L. 


*FARES: HEBREO, РЕКЕТ5: 
“EL QUE SALE ADELANTE”. 


LE PROTEGIÓ EL SEÑOR, QUE HIZO PROSPERAR 
TODAS SUS COSAS. ESTABA EN CASA DE SU PATRÓN, 
EL EGIPCIO, QUE VIO QUE EL SEÑOR ESTABA CON 
ÉL, Y QUE TODO CUANTO HACIA, EL SEÑOR 10 

HACÍA PROSPERAR POR SU MANO. 


ENTRETANTO, 
José HABÍA 
SIDO LLEVADO 
A EGIPTO Y y i ໄ : қ 
COMPRADO ERP AC Ж ጭ ግ 4 መመመ 
А 105 | Ë NE : са ເ ЖА, ງ 
ISMAELITAS 
POR PUTIFAR, 
EGIPCIO, 
MINISTRO 
DEL FARAÓN 
Ү JEFE DE 

LA GUARDIA 
EGIPCIA. 


HALLÓ, PUES, JOSÉ, GRACIA А LOS 0205 DE 
SU SEÑOR, Y LE 5ЕКМЇА A ÉL. HÍZOLE MAYOR- 
DOMO DE SU CASA, Y PUSO EN SU MANO TODO 
CUANTO TENÍA. 


BENDIJO EL SEÑOR POR «JOSÉ A LA CASA DE 
PuTIFAR, Y DERRAMÓ EL SEÑOR SU BENDICIÓN 
SOBRE TODO CUANTO TENÍA EN CASA Y EN EL 
CAMPO. 


Y ÉL LO DEJÓ TODO EN MANOS DE «JOSÉ, Y 
NO SE CUIDABA DE NADA, A NO SER DE LO QUE 
COMÍA. 


ERA JOSÉ DE HERMOSA 
PRESENCIA Y BELLO 


EA ዜ т. ғ 
SUCEDIÓ DESPUES DE TODO ESTO | REHUSÓ ÉL, DICIENDO А LA 


QUE LA MUJER DE SU SEÑOR PUSO{ MUJER DE SU SEÑOR... 
EN EL SUS OJOS, Y LE DIJO... 


ESTA CASA NADIE SUPERIOR A 
MÍ, SIN HABERSE RESERVADO ÉL 
NADA FUERA DE TL, POR que 


NADA DE LA CASA Y HA 
PUESTO EN MI MANO 
CUANTO TIENE... _ 


¡eVoY A 
HACER YO UNA 
COSA TAN MALA 


Y A PECAR CON» 
TRA Dios?! 68 


ТО, HUYÓ Y SALIÓ 


DE LA CASA 


ЧШ 


Ү сомо 
HABLASE ELLA 
A JOSE UN 
DÍA Y OTRO 
DÍA, Y NO LA 
ESCUCHASE ÉL, 


| NEGANDOSE 


1 AUN A ESTAR 


CON ELLA, UN 
DÍA QUE ENTRÓ 
JOSE EN LA 
CASA PARA 
CUMPLIR CON 
50 CARGO, 


4 Y NO HABÍA 


l A 


Р, 


827 


МУУ ¡MIRAD! ¡Nos ፻፪ a 
ЫНА TRAÍDO A ESE HEBREO 


m / 


NADIE EN 


м. 


3 VIENDO ELLA, QUE HABÍA DEJADO EL МАНТО 


EN SUS MANOS Y SE HABÍA IDO HUYENDO, SE 
PUSO A GRITAR, LLAMANDO A LAS GENTES 
DE SU CASA... š 


¡HA ENTRADO AQUÍ 
PARA ACOSTARSE CONMIGO, 
Y CUANDO VIO QUE YO 
ALZABA MI VOZ PARA 
LLAMAR, HA DEJADO SU 
MANTO JUNTO A 
МІ Y HA HUDO 
FUERA DE LA 


iY CUANDO мо 
QUE ALZABA Mi VOZ Y Е 
LLAMABA, DEJO JUNTO A MI Ji 
SU MANTO Y HUYO FUERA! ይሺ 


GUARDÓ ELLA EL MANTO DE «JOSÉ, HASTA QUE VINO [PP 
SU SEÑOR A CASA, Y LE HABLÓ ASÍ... 3 
¡ESE SIERVO HEBREO “| 


y QUE NOS HAS TRAÍDO HA 
л, PR ENTRADO A Mi PARA BUR- 


M. 
Ы 


AL OÍR 50 SEÑOR LO QUE LE DECÍA 
SU MUJER, “ESTO Y ESTO ES LO QUE 

МЕ HA HECHO TU SIERVO”, MONTÓ EN 
CÓLERA. 


LUGAR DONDE 


ESTABAN ENCERRADOS LOS PRISIONEROS 
DEL REY. o VANO т 


SS КАД Nura. «ие ሙዴ ፍም ë . 


ara 


INNER Si 
ф ኒ 1 


мл 


ስ 
Б жи 


Y ALLÍ EN LA 


Ч [ድ s ዳ : . | ! Р А E 4 үт ' ` v 4 
Á ኔቪ E PERO ESTABA EL SEÑOR СОН «JOSÉ, Y EXTENDIÓ 
сәтті, жә, ፦ሒራሒ. .( S t asss SOBRE ÉL SU FAVOR, HACIÉNDOLE GRATO А LOS 
QUEDÓ JOSE. ES БЕ መ ፍች ቁ 
am: x он е À Үр e e 06) ҮН Ё TE МЫ 3 an = # 
х бетм š | i 


с ү. “ү чү ES 55 5 © 
>; Фа. аы IAS Т АТ: 
чертае ді “ጋ š 


DE NADA SE CUIDABA EL JEFE DE LA CÁRCEL, 
PORQUE ESTABA EL SEÑOR CON «JOSÉ, Y CUANTO 
HACÍA ÉSTE, DIOS LO HACÍA PROSPERAR. 


{ МЛ “ғ `. 


АУ) 


EL JEFE DE LA CÁRCEL PUSO EN MANO DE JOSÉ 
A TODOS LOS ALLÍ PRISIONEROS; Y CUANTO ALLÍ 
SE HACÍA, ERA ÉL QUIEN VEÍA 51 ERA HECHO. 


„SE ENCOLERIZÓ EL FARAÓN CONTRA SUS 
DOS MINISTROS, EL JEFE DE LOS COPEROS Y 
EL ЗЕРЕ DE LOS REPOSTEROS. 


SUCEDIÓ 
DESPUÉS 
QUE, 
HABIENDO 
FALTADO 
CONTRA 
SU SEÑOR, 
EL REY DE 
EGIPTO, 
EL COPERO 
Y EL 
REPOSTERO 
DEL REY... 


ARANA 414. š 


PUSOLOS EL JEFE DE LA GUARDIA BAJO LA 
CUSTODIA DE JOSE, Y ESTE LES SERVÍA EL 
TIEMPO QUE ESTUVIERON EN LA CÁRCEL. 


Y LOS ENCARCELÓ EN LA CASA DEL JEFE DE LA 
GUARDIA, EN LA CÁRCEL DONDE ESTABA PRESO 
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EL JEFE DE 
LOS COPEROS 
Y EL JEFE 
DE LOS 
REPOSTEROS 
DEL REY DE 
EaiPTO, QUE 
ESTABAN 
PRESOS EN 
LA CÁRCEL, 
TUVIERON 
AMBOS UN 
SUEÑO EN LA 
MISMA NOCHE, 
CADA UNO 
EL SUYO, Y 
CADA SUEÑO 
DE DIVERSA 


„PREGUNTÓ A LOS DOS MINISTROS QUE 
CON ÉL ESTABAN PRESOS EN LA CASA 
DE SU SEÑOR, DICIENDOLES... 


¿POR QUÉ 


CUANDO POR LA MAÑANA VINO A ELLOS 
JOSE Y LOS VIO CON EL CEÑO PRUNCIDO... 


Sa td 


¿No es pe W EL JEFE DE LOS COPEROS CONTÓ 


Dios LA INTER” : 8 : 
Dios LA INTER A eJOSE 50 SUEÑO, DICIÉNDOLE... 


105 SUEÑOS? 


ጩክ Mi SUEÑO TENÍA 
ANTE MÍ UNA VID CON 
TRES SARMIENTOS QUE Е5- 
TABAN ECHANDO BROTES, 
SUBÍAN Y FLORECÍAN Y MA- 
DURABAN SUS RACIMOS! 


“TENÍA EN MIS MANOS LA В 

СОРА DEL FRRAÓN, V ТОМАН- ÉSTA ES LA 
DO LOS RACIMOS, LOS EXPRI- INTERPRETA- 
MÍA EN LA COPA DEL FARAÓN”. 4. ረጁ ን ናክ “(ГГ CION: LOS TRES 


SARMIENTOS SON 
TRES Dias. 


A DE TRES DÍAS Л 
М EL FARAÓN LEVAN- 988 
TARÁ TU САВЕ- 


¿Y PONDRÁS LA 
COPA DEL FARAÓN EN 
505 MANOS, СОМО 
ANTES LO HACÍAS, 
CUANDO ERAS 

CoPERO! AR 


VIENDO EL JEFE DE LOS REPOS- 
TEROS CUÁN FAVORABLEMENTE 
HABÍA INTERPRETADO EL SUEÑO, 
DIJO ለ «JOSÉ... 
PUES HE AQUÍ EL 
АМО: LLEVABA Yo 

SOBRE Mi CABEZA TRES 

CANASTILLOS DE PAN 


ЈА VER Si TE ACUER- 
DAS DE Mi CUANDO TE 
VAYA BIEN Ү ME HACES LA 
GRACIA DE RECORDARME 


AL FARAON PARA QUE ME ደ 


SAQUE DE ESTA CASA! 


Ч iu - за ч a 
"№ EN EL CANASTILLO DE ENCIMA 
HABÍA TODA CLASE DE PASTAS DE 
LAS QUE HACEN PARA EL FARAÓN 
LOS REPOSTEROS, Y LAS AVES SE 
LAS COMÍAN DEL CANASTILLO QUE 
LLEVABA SOBRE МІ CABEZA”. 


፪ AL DÍA TERCERO, QUE ERA EL DEL 
፪ሽ NATALICIO DEL FARAÓN, DIO ÉSTE UN 
М BANQUETE А TODOS SUS SERVIDORES. 


„1 


¿PUES HE SIDO 
ROBADO DE LA TIERRA 
DE (05 HEBREOS, Y AUN 
AQUÍ NADA HE HECHO 
PARA QUE МЕ METIERAN j 
ЖО EN PRISION! ли 


ÉSTA ES LA, 
INTERPRETACIÓN: 
Los TRES 
DICIENDO... CANASTILLOS SON 


DENTRO DE TRES DÍAS, 
TRES DÍAS TE QUITA- 
ВА EL FARAÓN LA CA- 

BEZA Y TE EMPALARÁ 

CON UN POSTE, Y СО- 
MERÁN LAS AVES TUS 


CONTESTÓ 
JosÉ 


SIRVIENTES. 


DE PONER 
LA COPA EN 
MANOS DEL 
FARAÓN. 


Ai CABO DE DOS AÑOS SOÑÓ EL 
FARAÓN... 


E HIZO LEVANTAR LA CABEZA AL JEFE DE LOS COPEROS R т 
Y AL JEFE DE LOS REPOSTEROS ENTRE TODOS SUS ESTABLECIÓ AL JEFE 


DE LOS COPEROS EN SU 


QUE ESTABA A ORILLAS DEL NILO, Y VEÍA SUBIR DE ÉL 
SIETE VACAS HERMOSAS Y MUY GORDAS QUE SE PUSIERON A 
PACER LAS HIERBAS DE LA ORILLA. 


W ነህ b | \ 
4, ኢሄ О рғ 
КАМА NA Al ñ w #) Жын 


ч, 
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PERO HE AQUÍ QUE DESPUÉS SUBIERON DEL NILO 
OTRAS SIETE VACAS FEAS Y MUY FLACAS, Y SE 
PUSIERON JUNTO A LAS SIETE QUE ESTABAN A LA 


ORILLA DEL Nio. Ш чы 


Е, Жу 
А Y 


ЇЇ! 


Y LAS SIETE VACAS FEAS Y PLACAS SE COMIE- 
RON A LAS SIETE HERMOSAS Y GORDAS. 


በው 


AS 


A DORMIRSE, Y POR SEGUNDA VEZ 
5086 QUE VEÍA SIETE ESPIGAS QUE 
SALÍAN DE UNA SOLA CAÑA DE TRIGO 
MUY GRANADAS Y HERMOSAS. 


¡DE 


-~ 


Y SE DESPERTÓ EL FARAÓN. ÉSTE 
FUE EL SUEÑO. А LA MAÑANA, 
ESTABA PERTURBADO SU ESPÍRITU... 


SIETE ESPIGAS FLACAS Y QUEMADAS 
POR EL VIENTO SOLANO. 


Y LAS SIETE ESPIGAS FLACAS Y 
QUEMADAS DEVORARON A LAS 
SIETE ESPIGAS HERMOSAS Y 
GRANADAS. 


= 


эх MANDÓ LLAMAR А TODOS 
LOS ADIVINOS Y A TODOS 

LOS SABIOS DE EGIPTO Y EL | 
FARAÓN LES CONTÓ SU SUEÑO. Ё 


т 


- 166- 


БҮЙ ENTONCES HABLÓ 
AL FARAÓN 
EL JEFE DE 
LOS COPEROS, 
DICIENDO... 


PERO NO 
НОВО QUIEN LO 
INTERPRETARA. 


AS 357 


¿AHORA ME 
ACUERDO DE МІ 
FALTA! ESTABA EL 
FARAÓN IRRITADO 
CONTRA SUS SIERVOS 
Y NOS HABÍA HECHO 
ENCERRAR EN LA CASA 
DEL JEFE DE LA 
GUARDIA A MÍ Y AL 
JEFE DE 105 
REPOSTEROS. 


UN SUEÑO, LA MISMA МО” 
CHE Yo Y ÉL, CADA UNO 


+» LE CONTAMOS 


NUESTROS SUEÑOS, Y ÉL NOS 


Dio LA INTERPRETACIÓN: A 
CADA UNO LE INTER- 


¡Y Como Lo 
INTERPRETÓ ÉL, ASÍ 
NOS SUCEDIÓ; Үс FUI 
RESTABLECIDO EN Mi 


¡ESTABA ALLÍ PRETO EL SUYO! ጩ CARGO Y ÉL FUE 


Сом NOSOTROS YES Я 7773 
UN JOVEN ዘዬ“ 
BRED, SIERVO 


MANDÓ, PUES, EL FARAÓN А 
LLAMAR A JOSE, Y APRE- 
SURADAMENTE LE SACA- 


[| ФЕ СОКТО EL PELO, 8 
SE MUDO DE ROPAS ፪፪ 
Y SE FUE A VER шу 
AL FARAÓN. 


іне TENIDO W José /Мо vo” ESTE ERA MI 
мэ የ мо ነ RESPONDIÓ ¿Dios 5ЕВА SUEÑOS ESTABA 
HAY QUIEN ME Lo EL QUE DÉ 
INTERPRETE, Y HE ғ በ. ር ገል DEL NiLo Y мі 
99696 HABLAR DE AR p SUBIR DEL NiLo 
2 аң ж р Ре SIETE VACAS 
GORDAS Y HEA- 


A PACER EN MOSAS... 
LA HIERBA 


DE LA 
ORILLA. 


"ГҮ HE AQUÍ QUE DETRÁS DE | “Y LAS VACAS MALAS Y FEAS SE COMIERON ¡QUE ENTRARON EN 
ELLAS SUBEN OTRAS SIETES A LAS PRIMERAS SIETE VACAS GORDAS!”. SU VIENTRE SIN QUE SE 
VACAS MALAS, FEAS Y FLACAS, ቀም ው CONOCIERA QUE HABÍAN 
COMO NO LAS HE VISTO DE Қаз IIA ENTRADO, PUES EL ASPEC- 
MALAS EN TODA LA TIERRA ў М ОУ ы | TO DE AQUÉLLAS SIGUIÓ 
DE Есірто!”. | SIENDO ТАМ MALO COMO 


К N 
М 
¡Y ME DESPERTÉ! ¡Vi ¡Y LAS SIETE ESPIGAS 
TAMBIÉN EN SUEÑOS QUE SECAS DEVORARON A 
SALÍAN DE UNA MISMA CAÑA LAS SIETE HERMOSAS! 
SIETE ESPIGAS GRANADAS Y /8ዬ Lo HE CONTADO A (05 
HERMOSAS, Y QUE SALÍAN ADIVINOS Y NO HA HABIDO 
DESPUÉS DE ELLAS SIETE QUIEN ME Lo EXPLIQUE! 
ESPIGAS MALAS, SECAS Y 
QUEMADAS 


DEL VIENTO 
SOLANO! 


de. NY LAS SIETE ESPIGAS 
SECAS Y QUEMADAS DEL 
VIENTO SOLANO 


¡LAS SIETE VACAS 
HERMOSAS SON SIETE 
AÑOS, Y LAS SIETE ESPIGAS 


¡VENDRÁN SIETE AÑOS 
DE GRAN ABUNDANCIA EN 
TODA LA TIERRA DE EGIPTO, 


HERMOSAS, SIETE AÑOS; SON SIETE Y DETRÁS DE ELLOS VENDRÁN 
EL SUEÑO ዬን AÑoS DE. ¡ES Lo QUE SIETE AÑOS DE ESCASEZ, 

LAS SIETE |Ң UNO SOLO: HAMBRE! Í HE DICHO AL | QUE HARÁN SE OLVIDE TODA 
VACAS FLA a .. : LA ABUNDANCIA EN LA TIERRA 
CAS Y MALAS FARAON, QUE 

A DIOS LE HA DE EGIPTO, Y EL HAMBRE Сон” 
QUE SUBÍAN DE- - SUMIRÁ LA TIERRA! 
TRÁS DE LAS MOSTRADO . 1 
OTRAS SON LO QUE УА 


OTROS SIE- A НАСЕВ! 


ЈАНОВА, PUES, BUSQUE 
EL FARAON UN HOMBRE ІМТЕ- 
LIGENTE Y SABIO, Y PONGALO 
AL FRENTE DE LA TIERRA DE 
Есірто! ¡NOMBRE El FARAÓN 
INTENDENTES QUE VISITEN LA 
TIERRA Y REUNAN EL QUINTO DE 
LA COSECHA DE LA TIERRA DE 
EGIPTO EN 105 AÑOS DE LA 


¡No 5ዬ CONOCERÁ LA 

ABUNDANCIA DE LA 
TIERRA A CAUSA DE LA 
ESCASEZ, PORQUE ESTA ፳፪ 
SERÁ MUY GRANDE! ይ 


¡EN CUANTO A LA 
REPETICIÓN DEL SUEÑO 
AL FARAON POR DOS VECES, 
ES QUE EL SUCESO EST, 
FIRMEMENTE DECRETADO 
POR Dios Y QUE Dios SE 
APRESURARÁ A HACERLO! 


ық. 


¡REÚNAN EL PRODUCTO 
DE 05 AÑOS BUENOS QUE VAN 
A VENIR, Y HAGAN ACOPIO DE. 
TRIGO A DISPOSICIÓN DEL FARAÓN, 
PARA МАМТЕ- 
NIMIENTO 
DE LAS 
CIUDADES! 


PARA QUE SIRVA A LA 
TIERRA DE RESERVA 
PARA LOS SIETE AÑOS 
DE HAMBRE QUE 
VENDRÁN SOBRE LA 


Y NO PEREZCA 
DE HAMBRE 
LA TIERRA! 


” 
эн 
ту 


¿TODA VEZ QUE Dios 
TE HA DADO A CONOCER 
ESTAS COSAS, NO HAY 
PERSONA TAN INTELIGEN- 
РА TE Y SABIA 
» Ё 4 


¡MIRA, TE PONGO 
SOBRE TODA LA TIERRA 


¡TÚ SERÁS QUIEN GO- 
BIERNE Mi CASA, Y POR TUS 
LABIOS TODO М! : ЖЕ 
PUEBLO SERÁ 7 /50(0 POR 
A  SUIADO! EL TRONO SERÉ 
- | MAYOR QUE тї? 


W JA 
x 4 / 


SANT) Ж NX: 
HIZO QUE LE VISTIERAN BLANCAS VESTIDURAS 


DE LINO, Y PUSO EN SU CUELLO UN COLLAR DE 
ORO. 


DE EGIPTO! 

А QUITOSE EL 
FARAÓN EL ANILLO 
DE SU MANO Y LO 
PUSO EN LA MANO 
ጃቫ DE JOSE. 


Y MANDÓ QUE, MONTADO EN EL CARRO DE SU VIRREY, SE ¡Yo SOY EL 
GRITARA ANTE ÉL ABREK, Y ASÍ FUE PUESTO AL FRENTE FARAÓN! ¡SIN TI 
DE TODA LA TIERRA DE EGIPTO. ሟን 

МО ALZARA NADIE 


MANO МІ PIE. ЕМ 
TODA LA TIERRA PSS 
“на DE EGIPTO! - 


AATETTA 771977 dr dos 
ат ጨጨ መጅ መክ ው 


ү NARA 


М, 
ጄን 
т ернеу, 2 


FA A att 3 
al Ж” < 


LLAMÓ EL FARAÓN A «JOSÉ CON EL NOMBRE 
DE ZAFNAT PANEAJ Y LE DIO POR MUJER A 
ASENET, HIJA DE PUTIFAR, SACERDOTE DE 


SALIÓ JOSÉ POR TODA LA TIERRA DE EGIPTO. TENÍA 

TREINTA AÑOS CUANDO SE PRESENTÓ ANTE EL FARAÓN, REY 
DE EGIPTO, Y LE DEJÓ PARA RECORRER TODA LA TIERRA 
DE EGIPTO. LA TIERRA PRODUJO COPIOSAMENTE DURANTE 
LOS SIETE AÑOS DE ABUNDANCIA. 


Y JOSE RECOGIÓ EL PRODUCTO DE LOS SIETE AÑOS | LLEGANDO A REUNIR TANTO TRIGO COMO LAS ARENAS 
DE ABUNDANCIA QUE HUBO ЕН EGIPTO, Y ALMACENÓ EN] DEL MAR, EN TAN GRAN CANTIDAD, QUE HUBO QUE 

LAS CIUDADES, DEPOSITANDO EN CADA UNA DE ELLAS DEJAR DE CONTAR, PORQUE NO PODÍA YA CONTARSE. 
LOS PRODUCTOS DE LOS CAMPOS QUE LAS RODEABAN. мэ 


ын E ыт ws. Ñ 


ፖፇዋሞሦግንገ 


¿AAN с” አ =й, >. 


ANTES DE QUE LLEGARA EL TIEMPO DE 
LA ESCASEZ, NACIERONLE А JOSÉ DOS 
HIJOS QUE LE PARIG ASENET, HIJA DE 

ACERDOTE DE ON. 


ACABÁRONSE LOS SIETE AÑOS DE 
ABUNDANCIA QUE HUBO EN EGIPTO, 

Y COMENZARON LOS SIETE AÑOS DE 
ESCASEZ, COMO LO HABÍA ANUNCIADO 
JOSE, Y HUBO HAMBRE EN TODAS LAS 


Dio AL PRIMERO 
EL NOMBRE 

DE MANASES, 
PORQUE DIJO; 
“DIOS ME HA 
HECHO OLVIDAR 
TODAS MIS PENAS 
Y ТОРА LA CASA 
DE MI PADRE”; Y 
AL SEGUNDO LE 
LLAMÓ EFRAÍM, 
DICIENDO: “Dios 
МЕ НА DADO 
FRUTO EN LA 
TIERRA DE MI 
AFLICCIÓN”. 
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MIENTRAS, 
HABÍA PAN 
EN TODA 

LA TIERRA 
DE Барто. 
Y TODA 

LA MERRA 
DE EGIPTO 
ESTABA 
HAMBRIENTA 
Y CLAMABA 
EL PUEBLO 
POR PAN AL 
FARAÓN. 


CUANDO EL HAMBRE SE EXTENDIÓ POR 
TODA LA SUPERFICIE DE AQUELLA TIERRA, 
ABRIÓ «JOSÉ LOS GRANEROS, Y LO QUE EN 


ELLOS HABÍA БЕ LO V ÍA А LOS EGIPCIOS. 


Ж 


Capítul 


VIENDO «JACOB QUE HABÍA PROVISIONES EN EGIPTO, ብሻ JHE OÍDO DECIR 


DIJO A SUS HIJOS... 


„А. 


Y EL FARAÓN 
DECÍA A TODOS 
LOS EGIPCIOS... 


EE 


б 


DL) 


les 
Р 4 
чи 


ໄ 3 


ТЕ Ил 
CRECÍA EL HAMBRE EN LA TIERRA DE EGIPTO. DE TODAS 


LAS PARTES VENÍAN A EGIPTO A COMPRAR A JOSÉ, PUES 
EL HAMBRE ERA GRANDE EN TODA LA TIERRA. 


о 


4 QUE EN EGIPTO 

іВлуар, “ац. ጅ Ф 
PUES, ALLA PARA ES 4 
COMPRARNOSLO, Ñ E 
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LLEGARON LOS 81305 DE ÍSRAEL CON OTROS QUE VENÍAN TAMBIÉN 
A COMPRAR TRIGO, PUES HABÍA HAMBRE EN TODA LA TIERRA DE 


BAJARON, PUES, DIEZ DE LOS HERMANOS DE 
José A EGIPTO A COMPRAR TRIGO; A BEN- 
JAMÍN, EL HERMANO DE «JOSÉ, NO LE MANDÓ 
ЧАСОВ CON SUS HERMANOS POR TEMOR DE 

QUE LE SUCEDIERA ALGUNA DESGRACIA. 


LOS HERMANOS DE JOSE 
ENTRARON, Y SE POSTRA- 


AL VERLOS, JOSE Los 
RECONOCIÓ. 


H. ES እከ EN, 


Como 
ERA JOSE 
EL JEFE 
DE LA 
TIERRA 

ү EL QUE |; 
VENDÍA EL 
TRIGO A 
CUANTOS 
VENÍAN 

A COM- 
PRARLO... 


Y 51005 ፪፪ 
RESPON- Ü 
DIERON... 


Pero DISIMULÓ, Y LES HABLÓ CON 
DUREZA, DICIÉNDOLES... 


Y AUNQUE ር0፳0ር16 JOSÉ А SUS 
HERMANOS, ELLOS NO LE RECONO- 
CIERON A ÉL. ACORDOSE JOSE DE 
LOS SUEÑOS QUE HABÍA TENIDO CON 
ELLOS, Y LES DIJO... 

VOSOTROS 5015 " 

ESPÍAS! ЇНАВб 5 ¿Somos 
VENIDO A RECONOCER GENTE 
LAS PARTES NO BUENA! 


 FORTIFICADAS DE 
LA TIERRA! dl SIERVOS NUNCA 


SERÍAN ESPÍAS! 


Жо, SEÑOR Mio, 


ÉL REPUSO... 
TUS SIERVOS HAN E 


(9 2 


к = 
ቭሄዮሯ= 


/ጀ6605 No- 
SOTROS SOMOS 
HIJOS DEL MIS- 
MO PADRE! 


VENIDO A VER 
Lo INDEFEN= 


HE DICHO! 16015 
UNOS ESPÍAS! ¡PERO 
VOY A PROBAROS! 
¡POR LA VIDA DEL 
FARAON QUE NO 
SALDRÉIS DE AQUÍ 
MIENTRAS QUE NO 
VENGA VUESTRO 
HERMANO MENOR! 


CON NUES- 
RO PADRE, PE 
Y EL OTRO 


э н 
4 À T 
: че Ч 
ໄ ULA Y ነነ 
А 117 
Т” Ж ? 00. ` 
Ұ ын 2 
2 а ር 
Ци H Ол ኃ 
5 : ж 74 
Y ES: Ж 5. 


Ү 105 Р050 8ጸ30 
GUARDIA POR TRES 


2- їз 5 = 


81 = Ро 


IMANDAD A UNO DE 
VOSOTROS A BUSCAR А 
VUESTRO HERMANO, Y 
= | LoS DEMÁS QUEDARÉIS 

AQUÍ PRESOS! ¡ASÍ 
PROBARÉ 51 Lo QUE 
DECÍS ES VERDAD, Y 5፤ 
NO, POR LA VIDA DEL 

FARAÓN QUE 5015 
1 UNOS ESPÍAS! 


AL TERCERO LES 
DIJO JOSE... 


Ф.с енир 2 че се 


¿HACED ESTO Y VIVIREIS, 
) PUES Yo TEMO A Dios! 
4 ueq /9! EN VERDAD 5015 GENTE 
መ= nes ቁሳ! BUENA, QUE SE QUEDE UNO 
tt 01ST DE Los HERMANOS PRESO 
EN LA CÁRCEL DONDE 


¡Y ME TRAÉIS A 
VUESTRO HERMANO 
MENOR, PARA PROBAR LA 
3 VERDAD DE VUESTRAS 


ESTÁIS, Y LOS OTROS ID 
A LLEVAR EL TRIGO PARA 
REMEDIAR EL HAMBRE 
DE VUESTRAS CASAS! 


¡CIERTAMENTE SOMOS 
NOSOTROS REOS DE CULPA 
CONTRA NUESTRO HERMANO, 
A QUIEN VIMOS Сом ANGUS- 
TIA DE 50 ALMA PEDIRNOS ИЙ 
ሠ COMPASION Y NO LE ፡ 
М ESCUCHAMOS! архи 


2 


Ч (VED CÓMO 
AHORA SE NOS 
1 DEMANDA SU Ё 


¡POR ESO HA 
VENIDO 50- 
BRE NOSOTROS 


ESTA DES- ¿iNo os ADVERTÍ 


Yo, DICIÉNDOOS: “МО 
ÉIS 


ኒኒ 5 Ses ҮЛ» 


ELLOS NO SABÍAN QUE «JOSÉ LES ENTENDÍA, PUES ÉL 
LES HABIA HABLADO POR MEDIO DE INTERPRETE. 
JOSÉ SE APARTÓ DE ELLOS Y LLORÓ. 


Y CUANDO VOLVIÓ, LES HABLÓ, Y ELIGIÓ 
A SIMEÓN ENTRE ELLOS, Y LE PUSO UNOS 
GRILLETES ANTE LOS OJOS DE LOS OTROS. 


MANDÓ JOSÉ QUE LLENARAN DE TRIGO SUS 
SACOS, QUE PUSIERAN EN EL DE CADA UNO SU 
PLATA Y LES DIESEN PROVISIONES PARA EL 
CAMINO, Y ASÍ SE HIZO. ELLOS CARGARON EL 
TRIGO SOBRE LOS ASNOS, Y PARTIERON DE ALLÍ. 


DEVUELTO Mi 
PLATA; AQUÍ 
ESTA, EN МІ 


DE ELLOS 
EL SACO 
PARA DAR 
PIENSO A 

SU ASNO EN 


ESTABA EN 
LA BOCA 
DEL SACO. 


RAS 


y TE | 
АХ ы. м 


LLEGARON А 
«JACOB, SU PADRE, 
A LA TIERRA DE 


ES EL SEÑOR DE AQUELLA 
TIERRA NOS HABLO DURAMENTE 
Y NOS TOMÓ POR ESPÍAS ж 
EN LA TIERRA! TE 

' ЕЕ” (са ማጋ 


NOSOTROS LE DiJiMOS: 
“)/5оМо5 GENTE BUENA! 
¡NUNCA SERÍAMOS ESPÍAS! 

¡ERAMOS DOCE 
HERMANOS, HIJOS 
TODOS DEL 
MISMO 

PADRE". 


“Uno HA 
DESAPARE” 
CIDO, EL MAS 

PEQUEÑO ESTA 

CON NUESTRO РА- 

DRE EN LA TIERRA 
DE CANAN". 


А 120 
ነ у ና 43 
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ና қ 
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Ү NoS Омо EL 
HOMBRE, 5ЕНОВ DE LA 
TIERRA, “IVED COMO 
SABRE QUE SOIS GENTE. 
BUENA: DEJAD AQUÍ A 
UNO DE VOSOTROS, TOMAD 
CON QUÉ ATENDER A LA 
NECESIDAD DE VUESTRAS 

CASAS, Y PARTID!". 


“¡Y TRAEDME A 
VUESTRO HERMANO PE- 
QUEÑO; ASÍ SABRE QUE 
МО 5015 UNOS 

Е5РІА5, SINO 
GENTE 
HONESTA". 


“ENTONCES 

05 DEvoL- 

VERÉ VUESTRO 
HERMANO Y 
PODRÉIS COMER- 


cian En LA TIERRA". 


¡CUANDO VACIARON LOS SACOS, CADA UNO 
ENCONTRÓ EL PAQUETE DE SU PLATA EN LA BOCA 


PAQUETES DE PLATA, 
ELLOS Y SU PADRE 


DE SU SACO! 
ГҮ ; 


«JACOB, SU 
PADRE, LES 
DIJO... 8 


DEJARME SIN 
05! ¡José DESA- 
PARECIO! ¡SIMEÓN 


VAIS A LLEVAROS 
A BENJAMÍN! 


ажыт 


SE LLENARON DE 


¡ToDo ESTO НА 
ሰጤ. эр 


DIJO А SU 


PADRE... DoS HIJOS SI Yo 


NO TE DEVUELVO 


Мо ВА- ад ¡SI EN EL VIAJE ' 
JARÁ Mi HiJO QUE VAIS A HACER LE Ч 
CON VOSOTROS; | OCURRE UNA DESGRACIA, 
SU HERMANO HARÉIS DESCENDER EN ደ 
MURIÓ Y NO QUE- DOLOR MIS CANAS 
DA MAS que ÉL! ¡Bla AL 56057 


A 7% 


4. ғ 
0 а 


| b 5 шин сэн" ЕЦ "%ር01: ULTRATUMBA. | ересің 
ЕТТТ р пишани 


Y CUANDO ACABARON DE COMER | PERO JUDÁ LE CONTESTÓ, ¡Si MANDAS CON ፪፪ 
LAS PROVISIONES QUE HABIAN DICIENDO... NOSOTROS A NUESTRO 
TRAÍDO DE EGIPTO, LES DIJO SU AQUEL HOMBRE NOS HERMANO, BAJAREMOS 
DIJO TERMINANTEMENTE: Y TE COMPRAREMOS 
“¡No VERÉIS Mi ROSTRO COMIDA; PERO SI! МО, 
sino TRAEIS CoN ዲ| 


4 
VOSOTROS a VUESTRO Хучин የመው ሎው 
HERMANO MENOR", 3 


ХАУ 


ға 3 


PUES EL 


NOS Dijo: 
“Мо VERÉIS MI W 
ROSTRO А МО 
SER QUE VENGA 
CON VOSOTROS 
VUESTRO 
Ñ HERMANO, 


MAL, DE DAR 


HERMANO? ? 


9» CONMIGO, PARA QUE 
ЕЙ PODAMOS PONERNOS ЕМ ы 
3 CAMINO Y PODAMOS VIVIR Энн 
Y мо MURAMOS NOSO- 
TRoS, TÚ Y NUESTROS 
PEQUEÑOS! 


ISRAEL, SU 
PADRE, LES 
DIJO... 


81 ES ASÍ, HACED 
ESTO: Томар DE Los 
MEJORES PRODUCTOS 

DE ESTA TIERRA 


መኛ BAJÁDSELOS EN VUESTRO EQUI- 


AL HOMBRE AQUEL 
СОМО PRESENTE: UN POCO 
DE BALSAMO, UN POCO 
DE MIEL, RESINA, LÁU- 
DANO, PISTACHOS Y 
ALMENDRAS. 


HABÉIS HECHO ዬፄዬ 


CONOCER A AQUEL 
HOMBRE QUE 
TENÍAIS OTRO 


AQUEL HOMBRE NOS 
PREGUNTO INSISTENTE” 
MENTE SOBRE NOSO” 


¡Y Noso- 
TROS CONTES- 
TAMOS SEGÚN 

_LAS PREGUNTAS! 

¿SABÍAMOS ACASO 

QUE IBA A DECIR- 
NOS: “TRAED A 
VUESTRO НЕЯМА- 


W кон... 


ኳ 


А FAMILIA, Y NOS DIJO; 
“¿VIVE VUESTRO ደ 
PADRE? ¿TENÉIS 
5 ALGUN OTRO 


НЕВМАМО?", 


¡Yo те RES- PS 
PONDO DE ÉL; TÚ LE 
RECLAMARÁS DE Mi 
MANO, Y Si NO TE Lo 

VUELVO A TRAER Y TE 
Lo PONGO DELANTE, 
SERÉ REO ANTE ТІ 

N PARA SIEMPRE! 


191 NO NOS 

፤  HUBIERAMOS 
1 RETRASADO ТАМ” 
ТО, ESTARÍAMOS 
4 YA DOS VECES DE 


'ToMAD PLATA DE 
NUEVO, Y LA QUE 
HALLASTEIS EN LA 
BoCA DE VUESTROS 
SACOS 
DEVOL- 


VUESTRO HERMANO 
E ID Y VOLVED 
A VER A AQUEL 


PUES QUIZÁ 
HA SIDO UN 
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¿QUE EL-SADDA! 05 . ።-ሽ МЭ? ¡EN CUANTO A MÍ, 
HAGA HALLAR GRACIA ANTE Т м 0: 51 HE DE VERME PRI- 
ESE HOMBRE PARA QUE DEJE E => E A VADO DE MIS HIJOS, 
VOLVER A VUESTRO HERMANO -> = 18 ЗЭ) QUE ASÍ SEA! 44 
Y A BENJAMIN! ° 


ድ 


TOMARON ELLOS EL PRESENTE Y EL DOBLE DE 
PLATA Y A BENJAMIN, Y BAJARON A EGIPTO, Y 
SE PRESENTARON А JOSÉ. 


¿LLEVA A CASA A ESOS E ES POR Lo DEL DINERO QUE 
VARONES, SACRIFICA UN ANI- 3 VOLVIO ЕМ NUESTROS SACOS POR 
MAL Y PREPARALO, PORQUE Lo QUE NOS TRAEN AQUÍ PARA 
COMERÁN CONMIGO ASALTARNOS, CAER SOBRE NOSOTROS 
Y HACERNOS ESCLAVOS CON ` 
NUESTROS ASNOS! 


AQUELLOS 
4 1 HOMBRES 


ም. ¡HEMOS VUELTO MESS Ca 
Ч A TRAERLA CON NO” ¡NOSOTROS 
SOTROS, Y TRAEMOS NO SABEMOS 
AL MISMO TIEMPO QUIÉN PUSO 
OTRA CANTIDAD LA PLATA EN 


3 NUESTROS 
ሺ PARA COMPRAR СО бАС05! 


ACERCÁNDOSE AL MAYORDOMO, LE DIJERON А LA 
ENTRADA DE LA CASA... 


PERDONE, ሶክ SEÑOR. NOSOTROS VINIMOS 
YA UNA VEZ A COMPRAR VÍVERES. ¡AL LLEGAR AL 
LUGAR DONDE A LA VUELTA PASAMOS LA NOCHE, 
ABRIMOS LOS SACOS Y VIMOS QUE LA PLATA DE CADA 

UNO DE NOSOTROS ESTABA JUSTO EN LA BOCA DE £ 


Еа 


¡QUE LA PAZ 
SEA СОМ УО- 


HIZO TRAER 
CON ELLOS A 
SIMEÓN. 


EL QUE OS PUSO 
ESE TESORO EN 
LoS SACOS! ¡Yo 


EN ES À Á 4 19 
Y DESPUÉS DE HACERLOS ENTRAR EN LA 


CASA, LES DIO AGUA Y LES LAVARON LOS PIES, 
Y DIO TAMBIÉN PIENSO А LOS ASNOS. 


ELLOS PREPARARON SU PRESENTE, ESPERANDO QUE VINIERA 
José A MEDIODÍA, PUES HABÍAN SIDO ADVERTIDOS DE QUE 
COMERIAN РАМ ALLI. 


р— 


VINO José A CASA, Y LE PRESENTARON EL REGALO {р LES PREGUNTO/ = 
QUE HABÍAN TRAÍDO CON ELLOS, POSTRÁNDOSE ANTE |$] ESTABAN BIEN | 1 S HY Vuestro 
ÉL, ROSTRO A TIERRA. Y LES DIJO... 18442544 ANCIANO 

| ы 3 PADRE, DE. 

A QUIEN МЕ. 


Ү SE INCLINARON 
PROFUNDAMENTE. 


¿ES ÉSTE 
VUESTRO ዘዬ 
MANO MENOR, 
DE QUIEN ME 

HABÉIS НА- 
BLADO? 


APRESUROSE «JOSÉ A BUSCAR A, Y 
DÓNDE LLORAR, PUES SE _ 

CONMOVIERON SUS ENTRAÑAS A 

LA VISTA DE SU HERMANO. 
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- SIRVIERON A JOSÉ APARTE, APARTE A SUS HERMANOS V APARTE 

SALIÓ DESPUÉS DE HABERSE LAVADO LA | TAMBIÉN A LOS EGIPCIOS QUE COMÍAN CON ÉL, PUES LOS EGIPCIOS NO 

CARA, Y HACIENDO ESFUERZOS POR CON- | PUEDEN COMER PAN СОН LOS HEBREOS, POR SER ESTO PARA ELLOS COSA 

TENERSE, DIJO... ABOMINABLE. PEE" ss 
° - 


Мм. К пад си" A Kyu М й 22 
CUANDO LES PUSIERON DELANTE LAS PORCIONES, 


! LA DE BENJAMÍN ERA CINCO VECES MAYOR QUE 
Y EL MÁS JOVEN, SEGÚN SU EDAD, Y SE MIRABAN LA DE CADA UNO DE LOS OTROS. 


Y BEBIERON Y se Ё 

EMBORRACHARON Ü 

EN SU COMPAÑÍA. P 
тг 
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¡PON TAMBIÉN Mi 
СОРА, LA COPA DE 
PLATA, EN LA BOCA DEL 
SACO DEL MAS JOVEN, 
JUNTO CON LA PLATA? 


Capitulo 44 


«JOSÉ DIO ORDEN A SU MAYORDOMO, 


DICIENDO... ¡LLENA CUANTO 
PUEDAS DE VIVERES LOS 
SACOS DE AQUELLAS 
GENTES Y PON LA PLATA 
DE CADA UNO EN LA 
BOCA DE SU SACO! ይ 


HABIAN SALIDO DE LA CIUDAD, PERO NO 
ESTABAN LEJOS, CUANDO «JOSÉ DIJO A 
SU MAYORDOMO... 


SAS GENTES! 4 


3 5 цэ | 
መመመ 3 Ç 
F Е 
ዲነ 


እድ ኮሞ ረስ 


Y CUANDO 105 
ALCANCES, DILES: “¿PoR 
QUÉ HABÉIS DEVUEL "МЕ HABÉIS RO- 
BADO LA СОРА 
DE PLATA? ES 

DONDE BEBE MI SE- 
ÑOR Y DE LA QUE SE 
SIRVE PARA ADIVINAR. 
¡HABÉIS OBRADO 


Y LES 
DIJO ESTAS 
PALABRAS. 


¡HEMOS 
VUELTO A TRAER- 
TE DESDE LA 
TIERRA DE CA~ 
NAN LA PLATA 
QUE HALLAMOS 
EN LA BOCA DE 
NUESTROS 


ELLOS LE 


ГЭ 
ዛ Y ` - * 
АЛ . EN As 
н 5 ЕС Ч ኢዮም Л AN ሪ 
¡AQUEL DE Р ¡Bien ESTÁ; Wes, 
ibamos л | Zuo 34 SEA CoMo DECÍS! 
ROBAR DE SYO PODER “+ | ¡AQUÉL A QUIEN SE LE 
LA CASA DE Ё : g ENCUENTRE ዚል COPA, 
ፐሀ SEÑOR 2 S 3 SERA ESCLAVO DE М) 
PLATA МІ Ш ий 5 Ч, SEÑOR, Y EL RESTO ፅ 
ЯВ ы “AL QUEDARÁ LIBRE! ደ 
ESCLAVOS DE ` መን Fee: [Ге 
TU SEÑOR! y i 


do 


EL MAYORDOMO LOS RECONOCIÓ, COMENZANDO POR 
EL DEL MAYOR Y ACABANDO POR EL DEL MÁS JOVEN, 
Y 


Пазли Y ፍለዘቨጳ808 DE Huevo cos As- E 


SUS УЕЗЧ- (Ете =, | NOS Y VOLVIERON А LA CIUDAD. 
= < 2 — <= 5 , 


JUDÁ LLEGÓ CON SUS HERMANOS A LA CASA DE José, 
QUE ESTABA ALLÍ TODAVÍA, Y POSTRÁRONSE ROSTRO A 


አረሙ yer Ш 


¿Dios HA HALLADO > 
LA INIQUIDAD DE TUS ¡LEJOS DE MÍ НА- 
SIERVOS, Y SOMOS ES” “ CER ESO! ¡AQUÉL 
CLAVOS TUYOS, TANTO A QUIEN SE LE HA 
NOSOTROS COMO AQUÉL ENCONTRADO LA 
EN CUYO PODER SE HA COPA SERÁ MI Е5- 
[ 24 

A, HALLADO LA COPA, CLAVO; VOSOTROS 
SUBIRÉIS EN PAZ A 

a VUESTRO PADRE! 


ACERCOSE POR FAVOR, SEÑOR Mio, 


ENTONCES | QUE PUEDA DECIR TU SIERVO 
JUDÁ Y ай UNAS PALABRAS EN TU OÍDO, 


My SEÑOR HA PREGUNTADO А TUS SIERVOS: 
"¿TENÉIS PADRE TODAVÍA Y TENÉIS ALGÚN 
OTRO НЕВМАМО?", Y NOSOTROS CONTES- 
TAMOS: “TENEMOS UN PADRE ANCIANO 


Y TENEMOS OTRO HERMANO, HIJO DE SU 
ANCIANIDAD. ¡TENÍA ÉSTE UN HERMANO, 
QUE MURIO, Y НА QUEDADO SOLO ÉL DE Su ff 
MADRE, Y SU PADRE LE AMA MUCHO!" 4 


LE DIJO... |4 SiN QUE CONTRA TU SIERVO 
НУ) SE ENCIENDA TU COLERA, 


4 "Л кин ብ | || NN: 5 | 4 

ልኡ...) 54 ፳ ў ። Мани Ы Ёс ЮУ. к 4 АГ 8 2 

TÚ DIJISTE A TUS Y CUANDO Mi PADRE NOS DIJO: 
SIERVOS: “¡SI NO BAJA CON “¡VOLVED A BAJAR PARA COMPRAR 
VOSOTROS VUESTRO HERMANO |) COMIDA/", LE CONTESTAMOS: “ МО PODEMOS 

z 5 BAJAR, А NO SER QUE VAYA CON NOSOTROS 
ኤ нь ho Cunik NUESTRO HERMANO PEQUEÑO, PUES МО 
ጃሪ! Жы ER- PODEMOS PRESENTARNOS A ESE HOMBRE 
SUBIMOS A TU SER 5) NUESTRO HERMANO NO NOS ACOMPAÑA!” 
: VIDOR, Mi PADRE, A 


LLE DIMOS CUENTA 
ША DE LAS PALA- 
BRAS DE Mi 
SEÑOR. 


DA Аа 


TU SIERVO, NUESTRO 
PADRE, NOS DIJO: 
“¡BIEN SABÉIS QUE MI 
MUJER МЕ DIO DoS 
HIJOS, EL UNO SALIO DE 
CASA, Y SEGURAMENTE 
FUE DEVORADO, PUES NO 
LE HE VISTO MÁS)", 


“¡Si МЕ. ARRANCAIS 
TAMBIÉN A ÉSTE Y LE. 
OCURRE UNA DESGRACIA, 
HARÉIS BAJAR MIS 
CANAS EN DOLOR AL 


AHORA, CUANDO Yo 
VUELVA A TU SIERVO, Mi 
PADRE, SI NO VA CON 
NOSOTROS EL JOVEN, DE CUYA 
VIDA ESTÁ PENDIENTE LA 
SUYA, EN CUANTO VEA QUE NO 
ESTÁ, MORIRÁ, Y TUS SIERVOS 
HABRAN HECHO BAJAR EN 
DOLOR AL SEOL LAS CANAS 
DE TU SIERVO, NUESTRO 

=== PADRE! 


Ти SIERVO ES RESPONSABLE DEL 128СОМО VOY A PODER 
JOVEN AL TOMARLO DE МІ PADRE, Y НА YO VOLVER A Mi PADRE 
DICHO: “161 YO NO LE TRAIGO OTRA 5፤ NO LLEVO AL NIÑO 

VEZ, SERÉ REO ANTE MI CONMIGO?! Жо, 
PADRE PARA ¡PERMÍTEME, QUE NO VEA YO LA 
SIEMPRE!" PUES, QUE TE RUE- AFLICCION EN QUE 
5 . GUE. QUE QUEDE TU - CAERÁ МІ 
SIERVO POR ESCLAVO { PADRE! 
Ë DE ሶህ SEÑOR, EN VEZ [ Ë "A jep 
DEL JOVEN, Y QUE 
ÉSTE VUELVA CON 
SUS HERMANOS! 


UN > 1 


р Y 


Y NO QUEDÓ NADIE CON ÉL CUANDO 
SE DIO A CONOCER A SUS HERMANOS. 
LLORABA JOSÉ TAN FUERTEMENTE, 
QUE LO OYERON TODOS LOS EGIPCIOS. 


ENTONCES 
José, 
VIENDO 
QUE NO 
PODIA 
CONTE- 
NERSE 
MAS ANTE 
TODOS LOS 
QUE ALLi 
ESTABAN, 


Y LO ovó TODA МИ", Хн, У” "9 
LA CASA DEL ጩቆ Г Ун በሽ coe: DIJO A SUS 
FARAÓN. атар Мж Л HERMANOS... 
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CONTESTAR- 
LE, PUES SE 
QUEDARON 
ANONADADOS | 
ANTE ÉL. 


ШИ jYo SOY José, | 
VUESTRO HERMANO, A QUIEN N 
ዘ VENDISTEIS PARA QUE FUE- 18 
SE TRAÍDO A EGIPTO! 


RONSE ELLOS, 
Y LES ай 
DIJO... 


WN. 
FS ` መ መሙ 


IVAN DOS AÑOS DE 


No 5015, PUES, VOSO” 


Y José 
DIJO A 903 
HERMANOS... 


¡PERO 
Y NO OS PESE HABERME 
VENDIDO PARA AQUÍ, PUES 
PARA VUESTRA VIDA ME HA 
TRAÍDO Dios AQUÍ ር 
ANTE VOSOTROS! ደ 


APRESURAOS, E ID CON 


HAMBRE EN ESTA TIERRA, 
Y DURANTE OTROS CACO 
NO 
HABRA NI 
ARADA МІ 
COSECHA?! 


10405 ME HA 
ENVIADO ANTE 
VOSOTROS PARA 

DEJAROS UN 
RESTO SOBRE LA 

TIERRA Y HACEROS 
VIVIR PARA 
UNA GRAN 
SALVACIÓN! 


DY 4 Ч 


TROS LOS QUE. ME HABÉIS 
TRAÍDO AQUÍ: ES Dios 
QUIEN ME TRAJO Y ME HA 
HECHO PADRE DEL FARAÓN 
Y SEÑOR DE TODA 50 CASA 
Y ME HA PUESTO AL FRENTE 
DE TODA LA TIERRA 

DE EGIPTO! ጩ 
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Mi PADRE, Y DECIDLE: 
“ASI DICE TU KIJO JOSÉ: 
¡ME HA HECHO DIOS SEÑOR 
DE TODO EGIPTO! ААА, 

PUES, A MÍ SIN TARDAR! ደ 


¡ALLÍ TE MANTEN- 
DRÉ YO, PUES QUEDAN 
TODAVÍA OTROS CINCO 
AÑOS DE HAMBRE, Y АЅЇ 
NO LA PASARAS TÚ, TU 
CASA Y TODO CUANTO 


¡CON VUESTROS 
MISMOS OJOS VEIS, Y VE 
Bl MI HERMANO BENJAMIN CON 
105 SUYOS, QUE SoY Yo 
MISMO EL QUE 05 HABLA! 


ም” ¡Y HABITARÁS EN LA 
| TIERRA DE GOSEN”, Y ESTA- 
RAS CERCA DE МІ, TÚ, TUS 
HIJOS Y LOS HIJOS DE TUS 
HIJOS CON TUS REBAÑOS, 
TUS VACAS Y TODO К о: 
CUANTO TIENES! መፍ 


ግ. 


шонг Ч у 

` 1 ” EN DR 
Y SE ECHÓ SOBRE EL HOMBRO DE BEN- 
JAMÍN, SU HERMANO, Y LLORÓ; LLORABA 
TAMBIÉN BENJAMIN SOBRE EL SUYO. 
ыы Ҹ ቺ ° ; ፦ . 


CONTAD A М! PADRE 
CUANTA ES MI GLORIA 
EN EGIPTO Y TODO 
CUANTO HABÉIS 


APRESURAOS A 
BAJAR AQUÍ A 


ኞ 1 ` Ë | 


BEsó TAMBIÉN А 
TODOS SUS HERMR- 
NOS, LLORANDO. 


. қ 
5525 


ІМ А TUS HERMANOS: 
“HACED ESTO: CARGAD 


Y DIJO EL ¡NÁNDALOS QUE LLEVEN 


CORRIÓ FARAÓN A ጩ DE EGIPTO CARROS PARA SUS 
POR LA José...  О “Ұс መ a A LA HIJOS Y MUJERES, TRAIGAN CON 
CASA DEL ccf TOMAD A VUESTRO - САМАМ... |» ELLOS A SU 
FARAÓN PADRE Y VUESTRAS қ | t A 2 PADRE, Y 
LA VOZ DE FAMILIAS, Y VENID A МІ; 
QUE HABÍAN ¿YO 95 DARE Lo MEJOR SUS COSAS, PUES 
DE LA TIERRA DE EGIPTO ll SUYO SERA Lo МЕ- 
VENIDO LOS | y CoMEREIS Lo MEJOR LA Н (МОЯ DE LA TIERRA 
HERMANOS DE LA TIERRA!" | 4 A DE EGIPTO! 
DE José, Ph PAZZA WAS pe | 
y se com Ë U. Ч ОН маан a 
PLACIERON š v 9 PRE /-ውቃ 
ПЕ ELLO EL NON ዒ 
FARAÓN Y 
505 
SIRVIENTES. 


HICIERON ASÍ LOS HIJOS DE ISRAEL, Y LES DIO 
«JOSÉ CARROS, SEGÚN LA ORDEN DEL FARAÓN, Y 
PROVISIONES PARA EL CAMINO. 


т“ a rr DS 
or - заг pamare 


TODOS VESTIDOS PA- 
RA MUDARSE. 


ን 
ኣካ 


Y A BENJAMÍN 300 MONEDAS DE 
PLATA V CINCO VESTIDOS. 
OSOS AA 


MANDÓ TAMBIÉN A SU PADRE ASNOS CARGADOS CON LO 
MEJOR DE EGIPTO Y DIEZ ASNAS CARGADAS DE TRIGO, DE 
PAN Y DE VÍVERES PARA SU PADRE, PARA EL CAMINO. 


SE 


DESPUES рЕБР 0 PM 
A SUS HERMANOS, ይሄ 


QUE PARTÍAN, 


SUBIERON, PUES, DE € 


¿NO ሃዳሃ4ና А 


LA TIERRA DE CANÁN, 


a ЯГ 


EGIPTO V LLEGARON A ЕС 


əс. 
ር 
E 


ds - 4 


A JACOB, SU PADRE. Ё D 
ии - SS X= : 


SS a a 


PERO ÉL NO 
SE CONMOVIÓ, 
PUES NO LOS 


Y QUE ERA EL 

"Өр ኮከ መሽ JEFE DE TODA 
хам ҺА TIERRA РЕ 
NS 


% 4 NE ` 5 ነ Ч 
3 B л 5 ገ > > N 
4 ዊክ ምሪ ДЫ ሯ 
A RR Ж л ብን 
1 "ЖОС, Ит ብጠ 
y ዶ ብ እ 


а INTI 


, , n к: “ХООЛ has! 
DIJÉRONLE CUANTO LES HABÍA MANDADO eJOSÉ Y LES | Y рцо Ñ 51141514 0 7 
HABÍA DICHO, Y AL VER JACOB LOS CARROS QUE LE ' 07 
MANDABA «JOSÉ PARA TRASLADARLE, SE REANIMÓ. 


vo 
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ef F — шшш]: 


1 j, Ар ЖАУРАҒАН 


Dios HABLÓ A 
ISRAEL EN VISIÓN 
NOCTURNA... 


а 


& 


PARTIÓ 
ISRAEL 

CON TODO 
CUANTO 
TENÍA, Y AL 
LLEGAR A 
BERSEBA 
OFRECIÓ 
SACRIFICIOS 
AL DIOS DE 
50 PADRE, 
Ї5ААС. 


qa 


¡Yo SoY ÉL, EL 
DioS DE TU PADRE! 


¡Yo BAJARÉ CONTIGO 
A EGIPTO Y TE HARÉ 
VOLVER A SUBIR! jJOSE TE 
CERRARÁ 1.05 0ህ05”/ 


EGIPTO, PUES Yo TE 
HARE ALLÍ UN GRAN 


ИШ. 


“Ес UNA REFERENCIA A CERRAR LOS 
OJOS EN El MOMENTO DE MORIR. 


LLEVÁRONSE 
$ TAMBIÉN SUS 


ው ш GANADOS Ү 
: 105 ВЇЕМЕ5 
DEJÓ Век- QUE HABÍAN 
SEBA, Y ADQUIRIDO 
LOS HIJOS EN LA TIERRA 
DE ISRAEL DE CANÁN, 
PUSIERON A Y JACOB SE 
JACOB, 50 ENCAMINÓ A 
PADRE, Y A ЕсірТО CON 
TODA SU FAMILIA. 
pe LLEVÓ CON ÉL 
A ЕСІРТО A 505 
LOS CARROS HIJOS Y A LOS 
QUE HABÍA HIJOS DE SUS 
MANDADO EL J HIJOS, SUS HIJAS 
FARAÓN PARA Y A LAS HIJAS 
TRANSPOR- DE SUS HIJOS; 
TARLOS. TODA SU FAMILIA 


Y ENTRÓ CON EL 
EN EGIPTO. 


EL PRIMOGÉNITO DE 


JACOB, RUBEN. HijOs Н1205 DE SIMEÓN: «JAMUEL, «JAMÍN, 
He aquí DE RUBEN: «Јанос, FALÚ, Онар, JAQUÍN Y SOJAR Y SAUL, 


LOS 
NOMBRES 
DE LOS 
HIJOS DE 


JESROM Y CARMÍ. HIJO DE LA MUJER CANANEA. 


ISRAEL QUE 
LLEGARON 
A EGIPTO.: 
ЧАСОВ Y 
508 HIJOS... 


HiJos DE Levi: GERSON, CAAT 
Y MERARI. 


0:05 DE FARES Hijos DE IsACAR: [0308 DE ZABULÓN: 
FUERON: JESROM Тол, Fua, Jos Y SARED, ELÓN Y 
Y JAMUEL. SEMRÓN. «JAJLEEL. 


ESTOS SON 
105 HIJOS QUE 
LÍA PARIÓ 

А JACOB 

EN PADÁN 
ARAM, CON 
SU HIJA DINA. 
Sus HIJOS E 
HIJAS ERAN 


HiJos DE BERIA ERAN 
Y BERIA, Y SAREJ, SU HERMANA. JEBER Y MELQUIEL. 


ÉSTOS SON LOS 
HIJOS DE ZELFA, 
LA ESCLAVA QUE 
HABÍA DADO 
LABAN A Lia, 


50 HIJA, Ү QUE 
ELLA PARIÓ 

A JACOB. 
Dieciséis 
PERSONAS. 


E 


ያጾ ሠ 2 


Ч 
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1308 DE : 
ዘ NACIERON A JOSÉ, EN EGIPTO, 


RAQUEL, LA 
ө РЕ DE ASENET, HIJA DE PUTIFAR, 
JACOB: «José SACERDOTE DE ON, MANASES Y 


ү BENJAMIN. EFRAÍM. 


Hijos DE BENJAMIN: BELA, BAJOR Y ASBEL, GUERA, МАМАН, 
ЕЛ, Ros, МАРШ, JUFIM Y ARED. 


3 9 ` 3 3 


ÉSTOS SON LOS 
HIJOS DE RAQUEL 
QUE LE NACIERON 
A JACOB; EN 

TOTAL, CATORCE 
PERSONAS. 


Н!Ј05 DE 
DAN: «Jusín. 


(> 
AN 
Hios DE NEFTALÍ: 


JAISIEL Y Gumí, Jeser | EL TOTAL DE 
Y SALEM. PERSONAS QUE 


FUERON CON 
JACOB A EGIPTO, 
DE SU FAMILIA, 

SIN CONTAR LAS 
MUJERES Y LOS 
HIJOS, ERA DE 
SESENTA Y SEIS. 
Los HIJOS DE 
JOSE NACIDOS 

EN EGIPTO ERAN 
Dos. El TOTAL 

DE LAS PERSONAS 
DE LA FAMILIA DE 
BELA, QUE DIO LABÁN «JACOB QUE FUERON 
A RAQUEL, SU HIJA, Y A EGIPTO FUE DE 
DE ELLA LE NACIERON A { 5ЕТЕНТА. 

JACOB. EN TOTAL, SIETE 
PERSONAS. 


Y MANDÓ «JACOB A «JUDÁ POR DELANTE A 
JOSE PARA DARLE CITA EN GOSEN. E Hizo «José 
PREPARAR SU CARRO, Y SUBIENDO EN ÉL SE FUE 
A GOSEN AL ENCUENTRO DE ISRAEL, 
SU PADRE. = 5 


а ኤኤ sj x > 02 - 


„У SE ECHÓ A 50 HOMBRO, Y LLORÓ LARGO 
TIEMPO SOBRE EL. 


ISRAEL 
DUO A 
José: 


¡YA PUEDO 
2 MORIR, PUES НЕ YA 
A VISTO TU ROSTRO 


JOSE DIJO A 
SUS HERMANOS... 


Y VIVES TODA” 


SON PASTORES Y 


TIENEN REBAÑOS DE ` 


OVEJAS Y BUEYES, 
QUE, CON TODO LO 
SUYO, HAN TRAÍDO 
a CONSIGO. P 


CUANDO EL FARAÓN 09 


LLAME Y 05 PREGUNTE: “¿CUÁL 


ES VUESTRA OCUPACIÓN?", LE. 

DIRÉIS: “TUS SIERVOS SOMOS 

GANADEROS DESDE NUESTRA 
INFANCIA HASTA AHORA, 
TANTO NOSOTROS COMO 


|| NUESTROS PADRES; PARA QUE Be 


HABITÉIS EN LA TIERRA 


VoY A SUBIR A 
DAR LA NOTICIA AL 
FARAÓN: ¡HAN VENIDO MIS 
HERMANOS Y TODA LA 
CASA DE М! PADRE, QUE 
ESTABAN EN LA TIERRA 
DE CANAN! 


¡PORQUE 
LOS EGIPCIOS АВо- 
MINAN DE TODOS 
LOS PASTORES! 


HABIENDO LLEVADO CONSIGO A CINCO DE SUS 


: ІМІ PADRE. Y 

FUE JOSE [mis HERMANOS, Сом SUS OVEJAS 

А ANUNCIAR| Y SUS BUEYES Y TODO CUANTO 
AL FRRAÓN,| TIENEN, HAN VENIDO DE LA 

DICIENDO... | TIERRA DE CANÁN Y ESTÁN EN 
ከና GOSEN! pm 


к" 
E 


HERMANOS, SE LOS PRESENTÓ AL FARAÓN; Y EL 
FARAÓN LES PREGUNTÓ... 


Ж ¿CUÁL ES 
VUESTRA 
OCUPACIÓN? 


ELLOS 
RESPON- 
DIERON... 


¿Noso- 
TROS, TUS 
SERVOS, $0” 
MoS PASTO” 
RES DESDE 
LA INFANCIA 


¡HEMOS VENIDO 
PARA HABITAR EN ESTA 
TIERRA, PUES NO TENE- 
MOS PASTO PARA NUES” 
TROS REBAÑOS, POR SER 


EL FARAÓN 


¿QUE HABITEN EN 
LA TIERRA DE GOSEN; Y 
Si SABES QUE HAY ENTRE 


Y LO MISMO 
anes?  ¡PERMITE, 
PUES, QUE 
НЖ HABITEN TUS 
SIERVOS EN LA 


TIERRA DE 


¡TU PADRE Y 
TUS HERMANOS HAN 
VENIDO A Ti; TIENES A TU 

DISPOSICIÓN TODA LA TIE- 
RRA DE EGIPTO; ESTABLE- 

CE A TU PADRE Y A TUS 

HERMANOS EN Lo 

MEJOR DE LA . 
TIERRA! ¿Qué 
a HABITEN 


GRANDE EL 
HAMBRE EN 
LA TIERRA 


MRI ELLOS HOMBRES CAPACES, 
ሽ HAZLOS MAYORALES DE 
MIS GANADOS! ይ፳ 


DE САМАМ! 


SRA NES 


«JOSÉ HIZO VENIR A SU 
PADRE «JACOB Y LE 
PRESENTÓ AL FARAÓN 
Y «JACOB BENDIJO AL 
FARAÓN. 


ГЭ 


ем!) 


LA TIERRA 


ዘዚክነ 


ИЕ»: ЕЁ : ыг 
qaqas 1 
тер мен ከ8 kall 
CIENTO 
TREINTA SON 
105 AÑOS DE MI 
PEREGRI- 
NACIÓN. | 


Y JACOB 
DIJO AL 
FARAÓN... 


¡CORTA Y 
MALA HA SIDO 
MI VIDA, Y NO 

LLEGA AL TIEMPO 

DE LA PEREGRI- 
NACIÓN DE MIS 

PADRES! 


JACOB 
BENDIJO AL 


-197- 


«José ESTA- 


YA NO HABÍA PAN EN TODA AQUELLA TIERRA, 
BLECIÓ A SU 


PUES EL HAMBRE ERA MUY GRANDE, Y Есір- 
PADRE Y A SUS TO Y LA TIERRA DE CANÁN ESTABAN EXHAUS- 
HERMANOS, ШЕ Ç u 1 TOS POR LA HAMBRUNA. эээ 
ASIGNANDOLES MN ኣሪ 2. ЖЕЗ; መ-፦- ኤኢ ፡ 

UNA PROPIEDAD Ë „ Ж”. Сасы Жы. i i 

EN LA TIERRA, 
EN EL DISTRITO 
DE RAMESES, 
COMO LO HABÍA 
MANDADO EL 
FARAÓN, Y PRO- 
VEYÓ DE PAN 

A SU PADRE Y 

A SUS HERMA- 
NOS Y A TODA 
LA CASA DE SU 
PADRE, SEGÚN 
EL NÚMERO DE 
LAS FAMILIAS. 


1 JOSÉ LLEGÓ A RECOGER A CAMBIO Б 
DE TRIGO TODA CUANTA PLATA HABÍA $$ 
EN LA TIERRA DE EGIPTO Y EN LA 
ЛД TIERRA DE САНАН, E HIZO ENTRAR 
1 LA PLATA EN LA CASA DEL FARAÓN. 


CUANDO SE ACABÓ LA 
PLATA EN LA TIERRA 
DE EGIPTO Y EN LA 
TIERRA DE CANÁN, 
VENÍAN TODOS LOS 
EGIPCIOS A JOSÉ, 
DICIÉNDOLE... 


¡PUESTO QUE 
NO 05 QUEDA PLATA, 
TRAEDME VUESTROS 
GANADOS Y Yo os 
DARÉ PAN A CAMBIO 


ም. ¡DANOS PAN! < 
¿VAMOS А MORIR EN 


М TRAJERON SUS GANADOS, Y «José Ё 

SN LES DIO PAN A CAMBIO DE CABALLOS, ES 

Y REBAÑOS DE OVEJAS, DE BUEYES Y R 
DE ASNOS. 


AQUEL AÑO LOS PROVEYÓ DE TRIGO A CAMBIO ¿No NOS QUEDA 


: :  БВ ¿va 
DE TODOS SUS GANADOS. PASADO ÉSTE, VINIERON [ MAS QUE NUES- R б. “ж 
AL SIGUIENTE AÑO Y LE DIJERON... TRO CUERPO Y 


NUESTRAS SY ТІ NOSOTROS E 
¿No SE LE OCULTA A 5 | gg ТАМА Y NUESTRAS 24 
NUESTRO SEÑOR QUE ETN PTT hs - TIERRAS? А 
SE NOS ዘል ACABADO F - s - 

LA PLATA, Y QUE LE 

HEMOS DADO NUESTROS х 


das 


14. СМ 


iCOMPRANOS Y SS ኞች «JOSÉ ADQUIRIÓ PARA EL FARAÓN ‘TODAS LAS 
COMPRA NUESTRAS QUE PODA- TIERRAS DE EGIPTO, PUES LOS EGIPCIOS, OBLIGADOS 
TIERRAS POR PAN; MOS VIVIR Y SE QUEDEN | POR EL HAMBRE VENDIERON CADA UNO SU CAMPO, Y 

SEREMOS МО5О- YERMAS LA TIERRA VINO A SER PROPIEDAD DEL FARAÓN, Y 
TROS Y NUESTRAS NUESTRAS 1 SOMETIÓ A LA SERVIDUMBRE DEL FARAÓN TIERRAS 


7 ! Ү PUEBLOS, DESD 
DEL FARAÓN! б TIERRAS UEBLOS, DESDE EL UNO AL OTRO EXTREMO DE LA 


$610 DEJÓ DE COMPRAR LAS TIERRAS DE LOS ми 05 НЄ 4 А 
SACERDOTES, PORQUE ÉSTOS RECIBÍAN DEL OMPRADO ¡AHÍ TENÉIS 


: А PARA EL FARAÓN SEMILLAS 
FARAÓN UNA PORCIÓN Y NO TUVIERON QUE А vosorros ፳8 РАДА 


Мү ላ VUESTRAS ЮМ SEMBRAR 


VENDER SUS TIERRAS. 
TIERRAS! 


AL TIEMPO DE LA шт. ЕР. 
RECOLECCIÓN DARÉIS EL 3 ан эн ን ia 


LA GRACIA A LOS =a} Hizo José 


OTRAS CUATRO PARTES í | SEÑOR, Y SEREMOS TODAVÍA HOY 
SERAN PARA VOSOTROS, е Ч ESCLAVOS DEL A H 


1 a Ж SUBSISTE 
¥-.. A YY ሥሥ ARAON! Д ; А 
Los DE VUESTRA КЩ ` ነጅ хз ረ POR LA СОАЬ 


4 PERTENECE 
N AL FARAÓN EL 
Ч QUINTO DEL 
ጠበሽ PRODUCTO DE 
A LA TIERRAS 
DE EGIPTO. 
$610 LAS 
ብ TIERRAS 
ሻለ DE LOS 
SACERDOTES 


299 ራረ ы 
АТАТ 


НАВ!ТО CUANDO LOS DÍAS DE ISRAEL SE ACERCABAN ¡CUANDO ME 
ISRAEL ፻፳ LA 1 A SU FIN, LLAMÓ A SU HIJO «JOSÉ Y LE DUERMA CON MIS РА- 


TIERRA DE ¡Si HE HALLADO GRACIA "WN DRES, SACAME DE EGIP- 
EGIPTO, EN A TUS OJOS, PON, TE RUEGO, LA ፪ TO Y ENTIÉRRAME EN SUS 
LA REGIÓN 5 MANO BAJO MI MUSLO Y HAZ ሺ ; 

РЕ GOSEN, Ae CONMIGO FAVOR Y FIDELIDAD. 

CRECIENDO Y || (¿A ¡No ME SEPULTES EN ጩ 

MULTIPLICÁN- Ж ттт 

DOSE GRAN- 

DEMENTE. 

Vivió JACOB 

EN LA TIERRA 

DE EGIPTO 

DIECISIETE 

AÑOS, SIEN- 

DO TODOS 

LOS DÍAS DE 

SU VIDA 147 

AÑOS. 


DEsPuÉs DE TODO ЩЩ 


ESTO, VINIERON А jag A pi 
DECIR A JOSE... ШЕ ENFERMO, д | 


ғ. 


CIÁRONSELO 
A ЧАСОВ, 9 
DICIÉNDOLE.., ፪፪ 


Y José sE LO 
JURÓ, E ISRAEL 
SE POSTRÓ 
SOBRE LA CA- 
BECERA DE 50 


Y TOMÓ «José 
CONSIGO A 505 DOS 
HIJOS, MANASES Y, 
EFRAÍM. 


7 


* =й pas š 
ж” ` 


Y HACIENDO UN Бі 
ESFUERZO, 15- ፳ 
RAEL SE SENTÓ 

EN EL LECHO. 


EL-SADDAI “М DARE ESTA TIERRA A 
SE ME APARECIÓ TU DESCENDENCIA DESPUÉS DE ТІ, PARA 
EN LUZ, TIERRA DE SE pe LA POSEA". Los 005 
: HIJOS QUE ANTES DE Mi VENIDA A ТІ, А 
k „Таш. መ : LA TIERRA DE EGIPTO, TE NACIERON EN 
ACRECENTARÉ Y TE г ELLA, SERÁN HIJOS MÍOS. JEFRAIM 
MULTIPLICARÉ, Y ТЕ Y MANASES SERÁN Hijos mios, ዕጩ 
HARÉ MULTITUD DE Como Lo SON RUBÉN Y SIMEÓN! ሬል 


PUEBLOS..." жаб 


A Ч Vio ste, A 105 
NGEN о , 
DE ELLOS SERÁN TUYOS, Y ME MURIÓ TU MADRE ሥሙ о José Y 
BAJO EL NOMBRE DE SUS RAQUEL, EN EL CAMINO PREGUNTO... 
HERMANOS SERÁN EN TIERRA DE CANÁN, A „Жу. у. 

LLAMADOS А 2 
LA HERENCIA. CIERTA DISTANCIA DE 
EFRATA, Y ALLÍ LA SEPUL- 
TÉ EN EL CAMINO DE ፳፪ 
Ви EFRATA, QUE. AHO ጨመ 
ША RA ES BELEN. ይ 


Jost ¡SON MIS Hi- ¡ACÉRCALOS, JOSÉ LOS ACERCÓ, Y ÉL LOS BESÓ 
RESPON- Ж Jos, LoS QUE ME „..[ TE RUEGO, Y LOS ABRAZÓ. 
DIÓ A SU HA DADO Dios | PARA QUE LOS 

A AQUÍ! ПА BENDIGA’ 


OSCURECIDO POR 
ALA EDAD, Y YA 
NO PODÍA VER. 


- 
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Y no ፪፪ ¿No ርጸዬ| JOSÉ LOS SACÓ DE ENTRE | ЕНЕ 
ISRAEL A VER YA MAS TU LAS RODILLAS DE SU PA- 

2 ROSTRO, Y HE. AQUÍ D Y. SE POSTRÓ АМТ 
José... QUE Dios МЕ HA RE, V, STRÓ ANTE 


DEJADO VERTEA ደ ÉL EN TIERRA. 
TI Y TAMBIÉN A f= ም ጩን 
А TU PROLE! 


oy ЮУГ 


(2 
DE 
NE 


José LOS Puso, А EFRAÍM A ን ከለለ EXTENDIÓ SU MANO Que EL Dios 
SU DERECHA Y A LA IZQUIERDA | DERECHA Y LA PUSO SOBRE LA e ml 
DE ISRAEL, Y A MANASES A su | CABEZA DE EFRAÍM, QUE ERA EL | BENDIJO po መሠ 
IZQUIERDA Y A LA DERECHA DE | MENOR, Y SU IZQUIERDA SOBRE | DICIEN- | ABRAHAM É 
ISRAEL, Y LOS ACERCÓ. LA CABEZA DE MANASES. CRUZÓ ርር ISAAC, EL Dios 
SUS MANOS, AUNQUE МАНА5Е5 መሽ QUE ME HA SUS- 


ERA EL PRIMOGÉNITO. | (4 TENTADO DESDE 
— “ч N QUE EXISTO 


HASTA 


„QUE EL MENSA José, AL в ¡No ES ASÍ, PADRE 


ERO QU 
Лиг гын VER Que su | DIJO A sU MÍO, PUES EL PRIMOGÉNITO 


ESTOS NIÑOS. ¡QUE SE LLA- PADRE PONÍA со ES ESTE; PON LA MANO BS 
MEN CON Mi NOMBRE Y Con EL ፪ሽ SU MANO t | DERECHA SOBRE SU „а 
NOMBRE DE Мі PADRE - ! „ < 
НАМ E ISAAC Y SE е መመ: i 
QUEN GRANDEMENTE EN በ፳፪ SOBRE LA 
MEDIO DE LA TIERRA! Л CABEZA DE 
EFRAÍM, 5Е 
DISGUSTÓ; 
Y TOMÓ LA 
MANO DE 
SU PADRE 
1 DE SOBRE 
{ LA CABEZA 
DE EFRAÍM, 
PARA 
PONERLA 
SOBRE LA DE 
Manasés. 


ም ራሪ. 


Жу 


Pero su 66% ¡Lo sÉ, Ніуо Mio, Los POR тї, 
paDre ШІ ! SE; TAMBIÉN EL SERÁ UN BENDIJO, BENDECIRÁN 
REHUSÓ ብሽ PUEBLO, TAMBIÉN EL SERA PUES A ISRAEL, 
DICIEN=. БИ GRANDE; PERO SU HERMANO її: p EL DICIENDO: 
MENOR SERÁ MÁS GRANDE НЫ ISRAEL, | «¡HAGATE Dios — 
2 QUE ÉL, Y SU DESCENDENCIA Д AQUEL DIA, | сомо A EFRAIM БЕКА 
h VENDRÁ А SER MULTITUD ИЕ БЕН DICIENDO... Ñ Y MANASES!". ደ FRAIM 
DE PUEBLOS! ,- ОЕК зо Z СОЙ ANTES DE 
D SAT сэ. MANASES. 


ISRAEL ¿TE DOY A TI, 
DIJO A ‹ዛዬጸዐ DIOS ADEMAS DE Lo DE 
ESTARA CON TUS HERMANOS, UNA 
VOSOTROS Y 05 PARTE QUE YO TOMÉ A 
RECONDUCIRA LoS AMORREOS CON М! 
MEA TIERRA | ESPADA Y MI ARCO! 


DE VUESTROS 


= 


iREUNIOS, QUE VOY 
A ANUNCIAROS LO QUE 
05 SUCEDERA EN LOS 
DÍAS QUE VEN" 
RAN! 


iREUNIOS Y 
ESCUCHAD, HIJOS 
DE JACOB, 
ESCUCHAD A 
ISRAEL, VUESTRO 


¿SIMEÓN Y LEVÍ SON 
HIENAS! ¡INSTRUMENTOS 
DE VIOLENCIA SON SUS 
ESPADAS! ¡No ENTRE Mi 
ALMA EN SUS DESIGNIOS 
Y NO SE UNA A ELLOS МІ 

APROBACIÓN! 


POSANDO, TE . 
AGACHAS COMO LEON, 
Сомо EL REY DE LAS 
BESTIAS. ¡¿QUIÉN LE 
HOSTIGARÁ PARA QUE 

SE LEVANTE?! No 
FALTARA DE JUDÁ EL 
CETRO МІ DE ENTRE 
SUS PIES EL 
BACULO... 


ጠህፀኗፎኣ, TÚ 
ERES МІ PRIMOGÉ- 
NITO! ¡Mi FUERZA 
Y EL FRUTO DE 
Мі PRIMER VIGOR! 
¡CUMBRE DE DIG" 


NIDAD Y CUMBRE gi 


DE FUERZA! 


¿PORQUE EN SU FUROR 
DEGOLLARON HOMBRES Y 
CAPRICHOSAMENTE DESJA- 
RRETARON TOROS! [MALDITA 


50 COLERA РОН 
VIOLENTA, 
MALDITO POR 
CRUEL SU 
FUROR! 


i. HASTA QUE VENGA 


AQUÉL DE QUIEN 
ES, Y A ÉL DARAN 
OBEDIENCIA 105 
PUEBLOS! JATARAS 
A LA VID 50 ASNO, A 
LA VID GENEROSA EL 
HIJO DE LA ASNA! 


¡Yo Los 
DIVIDIRE EN 
JACOB Y Los 
DISPERSARÉ 
EN ISRAEL! 


¡ÍNESTABLE 
CoMo EL AGUA, 
NO TENDRAS 


¡PORQUE SUBISTE 
AL LECHO DE TU 
PADRE! /СОМЕ- 
TISTE ENTONCES 

UNA PROFANACIÓN! 

¡SUBISTE A Mi 


A ті, JUDÁ, ТЕ ALABA- 
RÁN TUS HERMANOS. ¡TU MANO 
PESARÁ SOBRE LA CERVIZ DE 

TUS ENEMIGOS! ¡SE POSTRARAN 


ANTE ТІ LOS HIJOS DE TU 


¡LAVARÁ EN 
VINO SUS VESTIDOS, 
Y EN LA SANGRE DE 
LAS UVAS SU ROPA! 
40205 MÁS OSCUROS 
QUE EL VINO Y DIEN- 
TES MÁS BLANCOS 

QUE LA LECHE! 


PADRE! ¡CACHORRO DE LEÓN, 
JUDÁ, DE LA PRESA SUBES, 


¿LABULÓN 
HABITARÁ LA COSTA 
DEL MAR, LA COSTA 

DE LAS NAVES Y 
TENDRÁ 50 FLANCO 


la JUNTO A SIDÓN! 


¡ÍSACAR ES UN RO” 
BUSTO ASNO QUE DESCANSA 
EN 505 ESTABLOS! ¿Vio QUE 

SU LUGAR DE REPOSO ERA 
BUENO Y QUE ERA DELEITOSA 
LA TIERRA, Y PRESTÓ LoS 
LoMOS A LA CARGA, Y SE 

CONVIRTIO EN SIERVO! 


DAN GOBERNARÁ A 
SU PUEBLO COMO UNA DE LAS 
TRIBUS DE ISRAEL. ¿ES DAN 
COMO UNA SERPIENTE EN EL 
CAMINO, COMO VÍBORA EN EL 
SENDERO, QUE, MORDIENDO 
LOS TALONES AL CABALLO, 


HACE CAER HACIA ATRÁS AL 


CABALLERO! 


JOSÉ ES UN NO- 


ЇМЕРТАН ES 
UNA CIERVA EN 
LIBERTAD QUE 

TRAE HERMOSOS 


VILLO, UN NOVILLO 
HACIA LA FUENTE, 
A LA FUENTE SE 
ENCAMINA. ¿LoS 
ARQUEROS LE НО5- 
TIGAN, LOS TIRADO- 
RES DE SAETAS 217 


Е5 SUCULENTO, 
там DELICIOSO 
сомо ELDE f 


SALTEADORES 
LE ASALTAN, Y 
ÉL LES PICA 


¡PERO LA CUERDA 
DEL АЯСО SE LES ROMPE, 
Y SU PODEROSO BRAZO SE 

ENCOGE POR El PODERÍO 


PADRE SOBREPASAN A LAS 
BENDICIONES DE LOS MONTES 
ETERNOS, SUPERAN LA BELLE” 
ZA DE LAS ETERNAS COLINAS! 


SOCORRO, EN EL-SADDAL, 
QUE TE BENDECIRA CON 
BENDICIONES DEL CIELO 


DEL FUERTE JACOB, POR 
EL NOMBRE DEL PASTOR Y 
LA ROCA DE ISRAEL! 


ARRIBA, BENDICIONES DEL 

ABISMO ABAJO, BENDICIO”, 

NES DE LOS SENOS Y DEL 
VIENTRE! 


¡QUE CAIGAN SOBRE LA СА- Д 
BEZA DE JOSÉ, SOBRE La ፪፪ 
FRENTE DEL PRÍNCIPE DE À 

SUS HERMANOS! ይዘ 


Yo VOY А REU- 


BENJAMIN ES (060 


RAPAZ QUE A LA МАНА- 1 Después NIRME CON Mi PUEBLO; 
NA DEVORA LA PRESA Y ÉSTAS SON LES SEPULTADME CON MIS 
A LA TARDE REPARTE  - መሥ кейш. PADRES ЕМ LA CAVERNA 


! 
105 DESPOJOS! 4 TRIBUS DE 


ISRAEL Y 
ÉSTO ES 
LO QUE LES 
HABLÓ SU 
PADRE, 
BENDICIÉN- 
DOLAS A 
CADA UNA 
DE ELLAS 
CON UNA 
BENDICIÓN. 


QUE ESTA EN EL CAMPO 
| DE EFRON, EL | 


ALLI ESTÁN SEPUL- 
TADOS ABRAHAM Y 
SARA, 50 MUJER; ISAAC 
Y REBECA, SU MUJER; Y 
ALLÍ SEPULTÉ Yo A LÍA. 
EL САМРО Y LA CAVERNA 
QUE EN ÉL HAY FUERON 
COMPRADOS A LoS 
5 HITITAS. 


ሠዴክአ LA CAVERNA DEL 
CAMPO DE MACPELA, FREN- 
TE A MAMBRE, EN TIERRA DE 
CANAN, QUE ES LA CAVERNA 
QUE COMPRO ABRAHAM А 
EFRON, EL HITITA, CON SU 
CAMPO, PARA TENER SEPUL- 
TURA DE 50 PROPIEDAD. 


CUANDO ACABÓ «JACOB DE DAR 
ESTAS ÓRDENES A SUS HIJOS, JUNTÓ 
SUS PIES EN EL LECHO Y ЕХРІКО, 

YENDO A REUNIRSE CON SU PUEBLO. 


y 


1 


x 


5 


MANDÓ JOSÉ A LOS MÉDICOS 

CAYÓ JOSE SOBRE EL ROSTRO DE SU QUE TENÍA A SU SERVICIO 

PADRE, Y LLORÓ SOBRE EL Y LE BESO. EMBALSAMAR A SU PADRE, Y 
АБЦ LOS MÉDICOS EMBALSAMARON 
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PASADOS LOS DÍAS 
DE DUELO, HABLÓ 

JOSE A LAS GENTES 
DE LA CASA DEL FA- 
RAÓN, DICIÉNDOLES... 


...EMPLEANDO EN ELLO CUARENTA DÍAS, QUE ES 
EL TIEMPO QUE SE EMPLEA PARA EMBALSAMAR. 
Los EGIPCIOS HICIERON DUELO POR ÉL DURANTE 
SETENTA DÍAS. 

: S 5 Э: 


Si HE HALLADO ጃሬ 

GRACIA A VUESTROS ን 

0495, HACED LLEGAR ESTO, 
05 LO RUEGO, A OÍDOS DEL 

FARAÓN: Mi PADRE ME 

y HIZO JURAR, DICIENDO: g 
“UOY А MORIR...” 

= ду, ኋ: в х ኒ 


“SEPÚLTAME EN LA 
SEPULTURA QUE TENGO EN LA 88 
TIERRA DE CANAN". QUE ME ፪ 
PERMITA, PUES, SUBIR A gf 
SEPULTAR A MI PADRE, 


SEPULTA A ТО" 
PADRE SEGUN 
TU JURAMEN- 

f ሮ 


Ah 


Susió, PUES, : | 
JOSE A МО DEJANDO 
SEPULTAR А EN LA TIERRA 
SU PADRE; Y DE GOSEN 
SUBIERON CON MÁS QUE A 
ÉL TODOS LOS LOS NIÑOS, 
SERVIDORES BESS LAS OVEJAS Y 
DEL FARAÓN, A LOS BUEYES. 
LOS ANCIANOS Y José 

DE SU CASA Y kad LLEVABA 

LOS ANCIANOS 155) TAMBIÉN 

DE LA TIERRA “144 CONSIGO 

DE EGIPTO, 1 CARROS Y 
TODA LA SNA CABALLEROS, 
CASA DE ES Asi QUE EL 
47956, sus AN CORTEJO ERA 
HERMANOS Y 4 MUY GRANDE. 
LA CASA DE š: 

SU PADRE. 


ЭР GRANDE LLANTO E HICIERON UN DUELO DE SIETE 
ማፕ еі DIAS РОК 50 PADRE. 


А 
” 
38 


Los MORADORES DE LA TIERRA, LOS CANANEOS, Los HIJOS DE «JACOB HICIERON СОН SU PADRE LO 
AL VER ESTE DUELO EN LA ERA DE АТАП, SE tse pio EL | QUE LES HABÍA MANDADO, LLEVÁNDOLE A LA TIE- 

DIJERON... መመመ NOMBRE | RRA DE CANÁN Y SEPULTANDOLE EN LA CAVERNA 
— --- F ክመ DE Дре. | DEL CAMPO DE MACPELA, QUE HABÍA COMPRADO 
[ ESTE. DE [05 P 71 Мизклїм' | ABRAHAM A EFRÓN, EL НІТІТА, PARA TENER SE- 
EGIPCIOS! Ти PULTURA DE SU PROPIEDAD, FRENTE А MAMBRE. 


Q we S: қ БОХ ҮТЭР 


ALLÁ DEL 
51 JORDAN. 


“Ase 
Misr AiM: 

Қас “ОЙ INTER- 
ЖЕГІ. СЭ МР PRETADO 
[т 1-.. | COMO “EL 
DUELO DE 
105 ЕСІР- 


ሙ= 


ERE, ы 


тэл. = Р” Tu PADRE, ANTES WE 
: RMANOS TODAVÍA NOS GUARDA он | DE MORIR, NOS MANDÓ 2) 
Después JOSE VIERON QUE | RENCOR JOSÉ Y NOS MANDADON QUE ТЕ DiuÉRAMOS: `° 


DE HABER 1 HABÍA MUERTO SU | DEVUELVE TODO EL i “¡PERDONA EL CRIMEN 
SEPULTADO | PADRE, SE DIJE- MAL QUE LE HEMOS DE TUS HERMANOS 
A SU PADRE, | RON... : ГСН Ү Su PECADO, PUES 
«José ea ; ነ. СЇЕВТАМЕМТЕ ТЕ. 


VOLVIÓSE Г" ር መ = Е (ИСС Am HICIERON MUCHO 
ደ Есірто — = ЭР [ k 

CON SUS 
HERMANOS 
Y CUANTOS 
HABÍAN 
SUBIDO CON 
ÉL PARA 
SEPULTAR A 
SU PADRE. 


*¡PERO, POR RTE Po UN ñ 
A FAVOR те RUEGO, 7 Ч FANN JOSE 
273 PERDONA EL CRIMEN DE ЭЛ k LLORÓ AL 
| | LOS SERVIDORES DEL ТБ 5 OÍRLOS. 


ቁ а, 


ር) 
— 


4 ካ | 
ብ. [ውው ፐን ለ тты 12 


605 НЕКМАНО5 к 
VINIERON A РЕО5ТЕҢ- ШЕ 
NARSE ANTE ÉL, Y LE 


E iNo TE- 
2/2/65тоү HACERME MAL, PERO ፲፻ MAIS, PUES! ¡Yo Así 
YO ACASO EN (| Dios HA HECHO DE ÉL un W SEGUIRÉ MANTE- SL LOS 
ከ. BIEN CUMPLIENDO LO QUE NIÉNDOOS A УО50- CONSOLÓ, 
HOY SUCEDE, DE PODER | rros Y A vues- HABLÁN- 
CONSERVAR LA VIDA DE ¿e TROS NIÑOS! ጥ DOLES AL 
UN PUEBLO NUMEROSO! À У аар Жк CORAZÓN 


HABITÓ «José 
EN EGIPTO, ÉL 
Y LA CASA DE 
SU PADRE; VIVIÓ 
110 AÑOS, Y VIO 
A 508 HIJOS DE 
EFRAÍM HASTA 
LA TERCERA 
GENERACIÓN; 
RECIBIÓ SOBRE 
SUS RODILLAS, 
AL NACER, A 
LOS HIJOS DE 
MAQUIR, HIJO 
DE MANASES. 


Y José різо ¡VOY A MORIR, HIZO JURAR : 
A SUS HERMA- PERO DIOS CIERTAMENTE JOSÉ A LOS ¡CIERTAMEN-' 
05 VISITARÁ Y 05 HARÁ HIJOS DE І5- TE 05 VISITARA 
SUBIR DE ESTA TIERRA A RAEL, DICIÉN- DioS; ENTONCES 
LA TIERRA QUE JURO DAR : SUBIREIS MIS HUE- 
A ABRAHAM, ISAAC Y | 505 DE AQUÍ! 


ው ር: ы. 
F Murió JOSE ЕМ EGIPTO A Los ЕЕ 
2 110 AÑOS, V FUE EMBALSAMA- ЕС 
DQ Y PUESTO ЕМ UN ATAÚD EN 
EGIPTO. 
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Ilustrando el Libro del Génesis, pronto descubrí que tenia que leerme el texto muy lenta y cuidadosamente para ser lo 
más fiel posible a las palabras escritas en él. Durante este proceso, descubrí muchas cosas sutiles y sorprendentes. También 
hice un montón de lecturas complementarias. Hacía ya varios años que me había interesado por las culturas primitivas 
de Sumeria, Babilonia y Asiria, y descubierto un cierto paralelismo entre los relatos del Génesis y los viejos mitos de 
Mesopotamia. Inscritos en tablillas de arcilla con letra cuneiforme, algunos de los mitos sumerios datan de una fecha tan 
antigua como el año 2000 a. C., algunos hasta de siglos anteriores. Eso es 2000 años antes de la era de Augusto y 1500 años 
antes de la época dorada del imperio griego. Nadie sabe exactamente lo antiguos que son los relatos del Génesis, especialmente 
los primeros capítulos, pero los expertos creen que algunos de ellos fueron escritos 1000 años a. C. Y hacia el siglo VI a. C., 
toda la Torá, también conocida como Los Cinco Libros de Moisés o el Pentateuco, fueron compilados por los sacerdotes de 
la nación israelita. La Torá está compuesta por los libros: Génesis, Éxodo, Levítico, Números y Deuteronomio. 


Lo que es sorprendente de la Torá es la imbatible longevidad de su conservación como libro usado, leido, estudiado e 
interpretado. Estos escritos nunca fueron enterrados y después redescubiertos. Son los textos de uso continuo más antiguos 
en la civilización occidental. No es extraño que la gente crea que son la palabra de Dios. ¿Por qué otra razón si no han 
sobrevivido durante milenios, mientras que los relatos de dioses y héroes egipcios, babilónicos y asirios han quedado 
enterrados y olvidados junto a esos poderosos imperios? Y los viejos relatos de los hebreos son tan convincentes, tan 
atractivos, que se convirtieron en el fundamento del Cristianismo y del Islam, las dos tradiciones religiosas más importantes 
de Occidente. 


COMENTARIOS Y OBSERVACIONES DE LOS CAPÍTULOS 


CAPÍTULO 1 

La Creación: “Haya una bóveda en medio de las aguas”, Tras leer atentamente el principio de la Creación, de repente 
me imaginé un anciano a orillas de un mar contemplando el horizonte, allí donde el agua se encuentra con el cielo. A ese 
anciano le da la impresión de que, en algún lugar distante, el agua describe una curva y forma una especie de “bóveda”. 
El cielo es el espacio hueco de esa bóveda. La tierra firme flota en un mar infinito. Si excavas lo suficiente, encontrarás el 
agua que rodea esa tierra firme. El Sol, la Luna y las estrellas están suspendidas de esa bóveda. Más allá, el Universo no 
es más que una sólida masa de agua. 


CAPÍTULO 2 

Tras el recuento inicial de los siete días de la Creación, comienza otro relato de creación completamente distinto. En 
este capítulo, Dios crea primero al hombre, después a los animales y, por último, a la mujer. Los estudiosos bíblicos dicen 
que el Génesis es una mezcla de por lo menos tres fuentes distintas, quizá más, y que fueron “redactados”, entremezclados. 
abreviados y ordenados tal como lo conocemos actualmente por los sacerdotes de la religión israelita durante o justo 
después del exilio a Babilonia, entre los años 600-525 a, С. 


CAPÍTULO 3 
“La serpiente, la más astuta de cuantas bestias...”. Me he tomado la libertad de dibujar a la serpiente con brazos y 
piernas, aunque en el texto nunca se describe 851. pero queda implicito cuando Dios condena a la serpiente a arrastrarse 
sobre su vientre y comer polvo todos los días de su vida. 
Respecto a Eva y al Arbol de la ciencia del Bien y del Mal, es interesante que entre los mitos sumerios exista un relato sobre 
la diosa Inanna, que cuida de un árbol en su Jardin de Pureza. “En su base, una serpiente ha hecho su nido... en su tronco, un 
demonio femenino ha construido su hogar”. Pero el demonio femenino no aparece еп el Génesis, se quedó еп la sala de montaje. 


CAPÍTULO 6 

“Los seres divinos”. En el mundo antiguo, todos, incluidos los hebreos, creían en la existencia de múltiples dioses 
y semidioses, En ningún lugar del Génesis se dice que el dios del pueblo elegido sea el único dios. Es “su” Dios. Uno de 
los escritores hebreos lo llamó Yhwh (Jehová), y otro Elohim. Otras veces es llamado El-Saddai, que significa “Dios de 
la Montaña”. En el capítulo 14, Abraham jura por El Elvon, el dios supremo de los cananenos. Cada tribu, cada ciudad- 
estado tenía su dios supremo en ese panteón de dioses, semidioses, demonios y espíritus. 


CAPÍTULO 8 

Tras el Diluvio, Noé y sus hijos ofrecieron un animal como sacrificio y lo quemaron en una hoguera como ofrenda de 
gratitud hacia Dios. Éste huele el “grato aroma” de la carne y decide nunca más “maldecir la tierra por culpa del hombre”. 
¿Por qué Dios se siente tan impresionado por el aroma de la carne asada? En el relato sumerio sobre el Diluvio, mucho тах” 
elaborado y del que fue tomado el relato biblico del Génesis, el personaje de Noé, que se llama Ziusudra (o Uta-Napishti en” 
la posterior versión babilónica), también ofrece un sacrificio después del diluvio. Los dioses que provocaron aquel terrible 
cataclismo se habían alejado de la Tierra disgustados “yaciendo como perros en campo abierto”, y estaban hambrientos. 
“Los dioses olieron el grato aroma”, y “se reunieron como moscas en torno al hombre haciendo el sacrificio”. 


CAPÍTULO 9 

Tras los traumáticos acontecimientos del Diluvio Universal, el pobre viejo Noé se emborracha y vaga desnudo por 
su tienda. Lo ve Cam. uno de sus tres hijos. Cam le dice a sus dos hermanos lo que ha visto. Al día siguiente, ellos se lo 
cuentan a su padre у Noé maldice a Cam y al hijo de Cam, Canán: “Siervo de los siervos de sus hermanos será”. Así se 
supone que nacieron los africanos negros, más tarde designados como descendientes de Cam por los cristianos blancos. 


Este pasaje biblico sirve como excusa racional para justificar su esclavitud. 


CAPÍTULO 10 

Referido como “La Tabla de las Naciones”, es un noble esfuerzo de los antiguos hebreos por rastrear el origen 
de todas las tribus importantes y los pueblos conocidos hasta los tres hijos de Noé: Sem, Cam y Jafet. Los hebreos se 
remitieron a sí mismos hasta Sem. Supongo que de ahí proviene la palabra “semita”, igual que “camita” se refiere a los 
pueblos africanos. ¿Los descendientes de Jafet?... No tengo ni idea. 


CAPÍTULO 11 

Esta letanía de descendientes nos lleva desde Sem hasta Teraj, el padre de Abraham. Teraj vivió en la ciudad de 
Ur, que fue capital de Sumer-Akkad alrededor del año 2000 a. C., período de tiempo en el que los expertos creen que 
transcurre la historia de Abraham. La mención de Ur ha levantado numerosas especulaciones sobre el origen de la familia 
de Abraham. Algunos dicen que Teraj era un alto sacerdote del templo de Ur. El Midrash dice que era vendedor de idolos y 
así es como lo he representado. Algunos dicen que Sarai o Sara, la esposa de Abraham, era una sacerdotisa que pertenecía 
a la tradición matriarcal sumeria. Muchos expertos insisten en que su familia debía de tener cierta importancia, que 
podían no haber sido ganaderos normales y corrientes. Sea como sea, hay una conexión histórica entre la familia de 
Abraham y la por entonces bastante desarrollada civilización urbana de la ciudad de Ur. 


CAPÍTULO 12 

“Y el Señor le dijo a Abraham: Sal de tu tierra, de tu lugar de nacimiento, de la casa de tu padre...”. A partir de ahí, 
todo son loas por parte de Dios hacia Abraham y su clan, bendiciéndolos y concediéndoles derechos especiales sobre la 
tierra de los cananeos. Antes ya nos habian dicho que los cananeos no eran dignos de consideración, cuando Noé maldijo 
a Canán, el hijo de Cam, condenando a sus descendientes a la esclavitud. En todo el resto del Génesis, Dios repite una y 
otra vez, esta “alianza” con Abraham, con su hijo Isaac y con Jacob, el hijo de Isaac: “Yo os entrego esta tierra”, “creced 
y multiplicaos”, etc., etc. 

Pero existe un espinoso problema con las mujeres y los hijos que éstas aportan al linaje de la familia y a la gran 
misión de Dios, plasmado en gran cantidad de relatos curiosos y acontecimientos extraños. ¿Por qué le dice Abraham 
a su esposa, Sara, que les diga a los egipcios que es su hermana? ¿A qué viene esa postura? Éstos y otros misterios me 
los aclaró un libro titulado Sara la Sacerdotisa, de Savina Teubal (1989). Ella expone el subyacente, enterrado, oculto y 
distorsionado sentido de estos relatos acerca de Sara, Rebeca (la esposa de Isaac), Raquel y Lía (las esposas de Jacob) de 
una forma poderosamente convincente. De repente, capas y capas de telarañas son arrancadas, siglos de polvo y parte de 
la falta de sentido es revelada. 

Hace unos diez años, tuve una fuerte discusión con una amiga sobre los albañiles sumerios. Años después nos reímos 
juntos: ¿cómo pudimos discutir tanto por los albañiles sumerios? Ahora comprendo el motivo. Nos habíamos empecinado, 
nada más y nada menos, que en el eterno conflicto entre el hombre y la mujer. Discutíamos sobre la aparición de las 
primeras civilizaciones y los edificios monumentales que erigieron en sus ciudades-estado, una verdadera hazaña del 
trabajo organizado. Yo argumentaba que esos grandes trabajos implicaban, obviamente, una fuerza de trabajo esclava, 
que los esclavos jugaron un papel importante en el desarrollo de la civilización; ella que quizá los templos y los ziggurats 
sumerios fueron una labor cooperativa, basada en una visión religioso/social voluntaria. Quizá, decía, el pueblo incluso 
disfrutaba de esa enorme tarea y creaba unido esos magníficos trabajos, que podía ser la demostración de un esfuerzo 
colectivo heroico. Yo respondí con vehemencia: “¿Crees que los albañiles sumerios hicieron ese trabajo por voluntad 
propia?... ¡Lo dudo!”. Pero ella insistía en que era posible. Creí que sólo quería llevarme la contraria, y así seguimos 
y seguimos y seguimos. Ahora comprendo que ambos teníamos razón y ambos estábamos equivocados. Yo miraba el 
problema desde un punto de vista masculino, patriarcal, y ella desde un punto de vista femenino, matriarcal. Yo pensaba 
en reyes, conquistas y esclavitud; ella en términos de familia y civilización, como una evolución del hábitat a gran escala. 
En realidad, probablemente como el estadio primitivo de un esfuerzo mutuo, colectivo y voluntario. 

Los documentos históricos demuestran que en el primer milenio de este desarrollo, tanto en Mesopotamia como 
en Egipto, junto al orden patriarcal existía un poderoso orden matriarcal. Y que coexistieron en relativa armonía, hasta 
que el tamaño y el poder de estas ciudades-estado organizadas fue tan grande, probablemente debido en parte a ese 
equilibrio hombre-mujer, que las elites militares obtuvieron la supremacía. El matriarcado fue gradualmente suprimido, 
se crearon ejércitos de esclavos, los reyes fueron declarados divinos y la propiedad se convirtió en algo más importante 
que el propio pueblo. El paso de las propiedades y de la posición social a los hijos varones se convirtió en un asunto de 
importancia capital dentro de esas sociedades estratificadas. Los imperativos matriarcales no podían sobrevivir en ese 
entorno y la dominación, la sumisión y la conquista militar terminó imperando en aquella civilización. En Mesopotamia, 
esa tendencia culminó en el imperio asirio, 800-600 a. C., una sociedad despiadada y completamente militarizada que 


arrasó ciudades enteras dejando montañas de cadáveres. En la Mesopotamia de los tiempos de Abraham, hacia el 2000 а. C., 
la supresión del matriarcado se encontraba en sus primeros estadios, y las luchas y las reafirmaciones de los personajes 
femeninos giran en torno a este problema, tal como Savina Teubal expone claramente. 

En el capítulo 12, ¿por qué Abraham parece dispuesto a ceder a su mujer al faraón de Egipto a cambio de camellos 
y esclavos? No tiene mucho sentido tal como está escrito, y además la moralidad de ese acto es bastante turbia, a menos 
que se contemple como la distorsión de alguna antigua leyenda relacionada con el paradigma patriarcal. Incluso nosotros, 
gente moderna y sofisticada, tenemos problemas para aceptar la idea de una sociedad en la que los poderes masculinos 
y femeninos estén equilibrados, y las tradiciones masculinas y femeninas coexistan unas al lado de las otras, separadas 
pero funcionando al unisono. Esa idea parece demasiado avanzada, incluso en nuestra época, para haber existido en el 
pasado. Pero, de hecho, hay abundante documentación de que así era en el Oriente Medio del sigio Ш а. С. Esas primeras 
civilizaciones creían en la magia, en los poderes espirituales, en sueños, visiones, oráculos, hechizos y maldiciones. Las 
mujeres con un poder de ese tipo eran elevadas a puestos altos y especiales. Existían templos, rituales y ritos que sólo 
estaba permitido que los realizaran las mujeres, y en los templos había jerarquias de sacerdotisas. En aquellos tiempos, las 
sumas sacerdotisas eran contempladas con la misma reverencia, o posiblemente incluso más, que los reyes, los caciques y 
los sumos sacerdotes. Ellas representaban a las diosas en los rituales solemnes y disponían de lugares sagrados de poder, 
arboledas sagradas e, incluso, ciudades enteras. 

Uno de estos rituales, descrito por Savina Teubal, recogido de tablas cuneiformes, fue el hieros gamos, el “matrimonio 
sagrado”, por el que cualquier hombre poderoso que quisiera alcanzar una posición de liderazgo tenía que ser “invitado” a la 
cama de la suma sacerdotisa, “la guardiana de los almacenes de grano”, y tenía que contar con su aprobación. Si fallaba la 
prueba por cualquier motivo, las cosas se ponian feas para él. En este ritual, ella representaba a la diosa. La energía sexual 
le proporcionaba al hombre un poder divino, confiriéndole un estatus semidivino. O no. Más tarde, cuando el patriarcado se 
impuso, esta tradición degeneró hasta convertir a esas mujeres en simples “prostitutas del templo”. 

Savina Teubal sugiere que Sara, una mujer de “elevado estatus religioso entre su comunidad”, fue llevada a Egipto 
por Abraham y presentada ante el faraón, quizá para que realizara con él el ritual del matrimonio sagrado. Tiene sentido 
que el faraón no fuera consciente de la presencia de una mujer hebrea en su vasto reino, por más hermosa que fuera, si no 
se tratara de un personaje de cierta importancia. Pero el matrimonio sagrado con el faraón no fue muy bien. Descubrió 
que Abraham era el esposo de Sara, no su hermano, y tenía que hacer las paces con aquella poderosa mujer y su marido. 
Como compensación, recibieron animales valiosos y esclavos humanos. Suena plausible. 


CAPÍTULO 13 
Abraham lleva a Sara a “habitar a los terebintos de Mambré”, un bosque sagrado. Sara se quedó alli el resto de su vida 
y, al morir, es enterrada en la cueva de Macpela, “frente a Mambré”. 


CAPÍTULO 16 

Sara es estéril, incapaz de concebir hijos para Abraham, especialmente varones. Pero si Sara era una sacerdotisa, 
no se le permitía tener hijos hasta que terminase esa etapa de su vida. Como Sara estaba dispuesta a “reforzar su casa”, 
unió a su marido con su esclava egipcia. Y la esclava, Agar, quedó embarazada. El altivo orgullo que demuestra Agar 
por llevar en su vientre al hijo de Abraham enfurece a Sara y termina desapareciendo en el desierto. Abraham no puede 
hacer nada, aunque es el padre del hijo de Agar. ¿Por qué? La respuesta es que la conducta orgullosa de Agar es una 
amenaza para Sara y su matriarcado familiar. Agar pretendió usurparle su posición, asi que tenía que desaparecer. 


CAPÍTULO 17 

Dios, una deidad extremadamente patriarcal, asegura a Abraham: “Saldrán de ti reyes”. Pero parte del trato es que 
Abraham debe circuncidarse, asi como todos los miembros de su clan, “ya sea el esclavo”. Cualquiera que no se circuncide, 
“será borrado de su pueblo”. Así, el corte del prepucio se convierte en un rito de iniciación que marca a los miembros 
masculinos del clan como parte del pueblo elegido de Dios, y asegura que los derechos sobre la tierra que Dios les ha dado 
serán heredados por los descendientes masculinos. Un triunfo del patriarcado. 


CAPÍTULO 19 

Tras la destrucción de Sodoma y Gomorra, nos encontramos con la extraña historia de Lot y sus dos hijas, huidos a las 
montañas. La esposa de Lot ha quedado convertida en estatua de sal, y las hijas están preocupadas por la falta de hombres 
con los que formar pareja y аз! perpetuar el linaje familiar. La hija mayor urde un plan, sugiriendo que se acuesten con 
su padre, para lo cual tienen que emborracharlo primero. El plan tiene éxito, y ambas hermanas tienen hijos de su propio 
padre. Esto no resulta demasiado chocante en el contexto de una descendencia matrilineal, en la que el padre es menos 
importante que la madre. 


CAPÍTULO 20 

Otra vez Abraham le dice al rey de Guerar, al respecto de Sara: “Ев mi hermana”. Y de nuevo еі геу, Abimelec, “toma 
a Sara”. ¿Es otra demostración del papel de suma sacerdotisa en el ritual del matrimonio sagrado? De nuevo el rey descubre 
que es la esposa de Abraham, esta vez gracias a un sueño donde el mismo Dios se aparece al pobre rey. Y de nuevo las 


cosas salen mal. Мо puede quedarse con su esposa о con cualquiera de sus mujeres esclavas preñadas. Esta vez, cuando 
llama a Abraham, descubre que Sara es realmente su hermana, la hija de su padre, que no de su madre. Esto también sería 
chocante si fuera verdad. ¿Está mintiendo Abraham? Si lo observamos en el contexto de una sociedad matrilineal, resulta 
aceptable. Pero el rey Abilemec es un rey patriarcal y se la devuelve. Abraham es compensado con ovejas y vacas, más 
mil monedas de plata. Entonces, Abraham intercede ante Dios y las mujeres del rey vuelven a ser receptivas a su semilla 
y tienen sus hijos. 


CAPÍTULO 21 

Sara tiene ahora un hijo propio, y de nuevo afirma su imperativo matriarcal al ordenarle: “Echa a esa esclava y a su 
hijo”. A Abraham le duele porque siente cariño hacia Ismael, su primer hijo, pero Dios le dice: “Haz lo que te dice Sara”. 
Esta vez el matriarcado gana, y Agar e Ismael deben marcharse. Es Sara, no Abraham, la que asegura que su hijo Isaac 
será el heredero de la promesa hecha por Dios. Como señala Savina Teubal: “Los antepasados de los hebreos sólo son 
aquéllos que el matriarcado acepta como miembros descendientes del mismo grupo”. Pero el mensajero le dice a Agar 
que Dios también ha “de hacerle (а Ismael) un gran pueblo”. Los pueblos árabes creen que son descendientes de Ismael. 


CAPÍTULO 23 
Y Sara muere en Quiriat Arbe, la actual Hebrón, en la tierra de Canán. Sara es una mujer de tanta importancia, que 
se dedica todo un capítulo a su muerte y entierro. Abraham, que llegados a este punto parece vivir apartado de Sara, llega 
a Hebrón y desea que Sara sea enterrada cerca de Mambré, la arboleda sagrada en la que residía, llegando a un trato con 
` los hititas para que la entierren en la cueva de Macpela. 


CAPÍTULO 24 

Abraham teme la posibilidad de que su hijo Isaac tome una esposa “de las hijas de los cananeos entre las que habito”, 
y envía a un siervo a su país natal para que le busque una esposa entre las mujeres de su propia estirpe. El siervo viaja hasta 
la ciudad de Najor y encuentra a Rebeca, “que había nacido de Batuel, hijo de Melca, la mujer del hermano de Abraham, 
Najor”. Rebeca resulta ser perfecta para Isaac, pero el siervo debe tratar con la madre de Rebeca y con su hermano 
Laban. Batuel, el padre, no aparece por alli. Cuando Rebeca recibe regalos del siervo, corre a contarle lo sucedido a su 
madre. Ésta es, de nuevo, una situación muy matriarcal. No queda claro si Batuel está muerto o simplemente no importa. 
En cierto punto de la narración, dice: “Y Labán y Ваше! respondieron y dijeron...”. Poco después, el texto describe que el 
siervo llevó regalos a su madre y a su hermano. ¿Qué pasa? ¿No hay regalos para Batuel? Robert Alter, en su traducción, 
cree que ése “y Batuel”, es la inserción de un escriba posterior. Éste es uno de los pocos casos en que me he tomado cierta 
libertad con el texto. He cortado “y Batuel”. ¡Es un añadido posterior del escriba para intentar apuntalar el patriarcado! 

Al final del capítulo 24, Isaac lleva a su nueva novia hasta la tienda de su difunta madre, Sara, y toma a Rebeca por 
esposa. ¿Significa este acto colocar el manto de suma sacerdotisa de Sara sobre los hombros de Rebeca? 


CAPÍTULO 25 

“Y Abraham toma una nueva mujer”. Tras la muerte de Sara, Abraham toma a Quetura como esposa y tiene seis hijos 
con ella, El texto transcribe sus nombres, pero no dice nada más de esos seis hijos de Abraham, “el padre de su pueblo”. 
¡Parece que los descendientes de Abraham no tienen importancia, sólo los de Sara! 

En este capítulo también descubrimos que Rebeca es estéril como Sara. ¿Es otra muestra de su papel como sacerdotisa 
y de la prohibición de tener hijos que lleva aparejado dicho cargo? En esta generación hay una competición abierta entre la 
matriarca, Rebeca, y el patriarca, Isaac, sobre cuál de sus dos hijos, Esaú o Jacob, heredará los “derechos por nacimiento”, 
el derecho a ser el heredero de los bienes de su padre. Rebeca es más poderosa que Isaac, y por eso es Jacob, el segundo 
en nacer pero su hijo favorito, el que hereda dichos derechos. 


CAPÍTULO 26 

La rutina de “es mi hermana”, se repite por tercera vez en el Génesis. Esta vez los protagonistas son Isaac y su esposa 
Rebeca, y esta vez sabemos que es una mentira porque Rebeca sólo es una prima lejana de Isaac. El rey engañado vuelve a 
ser el pobre Abimelec, pero en esta ocasión no se menciona que el rey tome a la mujer en cuestión. Y aunque se enfurece, 
termina convirtiéndose en protector de Isaac, e Isaac prospera “en esa tierra”. ¿Fue otro matrimonio sagrado entre la suma 
sacerdotisa Rebeca y el rey, suprimido por los escribas de Israel-Judea? 


CAPÍTULO 27 

Rebeca demuestra una fuerza y una determinación increibles al conseguir que su hijo favorito, Jacob, reciba la 
bendición de su padre. Ella urde un elaborado engaño, y cuando Jacob teme que su padre descubra el engaño y lo 
maldiga, ella le grita: “¡¡Sobre mi tu maldición, hijo mio!! ¡Pero tú obedéceme! ¡Anda y tráemelos! Fue, pues, allá él”. 
Al final de este capitulo, ella vuelve a decirle a Jacob: “Anda, pues, obedéceme, hijo mio”, y le ordena que vaya con su 
hermano Labán, a Jarán. Una tradición de las sociedades matrilineales es enviar a los hijos al grupo parentelar de la 
madre para que viva con ellos y encuentre una esposa. Hoy día, esta práctica sigue vigente en algunos remotos rincones 
del mundo. 


CAPÍTULO 28 

La vida de Jacob se caracteriza por erigir grandes y pesadas rocas, y convertirlas en monumentos conmemorativos. 
Realiza esta proeza por lo menos cinco veces en el transcurso de su vida. La segunda parece impresionar a Raquel, una pastora 
“atractiva” y “bien formada”, y la última es para marcar la tumba de su amada Raquel “еп el camino a Efrata (Belén)”. 


CAPÍTULOS 29 Y 30 

El relato en estos capítulos parece destinado a dar intencionadamente un respiro en forma de comedia de alcoba. Pero, 
¿Quién puede saber cómo fue recibido por los antiguos oyentes? ¿Se rieron? Nunca lo sabremos. Es el relato de dos mujeres 
compitiendo para tener hijos de un mismo hombre. Dos siervas o esclavas también se ven involucradas en esta situación. 
Las dos esposas compiten por los favores sexuales de Jacob, se hace un trato y Lía, la menos atractiva pero más fértil de 
las dos, es la que le dice a Jacob: “Entra еп mí, pues te he alquilado...”. Como ocurrió con su poderosa madre, Jacob se уе 
sobrepasado por esas mujeres fuertes y determinadas, y hace lo que le ordenan. 


CAPÍTULO 31 

Cuando Jacob decide que es hora de alejarse con su familia de su intrigante suegro Labán, en el momento de partir 
Raquel roba los dioses domésticos de la casa de su padre. Savina Teubal sugiere que Raquel, con este acto, intenta 
llevarse con ella algún vestigio de su papel tradicional como guardiana de esos dioses domésticos, casi siempre deidades 
femeninas. En el capítulo 35, Jacob reafirma su ascendente poder patriarcal exigiendo a su clan que se libre de todos los 
“dioses extraños” que posean y que él entierra en el suelo. Puede que las mujeres no se sintieran muy felices por este 
curso de los acontecimientos, por esta interferencia masculina en sus tradicionales prácticas espirituales. Excavaciones 
arqueológicas en Oriente Medio han descubierto miles de estos pequeños idolos. La mayoría de estas figuritas eran 
representaciones de diosas populares. 


CAPÍTULO 32 

El texto señala: “Quedose Jacob solo, y hasta rayar la aurora estuvo luchando con él un hombre”. Jacob logra vencer 
al “hombre”, que resulta ser un ser divino; entonces, le dice a Jacob que “no te llamarás ya en adelante Jacob, sino Israel”. 
Cuando Jacob le pregunta al ser divino cuál es su nombre, la respuesta es: “¿Por qué preguntas mi nombre?”. Éste es un 
curioso intercambio. En algún lugar leí la interpretación de un erudito y me pareció que tenía sentido. El ser espiritual 
que le dice a Jacob: “Has luchado con seres divinos y has vencido”, le da a Jacob su nombre. También he leído referencias 
a experiencias similares en culturas muy distintas, incluida la nativo-americana. El buscador espiritual encuentra un ser 
que lo amenaza en un lugar solitario, normalmente de noche, y le obliga a sostener una lucha feroz que parece a vida o 
muerte y que dura toda la noche. El buscador a menudo emerge de esta lucha herido o traumatizado, pero ha conseguido 
un “aliado” espiritual. Tras estos avatares ya no es el mismo, pero ha adquirido un poder de algún tipo. Existe la leyenda 
del viejo cantante de blues que llega hasta una “encrucijada” a medianoche, y espera allí hasta que llega un “enorme 
hombre negro”, y de este diablo o ser espiritual, aprende a tocar la guitarra. Esta idea probablemente nos remite a ciertas 
prácticas espirituales o rituales mágicos africanos, similares a la lucha de Jacob con su “ser divino”. 


CAPÍTULO 38 

Tamar, otra mujer ferozmente resuelta, dispuesta a asegurar la supervivencia de su linaje se disfraza como “prostituta 
sagrada” (quizá la verdadera historia es que también debía tener alguna posición religiosa en algún templo) y engaña a 
su propio suegro, Judá, para que se acueste con ella. Es de uno de sus hijos, Fares, otra vez una pareja de gemelos, que 
descienden los posteriores reyes de Judea. 


CAPÍTULOS 39 A 50 

Estos últimos capítulos del Génesis se consagran enteramente a la historia de José, uno de los doce hijos de Jacob, su 
ascenso al poder en Egipto, los conflictos con sus hermanos, la resolución de esos conflictos, y los últimos días de Jacob. 
Así como Jacob estaba siempre erigiendo pesadas piedras, a José se le suele ver llorando. Es un hombre sensible que 
estalla en lágrimas muchas veces en su vida, 

José se convierte en ministro de finanzas del faraón, y ejerce su posición con implacable brillantez, terminando por 
subyugar a todo el pueblo egipcio (excepto a los sacerdotes) para el faraón. Pero al final, José muestra signos de estar harto 
del poder mundano. En el último capítulo. cuando sus bulliciosos hermanos se echan a sus pies y proclaman: “¡Somos 
tus siervos!”, él les responde: “¿Estoy yo acaso en el lugar de Dios?” y “¡No temáis!”. José ha aprendido que es mejor la 
humildad que el temor que imponen sus bárbaros hermanos. 
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